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[bookmark: Preamble][bookmark: _bookmark0]Preambula
Sukladno članku 38, stavku 1 Konvencije za djelovanje protiv trgovanja ljudima („Konvencija”), GRETA (pr)ocjenjuje provedbu ove Konvencije slijedeći proceduru podijeljenu u krugove. Na početku svakog kruga, GRETA odabere specifične odredbe na kojima se temelji evaluacijska procedura.
Prvi krug praćenja Konvencije je osigurao jedan pregled njezine provedbe od strane država ugovornih strana. Drugi krug evaluacije je pregledao učinak zakonodavnih, političkih i praktičnih mjera o sprječavanju trgovanja ljudima (engl. Trafficking in human beings-THB), zaštitu prava žrtava i procesuiranje trgovaca ljudima, posvećujući posebnu pozornost mjerama poduzetim kako bi se bavilo novim trendovima u trgovanju ljudima, osobito trgovanja u svrhu iskorištavanja radne snage i trgovanja djecom. Treći krug  evaluacije se koncentrirao na pristup žrtava trgovanja ljudima pravosuđu i učinkovitim pravnim lijekovima.
Za četvrti krug evaluacije Konvencije, GRETA je odlučila koncentrirati se na ranjivosti na trgovanje ljudima i mjere koje su poduzele  države ugovorne strane kako bi ih spriječile, otkrile i pružile potporu žrtvama, a kaznile počinitelje. Dodatni naglasak se tiče korištenja informacijsko-komunikacijske tehnologije (engl. Information and Communication Technology-ICT) kako bi se počinili prijestupi trgovanja ljudima, što donosi strukturalne promjene načinu na koji djeluju počinitelji i pogoršava postojeće ranjivosti.
Jedan broj odredbi Konvencije koje utvrđuju materijalne i proceduralne obveze mjerodavan je za ovu temu. Koncept „ranjivosti” se pojavljuje u člancima 4 (definicije), 5 (sprječavanje trgovanja ljudima) i 12 (pomoć žrtvama) Konvencije. Prema ulomku 83 Obrazloženja Konvencije, „pod iskorištavanjem položaja ranjivosti se podrazumijeva zlouporabu bilo kakve situacije u kojoj osoba koja je uključena nema stvarne i prihvatljive alternative podvrgavanju toj zlouporabi. Ta ranjivost može biti bilo koje vrste, bilo fizičke, psihološke, emotivne, obiteljske, socijalne ili ekonomske. Ta situacija može, naprimjer, uključivati nesigurnost ili nezakonitost administrativnog statusa žrtve, ekonomsku ovisnost ili narušeno zdravlje. Ukratko, ta situacija može biti bilo kakvo teško stanje u kojoj je neko ljudsko biće potaknuto prihvatiti da bude iskorišteno. Osobe koje iskorištavaju takvu neku situaciju uvredljivo krše ljudska prava i krše ljudsko dostojanstvo i  integritet, kojeg se nitko ne odriče valjano.”
GRETA se poziva na Kratki pregled problema broj 12/2022 Međuagencijske skupine za koordinaciju protiv trgovanja ljudima (engl. Inter-Agency Coordination Group against Trafficking in Persons - ICAT) o Rješavanju ranjivosti na trgovanje ljudima koji se odnosi na ranjivost kao „one naslijeđene, okolišne ili kontekstualne čimbenike koji povećavaju osjetljivost nekog pojedinca ili skupine da bude trgovano njima”. On klasificira čimbenike ranjivosti na tri kategorije: osobni (npr. starosna dob, rodna pripadnost, etnička pripadnost, invaliditet), situacijski (npr. siromaštvo, nezaposlenost, pravni status) i kontekstualni (npr. diskriminatorni zakoni, politike i društvene norme, oružani sukobi, krize) čimbenici, koji uzajamno djeluju jedni na druge i mogu povećati rizik od trgovanja ljudima za neke pojedince, skupine i/ili zajednice.1 Ranjivost na trgovanje ljudima je također predmet intersekcijskih čimbenika, poput rodne pripadnosti, pripadanja nekoj manjinskoj skupini i socio-ekonomskom statusu.
Uz tematski naglasak na ranjivosti na trgovanje ljudima, GRETA je odlučila da će svaka država ugovorna strana zaprimiti dodatna pitanja specifična za zemlju koja se odnose na preporuke koje nisu provedene ili su djelomično provedene nakon trećeg kruga evaluacije.
GRETA podsjeća da je usvojila uporabu tri različita glagola – „poticati”, „smatrati” i „pozivati” – koji odgovaraju različitim razinama urgencije za donošenje zakonodavstva država ugovornih strana i/ili prakse u usklađenosti s Konvencijom. Stoga, GRETA rabi glagol „poticati” kada procijeni da nacionalno zakonodavstvo ili politike nisu u suglasju s Konvencijom ili kada pronađe da, usprkos postojanju zakonskih odredbi i drugih mjera, provedba ključne obveze Konvencije nedostaje. U drugim situacijama, GRETA „smatra” da je potrebno napraviti daljnja poboljšanja kako bi se u cijelosti pridržavalo obveze Konvencije. „Pozivanjem” neke zemlje da nastavi sa svojim naporima, GRETA priznaje da su vlasti već na dobrom putu i ohrabruje ih da nastave postojeće djelovanje.


1 ICAT Issue Brief No. 12 on Addressing vulnerability to trafficking in persons - Search (bing.com)
               Kratki pregled problema broj 12 Međuagencijske skupine za koordinaciju protiv trgovanja ljudima (ICAT) o Rješavanju ranjivosti na trgovanje ljudima

[bookmark: Executive_summary][bookmark: _bookmark1]Sažetak
Ovo izvješće koje pokriva razdoblje od 2022. godine do ožujka/marta 2026. godine, ocjenjuje mjere koje je poduzela Bosna i Hercegovina kako bi spriječila ranjivosti na trgovanje ljudima (engl. THB), otkrila i pružila potporu ranjivim žrtvama, a kaznila počinitelje. Čineći to, posvećuje posebnu pozornost korištenju informacijsko-komunikacijske tehnologije (engl. ICT) kako bi se počinila kaznena djela trgovanja ljudima, kao i korištenju tehnoloških inovacija kako bi se spriječilo trgovanje ljudima (engl. THB), zaštitile žrtve, a procesuirali trgovci ljudima. Ovo izvješće ocjenjuje i napredak koji je postignut u odabranim područjima koja je GRETA pregledala tijekom prethodnih krugova evaluacije.

Tijekom razdoblja izvješćivanja, učinjene su izmjene/dopune Kaznenom zakoniku Brčko distrikta glede osnaživanja pravnog okvira za borbu protiv THB-a i unaprjeđenja zaštite žrtava. Institucionalni okvir za djelovanje protiv trgovanja ljudima ostao je nepromijenjen. U listopadu/oktobru 2024. godine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine je usvojilo  Strategiju za  borbu protiv trgovanja ljudima za razdoblje 2024.-2027.  godine. Nadalje, u listopadu/oktobru 2025. godine, Vijeće ministara je usvojilo  Akcijski plan za državne institucije za provedbu Strategije za  borbu protiv trgovanja ljudima.

Bosna i Hercegovina ostaje zemlja podrijetla, odredišta i tranzita za žrtve THB-a. Ukupan broj žrtava koje su identificirane tijekom razdoblja 2022.-2025. godine je bio 177, od kojih su približno tri četvrtine bila djeca. Prisilno prosjačenje je ostao prevladavajući oblik iskorištavanja, praćeno iskorištavanjem radne snage i seksualnim iskorištavanjem. Glede trendova koji se pojavljuju u THB-u, ovo izvješće primjećuje povećanje u razmjeru djece žrtava u usporedbi s prethodnim razdobljem izvješćivanja. Još jedan zamjetan trend je povećana uporaba ICT-a od strane trgovaca ljudima za angažiranje, iskorištavanje i nadzor žrtava.

Članovi romske zajednice, osobito žene i djeca, ostaju među skupinama najranjivijim na THB u Bosni i Hercegovini, znatno u svrhu prisilnog prosjačenja i prisilnog braka. Migranti i tražitelji azila, uključujući djecu bez pratnje, također su izloženi rizicima od trgovanja ljudima, dok rastuća potražnja za stranim radnicima u sektorima poput građevinarstva, poljoprivrede i ugostiteljstva povećava ranjivosti na iskorištavanje radne snage.

GRETA pozdravlja korake koji su poduzeti u Bosni i Hercegovini kako bi se spriječilo trgovanje djecom i mladeži. Oni uključuju obuku za policiju, tužitelje, pravosudne službenike, nastavnike i druge stručnjake koji rade s djecom, kampanje podizanja svijesti među studentima i roditeljima, te inicijative koje promiču digitalnu pismenost i sigurnost na Internetu. Ipak, GRETA primjećuje da aktivnosti osviješćivanja u ovom području uveliko ovise o inicijativama civilnog društva financiranim gotovo isključivo od međunarodnih  donatora. Ovo izvješće također naglašava ranjivost djece na institucionalnoj skrbi i nedovoljnu potporu za mlade ljude koji napuštaju takve ustanove u starosnoj dobi od 18 godina, kao i nedostatak jedne sveobuhvatne strategije za de-institucionaliziranje dječje skrbi. GRETA potiče vlasti da osiguraju prikladnu  financijsku potporu za dnevnim centrima za djecu na ulici i da povećaju smještajne objekte za zaštitu djece od rizika iskorištavanja u hitnim situacijama. GRETA također smatra da bi vlasti trebale nastaviti podizanje svijesti od rizika THB-a među djecom, roditeljima i drugim skrbnicima, s posebnim naglaskom na internetske metode angažiranja, i dalje osnaživati ulogu obrazovnog sustava u sprječavanju trgovanja djecom.

GRETA pozdravlja mjere koje su poduzete kako bi se riješila ranjivost romske djece na THB kroz obrazovne kampanje i napore kako bi se spriječilo napuštanje škole. Dok se čini da se trgovanje među romskom djecom u svrhu prisilnog prosjačenja smanjilo, maloljetnički brak i dalje ostaje glavna briga. GRETA potiče vlasti da osnaže napore kako bi se spriječio maloljetnički brak, među ostalim i kroz programe osnaživanja romskih djevojčica, obuku stručnjaka koji rade s romskom djecom i angažiranje lokalnih zajednica. Izvješće također naglašava potrebu da se rješava siromaštvo i socijalno isključivanje među Romima, što ostaju značajni temeljni uzroci THB-a.

U pozadini rastuće potražnje za radnicima migrantima u Bosni i Hercegovini, izvješće ističe izazove u otkrivanju slučajeva THB-a od inspektora rada, uključujući neodgovarajuće resurse osoblja i ograničenu obuku. Iako pozdravlja aktivnosti podizanja svijesti i napore na izgradnji kapaciteta poduzete tijekom razdoblja izvješćivanja, GRETA potiče vlasti da osiguraju inspektoratima rada dovoljno osoblja i resursa i da osnaže terenski rad  inspektora rada, dužnosnika za provedbu zakona i ostalih mjerodavnih aktera u pogledu identificiranja žrtava THB-a u svrhu iskorištavanja radne snage.
Tražitelji azila, migranti u neregularnoj situaciji i migrantska djeca bez pratnje ili razdvojena su također ranjivi na THB. Iako priznaje izazove koji proizlaze iz situacije Bosne i Hercegovine kao tranzitne zemlje za  migrante koji putuju ka zemljama članicama  EU-a, GRETA potiče vlasti da pojačaju procedure provjeravanja i procjena ranjivosti u pogledu poboljšanja otkrivanja žrtava THB-a među migrantima i tražiteljima azila. S tim u vezi, ljudski i financijski resursi centara za socijalni rad bi trebali biti povećani kako bi se zajamčilo da djeca bez pratnje i razdvojena djeca zaprime učinkovitu zaštitu kroz zakonsko skrbništvo.

Uz to, GRETA smatra da su potrebni daljnji napori kako bi se smanjile ranjivosti povezane s rodnom dimenzijom THB-a, među ostalim i kroz podizanje svijesti i obuku usmjerenu na otklanjanje seksualnog i rodno temeljenog nasilja. Izvješće također sadrži preporuke kako bi se riješile ranjivosti osoba s invaliditetom i  osoba LGBTI na trgovanje ljudima.

Do sada nije bilo nikakvih promjena na proceduri za identificiranje žrtava THB-a u Bosni i Hercegovini. Kako bi se žrtve THB-a ohrabrile da prijave njihovu situaciju vlastima, u veljači/februaru 2024. godine je pokrenuta jedna sigurna web-aplikacija. Nadalje, Ministarstvo sigurnosti je, u suradnji s  Međunarodnom organizacijom za migracije (engl. International Organization for Migration – IOM), razvilo jednu interaktivnu mobilnu aplikaciju s ključnim pokazateljima različitih oblika THB-a koja je distribuirana mjerodavnim dužnosnicima na prvoj liniji (borbe). Iako pozdravlja proaktivni rad mobilnih timova  za identifikaciju i osiguranje usmjeravanja i obuke mjerodavnim stručnjacima, GRETA potiče vlasti da uspostave jednu proceduru za identifikaciju žrtava trgovanja ljudima među tražiteljima azila i  migrantima u neregularnoj situaciji, uključujući djecu bez pratnje i razdvojenu djecu, i da omoguće uključenost specijaliziranih nevladinih organizacija (engl. Non-Governmental Organisations – NGOs) u identifikaciju žrtava trgovanja ljudima.

Pomoć žrtvama THB-a se osigurava u suradnji sa specijaliziranim NGO-ima koje vode utočišta koja smještaju i žrtve obiteljskog nasilja i žrtve trgovanja ljudima. Usprkos nedavnom povećanju javnog financiranja, službe za pomoć žrtvama i dalje uveliko ostaju ovisne o financiranju vanjskih donatora. Zatvaranje najvećeg utočišta za žrtve trgovanja ljudima u zemlji u siječnju/januaru 2024. godine zbog nedostatka sredstava znakovito je smanjilo smještajni kapacitet, osobito za žrtve djecu. GRETA potiče vlasti da zajamče prikladno i održivo financiranje za pomoć žrtvama, da uspostave specijalizirane sigurne kuće za žrtve djecu i da razvije programe koji će u središte postaviti žrtve i biti prilagođeni starosnoj dobi za dugoročnu potporu i integraciju žrtava THB-a.

Nadalje, GRETA smatra da bi vlasti Bosne i Hercegovine trebale zajamčiti da se ispravno prepozna zlouporaba položaja ranjivosti žrtava u kaznenim predmetima koji se odnose na trgovanje ljudima. U tu svrhu, mjerodavnim stručnjacima bi trebala biti osigurana obuka i usmjeravanje o tomu kako položaj ranjivosti žrtava može postojati ili proizaći, te kako njegova zlouporaba može djelovati u kontekstu trgovanja ljudima.

GRETA pozdravlja povećanje u broju osuda za THB u usporedbi s prethodnim razdobljem izvješćivanja, kao i izdavanje Smjernica za pravosudni postupak u predmetima trgovanja ljudima koje obuhvaćaju odštetu za žrtve, pristup besplatnoj pravnoj pomoći i odredbu o nekažnjavanju, od strane Visokog sudbenog  i tužiteljskog vijeća Bosne i Hercegovine. Međutim, izvješće uočava da se predmeti trgovanja ljudima ponekad procesuiraju kao manja kaznena djela. GRETA smatra da su potrebni daljnji napori kako bi se osnažio odgovor kaznenog pravosuđa na THB, među ostalim osiguravanjem dovoljno ljudskih i financijskih resursa policiji, korištenjem posebne tehnike istrage kako bi se prikupio dokaz, te zajamčilo da se kaznena djela trgovanja ljudima procesuiraju kao takva i da dovode do razmjernih i odvraćajućih sankcija.

Izvješće ističe povećanu ulogu društvenih medija u vrbovanju žrtava trgovanja ljudima, s trgovcima koji koriste lažne ponude za posao, grooming* i druge internetske sheme kako bi se ciljalo na ranjive osobe, osobito djecu i mladež. Nekoliko policijskih agencija zemlje je uspostavilo kibernetičke jedinice kako bi pratile aktivnost na Internetu i podržalo istragu kaznenih djela trgovanja ljudima olakšanih tehnologijom. Iako su pokrenute inicijative podizanja svijesti o sigurnosti na Internetu i digitalnim rizicima, GRETA smatra da je potrebno daljnje djelovanje za borbu protiv trgovanja ljudima olakšanog informacijsko-komunikacijskom tehnologijom, među ostalim i kroz izgradnju kapaciteta i ulaganje u digitalne alate kako bi se provele proaktivne istrage.
Izvješće dalje pregledava dvije dodatne teme iz prethodnih krugova evaluacije: pristup žrtava pravnoj pomoći i besplatnoj pravnoj pomoći, te odšteti za žrtve THB-a.

Iako pozdravlja napore učinjene kako bi se poboljšao pristup pravnoj pomoći i besplatnoj pravnoj pomoći za žrtve trgovanja ljudima, GRETA potiče vlasti da zajamče da se pravna pomoć sustavno osigurava i čim postoje opravdani razlozi za vjerovanje da je neka osoba žrtva trgovanja ljudima. Vlasti bi također trebale osigurati odgovarajuće financiranje za centre za pravnu pomoć i  NGO-e koje osiguravaju besplatnu pravnu pomoć žrtvama.

GRETA i dalje ostaje zabrinuta ograničenim brojem žrtava THB-a koje dobivaju odštetu i stalnoj odsutnosti državne sheme za odštete za žrtve trgovanja ljudima. Nadalje, GRETA potiče vlasti da zajamče da je prikupljanje dokaza o šteti koju je pretrpila žrtva dio kaznene istrage, da se u potpunosti iskoristi zakonodavstvo o oduzimanju i zapljeni imovine kako bi se osigurala odšteta, i da se uspostavi bez daljnjeg odlaganja državna shema za odštete za sve žrtve THB-a.































                  * Zadobivanje povjerenja ili emotivno manipuliranje ranjivih osoba, osobito djece, kako bi ih se moglo seksualno iskorištavati i   
                    zlostavljati.-op.prev.DŠ
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	· Odjeljak za sprječavanje i otkrivanje organiziranog kriminala, kaznenih djela koja se odnose na trgovanje ljudima, trgovanje drogama i ostala kaznena djela unutar Odjela za  kriminalističke istrage Državne agencije za istrage i zaštitu (engl. the State Investigation and Protection Agency - SIPA)
· Odjeljak za borbu protiv trgovanja ljudima i krijumčarenja migranata unutar Odjela za organizirani kriminal državnog Tužiteljstva

	Strategija/Akcijski planovi
	· Strategija za borbu protiv trgovanja ljudima u Bosni i Hercegovini (2024.-2027. godine) i Akcijski plan za njenu provedbu
· Akcijski planovi za borbu protiv trgovanja ljudima Republike Srpske, Federacije Bosne i Hercegovine, Tuzlanskog kantona, Bosansko-podrinjskog kantona, Hercegovačko-neretvanskog kantona, Kantona 10, Unsko-sanskog kantona, Sarajevskog kantona i Zapadno-hercegovačkog kantona

	Mjerodavno zakonodavstvo
	· Kazneni zakon Bosne i Hercegovine (članak 186 kriminalizira međunarodno trgovanje ljudima)
· Kazneni zakon/ik Federacije Bosne i Hercegovine (članci 210a - trgovanje ljudima i 210b – organizirano trgovanje ljudima)
· Kazneni zakon/ik Republike Srpske (članak 145 – trgovanje ljudima; članak 146 – trgovanje djecom; članak 147 – udruživanje u svrhu počinjenja kaznenog djela trgovanja ljudima ili trgovanja djecom)
· Kazneni zakon/ik Brčko distrikta (članci 207a - trgovanje ljudima i 207b - trgovanje djecom)
· Zakon o strancima
· Zakon o azilu
· Zakoni o osiguravanju besplatne pravne pomoći (većina kantona u Federaciji Bosne i Hercegovine, u Republici Srpskoj i Brčko distriktu)

	Nacionalni/državni mehanizam za upućivanje (engl. National Referral Mechanism - NRM)
	Identificiranje žrtava trgovanja ljudima provode tužitelji, SIPA i Služba za poslove sa strancima. Identificiranje nije uvjetovano otvaranjem kriminalističke istrage.

	Profil trgovanja
	Bosna i Hercegovina je zemlja podrijetla, odredišta i  tranzita za žrtve THB-a. Nekih 75% identificiranih žrtava su bila djeca (većinom djevojčice). Prisilno prosjačenje je bio prevladavajući oblik iskorištavanja, kojeg slijede iskorištavanje radne snage i seksualno iskorištavanje. Većina identificiranih žrtava su bili državljani  Bosne i Hercegovine.
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I. Uvod
1. Nakon stupanja Konvencije Vijeća Europe o djelovanju protiv trgovanja ljudima („Konvencija”) na snagu što se tiče Bosne i Hercegovine 01. svibnja/maja 2008. godine, vlasti su poduzele niz koraka kako bi razvile zakonodavni i institucionalni okvir za djelovanje protiv trgovanja ljudima. To uključuje izmjenu/dopunu definicije THB-a u kaznenom zakonodavstvu na državnoj i entitetskoj razini2 kako bi se uskladila s Konvencijom i uvela pravo žrtava na oporavak i razdoblje razmišljanja  i boravišnu dozvolu po Zakonu o strancima. Vlasti su redovito usvajale strategije i akcijske planove za borbu protiv THB-a. Nadalje, usvajale su Standardne operativne procedure za identificiranje žrtava  trgovanja ljudima i uspostavile multidisciplinarne timove za identificiranje i upućivanje žrtava  trgovanja ljudima na pomoć. Međutim, nakon tri kruga evaluacije, GRETA je zaključila da postoje stalni nedostatci u određenim područjima, poput sprječavanja i otkrivanja trgovanja ljudima u svrhu iskorištavanja radne snage, pristupa pravnoj pomoći za pretpostavljene žrtve THB-a, pristupa žrtava odšteti i odgovora kaznenog pravosuđa na trgovanje ljudima.

2. Temeljem GRETA-inoga trećeg izvješća, Povjerenstvo ugovornih strana Konvencije je 17. lipnja/juna 2022. godine usvojilo preporuku vlastima  Bosne i Hercegovine, tražeći od njih da obavijeste Povjerenstvo, unutar dvogodišnjeg razdoblja, o mjerama koje su poduzete kako bi se pridržavale ove preporuke. To izvješće koje su podnijele vlasti se razmatralo na 35. sjedinici Povjerenstva ugovornih strana (29. studenog/novembra 2024. godine) i objavljeno je.3

3. 28. lipnja/juna 2024. godine, GRETA je pokrenula četvrti krug evaluacije Konvencije što se tiče Bosne i Hercegovine slanjem upitnika za ovaj krug vlastima. Krajnji rok za podnošenje odgovora na ovaj upitnik je bio 28. listopada/oktobra 2024. godine, a odgovor vlasti je zaprimljen  04.  studenog/novembra 2024. godine.

4. Posjet Bosni i Hercegovini za evaluaciju se dogodio od 12. do 16. svibnja/maja 2025. godine kako bi se održali sastanci s mjerodavnim vladinim i nevladinim akterima, prikupile dodatne informacije i pregledala praktična provedba usvojenih mjera. Ovaj posjet je realizirala delegacija sastavljena od:
· G-dina Luke Maderića, drugog potpredsjednika GRETA-e;
· G-đe Dorothee Czarnecki, članice GRETA-e;
· G-đe Svale Ísfeld Ólafsdóttir, članice GRETA-e;
· G-dina Elvina Aliyeva, administratora u Tajništvu Konvencije;
· G-dina Mesuta Bedirhanoglua, administratora u Tajništvu Konvencije.

5. Tijekom posjeta, ova delegacija GRETA-e je održala konzultacije s predstavnicima državnih Ministarstva sigurnosti,  Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice, Ministarstva pravde i Ministarstva vanjskih poslova, agencija za provedbu zakona, Tužiteljstva i Suda Bosne i Hercegovine. Nadalje, ova delegacija se susrela s mjerodavnim ministarstvima i agencijama u Federaciji Bosne i Hercegovine, Republike Srpske i Brčko distrikta, uključujući predstavnike (tijela) za provedbu zakona, vlasti sudskog gonjenja i pravosuđa, centara za pravnu pomoć, inspektorata rada, i službi za socijalnu i dječju zaštitu. Sastanci su također održani s lokalnim koordinacijskim timovima za borbu protiv trgovanja ljudima.




2 Kako je pojašnjeno u GRETA-inim prethodnim izvješćima, zakonodavni okvir za borbu protiv THB-a u Bosni i Hercegovini odražava organizacijsku strukturu države: mjerodavno zakonodavstvo,uključujući kaznene zakon/ik/e, postoji na razini države, dva entiteta (Federacija Bosne i Hercegovine i  Republika Srpska) i Brčko distrikta.
3  https://rm.coe.int/report-submitted-by-the-authorities-of-bosnia-and-herzegovina-on-measu/1680b2bd6f

6. Uz to, delegacija je održala rasprave s Ombudsmenima Bosne i Hercegovine za ljudska prava i Ombudsmenom za djecu u Republici Srpskoj, kao i s članovima Romskog povjerenstva Vijeća ministara Bosne i Hercegovine, Vijeća za djecu i Vijeća za osobe s invaliditetom.
7. Odvojeni sastanci su održani s predstavnicima nevladinih organizacija (engl. NGOs) koje pružaju pomoć žrtvama trgovanja ljudima. Delegacija GRETA-e se također sastala s dužnosnicima Međunarodne organizacije za migracije (engl. IOM), Organizacijom za sigurnost i suradnju u Europi (engl.  the Organization for Security and Co-operation in Europe - OSCE), Visokim povjerenikom Ujedinjenih naroda za izbjeglice (engl. the United Nations High Commissioner for Refugees - UNHCR), Dječjim fondom Ujedinjenih naroda (engl. the United Nations Children’s Fund - UNICEF), Delegacijom Europske unije u Sarajevu i njemačkom Agencijom za međunarodnu suradnju (njem. GIZ).

8. Tijekom posjeta, delegacija je posjetila sigurnu kuću za žrtve obiteljskog nasilja koja također pruža smještaj žrtvama trgovanja ljudima, a vodi je NGO Fondacija Lara u Bijeljini, sigurnu kuću za djecu bez pratnje koju vodi NGO Isusovačka služba za izbjeglice (engl. Jesuit Refugee Service) u Sarajevu, te privremeni prihvatni centar za migrante u Blažuju.

9. Popis javnih tijela, NGO-a i drugih organizacija s kojima je ova delegacija održala konzultacije naveden je u Dodatku 3 ovom izvješću. GRETA je zahvalna za informacije koje su oni osigurali.

10. GRETA želi evidentirati suradnju koju su osigurale vlasti Bosne i Hercegovine, a osobito osobe za kontakt imenovane za vezu s GRETA-om, g-dina Sanina Prašovića, stručnog savjetnika za borbu protiv trgovanja ljudima u državnom Ministarstvu sigurnosti.

11. GRETA je odobrila verziju nacrta ovog sadašnjeg izvješća na svojoj 55. sjednici (17.-21.  studenog/novembra 2025. godine), a podneseno je vlastima Bosne i Hercegovine na komentare. Komentari vlasti su zaprimljeni 09. veljače/februara 2026. godine i GRETA ih je uzela u obzir kada je usvojila završno izvješće  na svojoj 56. sjednici (02.-06. ožujka/marta 2026. godine). Ovo izvješće pokriva stanje sve do 06. ožujka/marta 2026. godine; događanja od tog datuma nisu uzeta u obzir u analizi i zaključcima koji slijede. GRETA-ini zaključci i prijedlozi za djelovanje su dati kao sažetak u Dodatku 2.























II. [bookmark: II._Overview_of_trends_and_changes_in_th][bookmark: _bookmark4]Pregled trendova i promjena u zakonodavnom, institucionalnom i političkom okviru za djelovanje protiv trgovanja ljudima
12.	Bosna i Hercegovina je zemlja podrijetla, odredišta i tranzita za žrtve THB-a. Prema podacima koje su osigurale vlasti, broj identificiranih potencijalnih žrtava trgovine ljudima4 je 2022. godine bio 38, 2023. godine 37, 2024. godine 37, a 2025. godine 65 (pogledajte Dodatak 1 za detaljnu raščlambu).5 Oko 75% žrtava identificiranih tijekom razdoblja izvješćivanja su bila djeca (većinom djevojčice). Prisilno prosjačenje je ostao prevladavajući oblik iskorištavanja  (s iznimkom 2025. godine), kojeg slijede iskorištavanje radne snage i seksualno iskorištavanje. Većina žrtava su bili državljani  Bosne i Hercegovine (125 od ukupno 177 potencijalnih žrtava). Blizu polovice identificiranih žrtava stranih državljana podrijetlom je iz Hrvatske i Turske.

             13.	Što se tiče rastućih trendova, bilo je povećanja u razmjeru djece žrtava THB-a u usporedbi s     prethodnim razdobljem izvješćivanja (sa 62% na 77%), kao i u broju žrtava iskorištavanje radne snage. Još jedan trend je povećanje uporabe informacijsko-komunikacijske tehnologije (engl. ICT) od trgovaca ljudima u vrbovanju, iskorištavanju i nadzorom nad žrtvama THB-a.

             14. 	Od treće evaluacije Bosne i Hercegovine od strane GRETA-e 2021. godine, jedina promjena zakonodavnom okviru mjerodavna  za djelovanje protiv trgovanja ljudima tiče se Brčko distrikta, u kojem su učinjene izmjene/dopune Kaznenom zakon/ik/u (engl. the Criminal Code - CC) u ožujku/martu 2024. godine glede osnaživanja pravnog okvira za borbu protiv THB-a i unaprjeđenje zaštite žrtava. Konkretno, kaznena djela trgovanja ljudima razlikuju se kao trgovanje odraslima (članak 207a) i  trgovanje djecom (članak 207b), a popis svrha iskorištavanja je proširen kako bi uključio i „prisilno prosjačenje”, „počinjavanje kaznenih djela”, „prisilni ili dogovoreni brak”, „prisilna sterilizacija” i „prisilna trudnoća ili umjetno osjemenjavanje”. Dodatno, radnje transfera, prodaje, nabave, djelovanja kao posrednik u prodaji i razmjena ili transfer kontrole nad nekom osobom su uključeni u mjerodavne odredbe.

            15.	Institucionalni okvir za borbu protiv trgovanja ljudima i dalje je ostao nepromijenjen od GRETA-ine posljednje evaluacije. Ovaj okvir je ustanovljen sukladno Ustavu  i zakonima Bosne i Hercegovine, s jasno određenim nadležnostima u području borbe protiv THB-a. Aktivnosti mjerodavnih dionika na razini države, entiteta i Brčko distrikta i lokalnih vlasti koordinira državni Koordinator za borbu protiv trgovanja ljudima i neregularnih migracija,6 uz potporu osoblja Odjela za borbu protiv trgovanja ljudima u Ministarstvu sigurnosti Bosne i Hercegovine. Dodatno, svaki entitet i kanton, i Brčko distrikt imaju svoga koordinatora za borbu protiv trgovanja ljudima (obično predstavnika dotičnog Ministarstva unutarnjih poslova/policijskih tijela) koji je odgovoran za upravljanje lokalnim timovima koordinacije (ili praćenja)7 i aktivnostima povezanim s THB-om. Kao što su prepoznali različiti sugovornici s kojima se srela delegacija GRETA-e, fragmentirani institucionalni okvir  Bosne i Hercegovine nastavlja ometati napore za borbu protiv THB-a i rezultate u nedosljednim standardima i praksama u rješavanju trgovanja ljudima i zaštiti prava žrtava.

16. 	Lokalni koordinacijski timovi djeluju na razini Federacije  Bosne i Hercegovine (jedan tim) i njezinih 10 kantona (jedan tim u svakom kantonu), Republike Srpske (šest timova) i Brčko distrikta (jedan tim).8 Ovi multidisciplinarni timovi su zaduženi za koordiniranje rada mjerodavnih institucija u sprječavanju, istrazi i predmetima procesuiranja THB-a i pružanju pomoći žrtvama. Ovi timovi su sastavljeni od predstavnika policije, tužiteljstava, centara za socijalni rad, inspektorata rada i drugih institucija, poput tijela pravosuđa, zdravstva, financija i obrazovanja. Kao što je bio slučaj tijekom

4	Osobi se daje  status „potencijalne žrtve” trgovanja ljudima kada njega/nju kao takvog/u identificira mjerodavno tijelo. Kako bi se neka osoba smatrala žrtvom trgovanja ljudima, konačnu presudu za kazneno djelo THB-a treba donijeti nadležni sud.
5	Tijekom prethodnog razdoblja izvješćivanja (2017.-2021. godine), bile su identificirane 83 žrtve 2017. godine, 2018. godine 36,  2019. godine 61, 2020. godine 70, a 2021. godine 56.	
	6               U vrijeme GRETA-inog posjeta, g-din Ermin Pešto, pomoćnik ministra sigurnosti Bosne i Hercegovine, upravo je bio preuzeo poziciju državnog koordinatora.
7	Kako se službeno nazivaju u Republici Srpskoj.
8	Lokalni koordinacijski timovi su uspostavljeni 2020. godine kao rezultat restrukturiranja prethodno postojećih Regionalnih timova za praćenje, zbog kompleksne strukture ovih posljednjih spomenutih i povezanih operativnih izazova. Pogledajte GRETA’s third evaluation report on Bosnia and Herzegovina/GRETA-ino izvješće treće evaluacije o  Bosni i Hercegovini, ulomak 17.

GRETA-ine treće evaluacije, uz neke iznimke (timovi Brčkog, Tuzle, Unsko-sanski, Zeničko-dobojski i timovi Federacije), predstavnici NGO-a nisu bili uključeni u  koordinacijske timove. U tom pogledu, GRETA ponavlja važnost izgradnje strateških partnerstava sa specijaliziranim NGO-ima koje su dobro pozicionirane kako bi pomogle vlastima u njihovim zadaćama sprječavanja THB-a, i otkrivanja i zaštite žrtava.
 17. 	Nadalje, uspostavljeni su mobilni identifikacijski timovi kako bi se  proaktivno identificirale potencijalne žrtve  trgovanja ljudima i olakšala koordinacija na razini lokalne vlade. U vrijeme GRETA-inog posjeta,bilo je 11 mobilnih timova koji djeluju u različitim gradovima u cijeloj zemlji.9 Ti timovi tipično obuhvaćaju predstavnike policije i centara za socijalni rad, dok neki od njih također uključuju NGO-e i romske posrednike (pogledajte ulomak 98).
18. 	Udarna grupa za borbu protiv trgovanja ljudima i organizirane neregularne migracije 
 (dalje u tekstu: „Udarna grupa”) nastavlja koordinirati odgovor kaznenog pravosuđa na THB u Bosni i Hercegovini. Uspostavljena od Vijeća ministara 2003. godine, ona okuplja predstavnike iz različitih pravosudnih i tijela za provedbu zakona, uključujući Tužiteljstvo Bosne i Hercegovine, Državnu agenciju za istrage i zaštitu, Službu za poslove sa strancima (engl. the Service for Foreigners’ Affairs - SFA) pri Ministarstvu sigurnosti, poreznim i tijelima za provedbu zakona s različitih razina vlade diljem Bosne i Hercegovine. Od 2023. godine, inspektori rada iz Federacije Bosne i Hercegovine, Republike Srpske i Brčko distrikta pozivani su na sastanke  Udarne grupe  u svojstvu promatrača. Udarnom grupom predsjedava Glavni tužitelj  Bosne i Hercegovine i sastaje se mjesečno, osiguravajući platformu za razmjenu  informacija i koordinaciju rada različitih agencija.

19. 	Ne postoji neovisni Nacionalni/državni izvjestitelj o THB-u u Bosni i Hercegovini. U svojim komentarima na nacrt GRETA-inog izvješća, vlasti Bosne i Hercegovine su navele da Nacionalni/državni koordinator za borbu protiv trgovanja ljudima, kao i koordinatori na entitetskoj, kantonalnoj i razini Brčko distrikta, prati aktivnosti svih institucija sukladno njihovim nadležnostima u borbi protiv trgovanja ljudima i da stoga ne postoji potreba za uspostavljanjem novih struktura. GRETA bi željela naglasiti da članak 29 Konvencije pravi jasnu razliku između Nacionalne/državne koordinacije i Nacionalnog/državnog izvjestitelja. Ključne značajke mehanizama Nacionalnog/državnog izvjestitelja, u smislu članka 29, stavak 4 Konvencije,10 trebale bi biti sposobnost kritički pratiti napore i učinkovitost svih državnih institucija, među ostalim i nacionalnih/državnih koordinatora, i na tom fonu održavati stalnu razmjenu s civilnim društvom, istraživačkom zajednicom i ostalim mjerodavnim dionicima. Pristup politikama protiv trgovanja ljudima temeljen na ljudskim pravima  kojeg zagovara Konvencija zahtijeva prikladno praćenje i evaluaciju. Strukturalno razdvajanje između  praćenja i izvršnih funkcija omogućava objektivnu evaluaciju provedbe zakonodavstva, politike i aktivnosti protiv trgovanja ljudima, identifikaciju praznina i nedostataka, te formuliranje sveobuhvatnih pravnih i političkih preporuka. GRETA smatra da bi vlasti  Bosne i Hercegovine trebale poduzeti potrebne korake kako bi uspostavile neovisnog Nacionalnog/državnog izvjestitelja, ili imenovati neki drugi postojeći mehanizam za praćenje aktivnosti državnih institucija protiv trgovanja ljudima, kako je propisano u članku 29, stavak 4 Konvencije.


20.	 23. listopada/oktobra 2024. godine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine je usvojilo Strategiju za borbu protiv trgovanja ljudima za razdoblje 2024.-2027. godine. Ta Strategija ima za cilj zajamčiti učinkovit i koordiniran odgovor za borbu protiv THB-a: (i) unaprjeđenjem mjerodavnog pravnog, institucionalnog i političkog okvira, (ii) razvijanjem mehanizama kako bi se spriječila i ograničila pojava i ustrajnost trgovanja ljudima, među ostalim i kroz javne kampanje osviještenosti, (iii) unaprjeđenjem otkrivanja i kaznenog procesuiranja počinitelja trgovanja ljudima i povezanim kaznenim djelima, (iv) poboljšavanjem procedura za identifikaciju i zaštitu žrtava THB-a i mjera pomoći za njih, s posebnim naglaskom na žene, djecu i strane državljane, i (v)osnaživanjem međunarodne suradnje i proširenjem uključenosti civilnog društva, odvjetničkih komora i privatnog sektora u borbi protiv trgovanja ljudima.11 30. listopada/oktobra 2025. godine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine je usvojilo Akcijski plan za

9	U Sarajevu, Banjoj Luci, Bihaću, Bijeljini, Bosanskoj Krupi, Cazinu, Mostaru, Tuzli, Visokom, Zvorniku i Živinicama.
10	„Svaka ugovorna strana razmatra imenovanje Nacionalnih/Državnih izvjestitelja ili drugih mehanizama za praćenje aktivnosti borbe protiv trgovanja ljudima državnih institucija i provedbu zahtjeva nacionalnog zakonodavstva.”

državne institucije za provedbu Strategije za borbu protiv trgovanja ljudima. I Strategija i Akcijski plan su sačinjeni uz potporu projekta Vijeća Europe.12

             21.	Kako je navedeno u Strategiji, entitetske vlade, kantoni i Brčko distrikt bi trebali usvojiti  akcijske planove za njezinu provedbu unutar svojih dotičnih nadležnosti. U vrijeme GRETA-inog posjeta, akcijski plan je usvojen samo u Republici Srpskoj, pripremljen uz potporu od Vijeća Europe i pregledno daje jedan spektar mjera i aktivnosti koje se trebaju poduzeti u različitim područjima. Sljedstveno, Federacija  Bosne i Hercegovine, Tuzlanski kanton, Bosansko-podrinjski kanton, Hercegovačko-neretvanski kanton, Kanton 10, Unsko-sanski kanton, Sarajevski kanton i Zapadno-hercegovački kanton su također usvojili  akcijske planove za borbu protiv trgovanja ljudima, od kojih su neki sačinjeni uz potporu gore spomenutog projekta Vijeća Europe.
            22. 	Evaluacija provedbe prethodne Strategije za borbu protiv trgovanja ljudima (2020.-2023. godine) koju je naručio USAID provedena je u kolovozu/avgustu 2023. godine.13 Ona je zaključila da je, imajući u vidu političku nestabilnost u Bosni i Hercegovini koja je nedvojbeno utjecala na provedbu Strategije, zajedno s nedostatkom dodijeljenih sredstava iz proračuna za predviđene aktivnosti, većina aktivnosti uspješno provedena. U tom pogledu, evaluacija je sadržavala specifične preporuke za pripremu naredne strategije, među ostalim poboljšanje koordinacije između različitih razina vlade, jamčeći usklađivanje s drugim političkim dokumentima koji se odnose na socijalnu uključenost, obrazovanje, zdravstvenu skrb i zaposlenje, uključujući građane, organizacije civilnog društva, članove romske zajednice i preživjele iz trgovanja ljudima te osiguravanje više javnog financiranja.




















11	Ministarstvo sigurnosti Bosne i Hercegovine je odgovorno za osiguravanje koordinacije institucija iz Bosne i Hercegovine, entiteta, kantona i Brčko distrikta, kao i međunarodnih i nevladinih  organizacija, u provedbi Strategije. Ono podnosi godišnja izvješća Vijeću ministara o provedbi Strategije i stanja s trgovanjem ljudima u  Bosni i Hercegovini.
12	Projekt Vijeća Europe “Strengthening access to justice and effective remedies for victims of human trafficking in Bosnia and Herzegovina”/„Osnaživanje pristupa pravdi i učinkovitim pravnim lijekovima za žrtve trgovanja ljudima u Bosni i Hercegovini, proveden po Council of Europe Action Plan for Bosnia and Herzegovina 2022-2025/Akcijskom planu Vijeća Europe za Bosnu i Hercegovinu 2022.-2025. godine  koji je financiran putem dragovoljnih doprinosa.
13	USAID/Ministarstvo sigurnosti Bosne i Hercegovine: „Evaluacija provedbe Strategije za suzbijanje trgovanja ljudima u Bosni i Hercegovini 2020.-2023. godine” (kolovoz/avgust 2023. godine).

III. [bookmark: III._Addressing_vulnerabilities_to_traff][bookmark: _bookmark5]Rješavanje ranjivosti na trgovanje ljudima
1. [bookmark: 1._Prevention_of_trafficking_in_human_be][bookmark: _bookmark6]Sprječavanje trgovanja ljudima
a. [bookmark: a._Introduction][bookmark: _bookmark7]Uvod

	23. 	Prevencija je ključna u borbi protiv trgovanja ljudima. Članak 5 Konvencije stoga zahtijeva  od država ugovornih strana da ustanove  i/ili osnaže učinkovite politike i programe kako bi spriječile  THB u koordinaciji između mjerodavnih javnih agencija, nevladinih organizacija i drugih elemenata civilnog društva. Takve politike i programi bi trebali imati poseban naglasak na osobama ranjivim na trgovanje ljudima i stručnjake koji se bave trgovanjem ljudima, a uključuju istraživanje, informacije, kampanje podizanja svijesti i obrazovne kampanje, socijalne i ekonomske inicijative i programe obuka. Prigodom sačinjavanja i provedbe mjera prevencije, od država ugovornih strana se traži da promiču pristup temeljen na ljudskim pravima  i da koriste glavni program ravnopravnosti među spolovima (gender mainstreaming) i pristup osjetljiv na djecu, poduzimajući specifične mjere za smanjenje ranjivosti djece na trgovanje ljudima. Nadalje, članak 5 Konvencije zahtijeva od država ugovornih strana da poduzmu mjere kako bi omogućile da se migracije odvijaju zakonito. Uz to, članak 6 Konvencije stavlja pozitivnu obvezu na države ugovorne strane da usvoje mjere za obeshrabrivanje potražnje koja potiče sve oblike iskorištavanja osoba koji dovode do trgovanja ljudima.

            24. 	Vlasti su navele da osobe najranjivije na trgovanje ljudima (engl. THB) dolaze iz socio-ekonomski najugroženijih obitelji, osobito članovi romske zajednice koji su često izloženi prisilnom prosjačenju i prisilnom braku. Žrtve se obično vrbuju u siromašnim ruralnim područjima i iskorištavaju u većim gradovima. Prema anketama koje provode NGO-i među  romskom zajednicom,14 siromaštvo, nedostatak formalnog obrazovanja, nezaposlenost i diskriminacija su temeljni uzroci te ranjivosti. Štoviše, s Bosnom i Hercegovinom koja sve više postaje tranzitna zemlja za migrante koji žele doći do drugih europskih odredišta, strani državljani, posebice djeca bez pratnje, ranjivi su na THB. Postoji također povećana potražnja za radnicima migrantima u  sektorima poput građevinarstva, poljoprivrede i ugostiteljstva.

25. 	Strategija za borbu protiv trgovanja ljudima (za razdoblje) 2024.-2027. godine sadrži jedno poglavlje o  prevenciji THB-a koja zacrtava sljedeće ciljeve: provođenje sveobuhvatnih javnih kampanja osviještenosti o THB-u među širom javnosti i različitim ciljnim skupinama, uključujući djecu, roditelje, nastavnike, socijalne radnike, vladine institucije i civilno društvo, kao i specifične kampanje koje imaju za cilj najranjivije skupine; poboljšanje prevencije trgovanja ljudima u svrhu iskorištavanja radne snage, među ostalim i u lancima opskrbe; poboljšanje prevencije trgovanja djecom, konkretno podizanjem svijesti o rizicima vrbovanja i zlostavljanja kroz korištenje informacijsko-komunikacijskih tehnologija; i planiranje odgovarajućih mjera za smanjenje potražnje za uslugama žrtava trgovanja ljudima. Akcijski plan za borbu protiv trgovanja ljudima u Republici Srpskoj uključuje kampanje koje imaju za cilj najranjivije skupine, osiguravanje obuke o THB-u za osoblje institucija za dječju skrb, edukatore, zakonske skrbnike i  kulturne posrednike, unaprjeđenje kapaciteta nadležnih institucija za upravljanje migracijama radne snage  pružanjem informacija o sigurnim i zakonitim prigodama za zaposlenje, i unutar Republike Srpske i u inozemstvu, te promicanje jasnih kriterija za službenu registraciju i licenciranje  posredničkih agencija.







14	Naprimjer, 2024. godine Udruga žena Romkinja „Bolja Budućnost”, u partnerstvu s NGO-om „Zemlja djece u BiH”, provela je anketu o percepciji THB-a među romskom populacijom koja je uključila nekih 400 Roma muškaraca i žena iz četiri lokalne zajednice (Kakanj, Donji Vakuf, Sanski Most i Travnik). Iste godine, Udruga „Novi put” je izvršila procjenu ranjivosti romske populacije na THB u zemlji.

26. 	Vlasti Bosne i Hercegovine, međunarodne organizacije i lokalne NGO-i proveli su jedan broj  aktivnosti usmjeren na podizanje svijesti javnosti o THB-u među širom javnosti i različitim ciljnim skupinama. Svake godine, Ministarstvo sigurnosti  Bosne i Hercegovine objavljuje javni poziv za obilježavanje Europskog dana borbe protiv trgovanja ljudima (18. listopada/oktobra) kroz organiziranje kampanja osviještenosti koje se koncentriraju na različite oblike iskorištavanja.15 30. srpnja/jula 2023. godine, prigodom Svjetskog dana protiv THB-a, IOM je organizirala kampanju podizanja svijesti o trgovanju ljudima koncentrirajući se na iskorištavanje radne snage među domaćim i stranim radnicima, rizicima od THB-a u digitalnom okruženju i u sportovima, te fenomenima prisilnog prosjačenja i prisilnog braka. Ova kampanja se odvijala do 18. listopada/oktobra 2024. godine obilježavajući Europski dan borbe protiv trgovanja ljudima.
	27. 	Prema vlastima Bosne i Hercegovine, iskustva žrtava THB-a su uzeta u obzir prigodom sačinjavanja politika protiv trgovanja ljudima. NGO „Novi početak”, koju su osnovali preživjeli iz trgovanja ljudima,16 sudjelovala je u pripremi Strategije  za borbu protiv trgovanja ljudima (za razdoblje) 2024.-2027. godine i njenog Akcijskog plana, kao i  Akcijskog plana za borbu protiv trgovanja ljudima u Republici Srpskoj, uz potporu iz prethodno spomenutog projekta Vijeća Europe za borbu protiv trgovanja ljudima (pogledajte ulomak 20). Uočavajući važnost uzimanja u obzir proživljenih iskustava i stajališta žrtava i preživjelih iz trgovanja ljudima prigodom osmišljavanja politika i mjera protiv trgovanja ljudima, GRETA poziva vlasti Bosne i Hercegovine da uspostave savjetodavno vijeće  za preživjele iz trgovanja ljudima. U tom kontekstu se pozvalo na Smjernicu Ureda za demokratske institucije i ljudska prava (engl. Office for Democratic Institutions and Human Rights – ODIHR) o uspostavljanju i održavanju Nacionalnih savjetodavnih vijeća za preživjele iz trgovanja ljudima.17

b. Mjere za sprječavanje ranjivosti specifičnih skupina na trgovanje ljudima 
 
	28.	Ovaj odjeljak pregledava preventivne mjere poduzete u vezi s određenim ranjivim skupinama temeljem informacija koje su osigurale vlasti Bosne i Hercegovine, kao i nevladini akteri. GRETA podcrtava da nije svaki pojedinac koji pripada jednoj od ovih skupina ranjiv na trgovanje ljudima per se/po sebi, kako obično postoje dodatni čimbenici ranjivosti koji su uključeni. Različite skupine koje su odabrane trebale bi biti posmatrane s dužnom pažnjom na složenost i intersekcionalnost ranjivosti na trgovanje ljudima.

· [bookmark: _bookmark9]Djeca i mladež

29. 	U svojim prethodnim izvješćima evaluacije o Bosni i Hercegovini, GRETA je posvetila posebnu pozornost sprječavanju trgovanja djecom. Slično stanju u vrijeme GRETA-ine treće evaluacije, djeca su činila većinu žrtava THB-a identificiranih u Bosni i Hercegovini u tom razdoblju izvješćivanja (pogledajte  Dodatak 1). U svom trećem izvješću evaluacije (ulomak 166), GRETA je potakla vlasti Bosne i Hercegovine da osnaže svoje napore za sprječavanje trgovanja djecom kroz provedbu niza mjera koje se navode u Strategiji  za borbu protiv trgovanja ljudima (za razdoblje) 2024.-2027. godine (Odjeljak 2.4).

  30.	Vlasti Bosne i Hercegovine su se pozvale na nekoliko aktivnosti provedenih tijekom ovog razdoblja izvješćivanja koje su imale za cilj sprječavanje trgovanja djecom. Naprimjer, Centri za pravosudnu i tužiteljsku obuku u  Federaciji  Bosne i Hercegovine i Republici Srpskoj su osigurali redovitu obuku o THB-u za pravosudne službenike koji rade s djecom. Obuka je također osigurana za stručnjake za obrazovanje i dječju skrb unutar sustava zaštite djece. U Republici Srpskoj, predmeti „Digitalni svijet” i „Medijska pismenost” su uključeni u nastavni plan i program osnovnih škola kao dio napora podizanja svijesti, a Ministarstvo unutarnjih poslova je organiziralo kampanje u školama koje su se koncentrirale na rizike od trgovanja ljudima i sigurnu uporabu Interneta.

15  	Naprimjer, o temi ugovorenih dječjih brakova (2022. godine), THB u kontekstu migracija (2023. godine) i THB putem Interneta i tehnologije (2024. godine).
16	Ovu NGO su uspostavile neke od žrtava THB-a za iskorištavanje radne snage u predmetu  Zoletić i drugi protiv Azerbaidžana.
17	OSCE/ODHIR, Smjernica o uspostavljanju i održavanju Nacionalnih savjetodavnih vijeća za preživjele iz trgovanja ljudima, 2024. godine.
            31. 	Vijeće Europe je 2022. godine organiziralo nekoliko sastanaka obuke, u suradnji s Ministarstvom sigurnosti  Bosne i Hercegovine i mjerodavnim tijelima entiteta i Brčko distrikta, o ulozi obrazovnih institucija u zaštiti djece od trgovanja ljudima. Preko stotinu stručnjaka iz osnovnih i srednjih škola i centara za socijalni rad iz  Republike Srpske, Brčko distrikta i Sarajevskog kantona sudjelovalo je na ovim sastancima obuke, uz predstavnike specijaliziranih NGO-a. Još jedan sastanak obuke pod nazivom „Tehnološki unaprijeđeno trgovanje djecom” održan je u listopadu/oktobru 2022. godine unutar godišnjeg  simpozija tužitelja Bosne i Hercegovine koji je uključio 25 sudionika iz tužiteljstava i policije na svim razinama vlade. Nadalje, 2024. i 2025. godine, IOM je organizirala ciljane sastanke za podizanje svijesti za učenike srednjih škola (i ograničen broj učenika osnovnih škola). Više od 250 učenika, nastavnika i roditelja sudjelovalo je na ovim sastancima u Sarajevu i Brčkom. Posebna pozornost je posvećena sastancima održanim na Institutu za slušnu i govornu rehabilitaciju  za djecu s poteškoćama u komuniciranju, uključujući romsku mladež.
            32.	NGO Međunarodni forum solidarnosti (engl. International Forum of Solidarity-IFS) EMMAUS je provela online-kampanje koje se odnose na podizanje svijesti o rizicima trgovanja djecom  i sprječavanja THB-a i nasilja nad djecom u digitalnom okruženju i sačinjavanje materijala za škole i obrazovne institucije koji obuhvaćaju teme poput prepoznavanja znakova THB-a, prijavljivanja sumnjive aktivnosti i internetske sigurnosti.18 2024. godine, IFS-EMMAUS je sačinio ilustrirani obrazovni materijal za djecu i mladež pod nazivom  „Sve što trebate znati o trgovanju ljudima”. IFS-EMMAUS je također organizirao webinare i online-obuku za roditelje, nastavnike, socijalne radnike i druge stručnjake o prepoznavanju i reagiranju na sve vrste nasilja nad djecom u  digitalnom okruženju, kao i o trgovanju ljudima.19 Uz to, online-platforme poput  www.mfs-emmaus.ba, www.sigurnodijete.ba i www.eurcenter.ba osiguravaju informacije i resurse koji se odnose na zaštitu djece od nasilja i trgovanja. Ovi portali nude smjernice i mehanizme za prijavljivanje online-nasilja i vruće SOS-linije  (za pomoć) za potporu žrtvama, omogućujući lak pristup ključnim informacijama za sve zainteresirane strane.

  33.	2022. godine, NGO Vermontski centar za mladež (engl. Vermont Youth Centre), uz potporu organizacije Spasite djecu (engl. Save the Children), pokrenula je kampanju „Dnevni centar – naša kuća velikog srca” u okviru koje su u svim dnevnim centrima za djecu koja žive i/ili rade na ulici održani sastanci obuke o uporabi medija i društvenih mreža. Nadalje, 2023. i 2024. godine, NGO „Centar ženskih prava” je organizirala niz informativnih sastanaka i foruma stručnjaka koji su uključivali više od  170 stručnjaka i praktičara iz cijele zemlje, kao i javnu kampanju zagovaranja pod nazivom „Glas žrtava trgovanja ljudima” unutar koje su snimljena tri kratka dokumentarca temeljena na stvarnim događajima oko djece žrtava THB-a. Još jedan primjer je online-tečaj (www.zanasubuducnost.ba) o pravima djece i žena koji također obuhvaća temu THB-a kojeg je razvila NGO „Medica Zenica”.

 34.	Dnevni centri imaju znakovitu preventivnu ulogu na polju trgovanja ljudima, osobito THB-a u svrhu prisilnog prosjačenja. Jedna od mjera za unaprjeđenje prevencije trgovanja djecom ustanovljena u Strategiji za borbu protiv trgovanja ljudima (za razdoblje) 2024.-2027. godine je zajamčiti odgovarajuću  financijsku potporu za održivost centara za dnevnu skrb za djecu koja rade i/ili žive na ulicama ili koji su  u opasnosti postati djeca ulice. U svom odgovoru na Preporuku CP(2024)04 Povjerenstva ugovornih strana,20 vlasti Bosne i Hercegovine su priznale da je stanje u ovom području i dalje problematično. Naprimjer, dnevni centar koji djeluje unutar kantonalne javne ustanove „Obrazovni centar” u Sarajevskom kantonu je mogao uključiti  samo ograničeni broj djece u svoje aktivnosti usljed nedostatka programa skrojenih po posebnim potrebama ove kategorije djece. Štoviše, nije bilo dovoljno kapaciteta za djecu koja se smatraju u potrebi  za alternativnim smeštajem.


18	Vrijedno je spomena da su ove kampanje bile osmišljene da budu uključive za osobe s invaliditetom.
19	IFS-EMMAUS je održao (u razdoblju od) 2020.-2024. godine nekih 125 obrazovnih radiionica i webinara za roditelje/skrbnike, nastavnike, socijalne radnike i druge stručnjake. Više od 3.600 sudionika je steklo znanje o prevenciji nasilja nad djecom i rodno temeljenom nasilju u digitalnom okruženju, kao i THB-u.
20 https://rm.coe.int/report-submitted-by-the-authorities-of-bosnia-and-herzegovina-on-measu/1680b2bd6f

	35.	Djeca na institucionalnoj skrbi, osobito ona smještena u centre za djecu s problemima u ponašanju, u opasnosti su od iskorištavanja i THB-a, i nema dovoljno potpore za mlade ljude koji napuštaju takve ustanove u starosnoj dobi od 18 godina. U tom kontekstu, GRETA sa zabrinutošću uočava da Bosni i Hercegovini nedostaje jedna sveobuhvatna strategija za de-institucionaliziranje dječje skrbi za podržavanje prijelaza na skrb temeljenu na obitelji i zajednici. Takav prijelaz je ključan za sprječavanje trgovanja djecom stvaranjem stabilnog okružja potpore obitelji i smanjenjem oslanjanja na institucionalni ustroj ranjiv na iskorištavanje. U svojim komentarima na nacrt izvješća GRETA-e, vlasti su navele da  Ministarstvo zdravlja i  socijalne zaštite Republike Srpske provodi, uz potporu UNICEF-a, jedan program za osnaživanje sustava socijalne i dječje zaštite i da je sačinjen prijelazni  plan za Dom za djecu bez roditeljske skrbi „Rada Vranješević” u Banjoj Luci.
  36.	Mjere koje su imale za cilj smanjiti ranjivost romske djece i djece bez pratnje opisane su u ulomcima 42-46 i 73-74 ovoga izvješća.

       37. 	Istodobno pozdravljajući korake koje je Bosna i Hercegovina poduzela kako bi spriječila trgovanje djecom, GRETA  primjećuje da aktivnosti podizanja svijesti u ovom području uveliko ovise o inicijativama civilnog društva gotovo isključivo financiranim od međunarodnih donatora. Naravno, postoji potreba za aktivnijim uključivanjem  obrazovnog sustava u sprječavanje THB-a. Također se čini da do sada nije provedeno nijedno istraživanje o ranjivostima različitih skupina djece na trgovanje koje bi poslužilo kao osnov za razvijanje ciljanih preventivnih mjera.

38. GRETA još jedanput potiče vlasti Bosne i Hercegovine da osiguraju odgovarajuću  financijsku potporu dnevnim centrima za djecu na ulici tako što će jamčiti održivost njihovih aktivnosti te povećati smještajne objekte kako bi zadovoljile potrebe za hitnom zaštitom za djecu u opasnosti od iskorištavanja.

39. Nadalje, GRETA smatra da bi vlasti Bosne i Hercegovine trebale intenzivirati svoje napore za sprječavanje trgovanja djecom i mladeži, među ostalim i:

· nastavljanjem podizanja svijesti među djecom, roditeljima i drugim skrbnicima glede prava djece i rizika od trgovanja ljudima za različite vrste iskorištavanja, s posebnim naglaskom na online-metode vrbovanja, pridajući veću pozornost djeci u ranjivim situacijama;

· podizanjem uloge obrazovnog sustava u sprječavanju trgovanja djecom osiguravajući redovitu obuku o THB-u nastavnicima i drugim stručnjacima koji rade s djecom;

· ubrzavanjem de-institucionaliziranja djece koja žive u specijaliziranim ustanovama glede smanjenja njihove ranjivosti na trgovanje, i razvijanjem alternativnih modela smještaja i usluga temeljenih na zajednici;

· provođenjem programa koji imaju za cilj podržavanje socio-ekonomske integracije djece koja napuštaju stambenu skrb;

· provođenjem istraživanja o ranjivostima različitih skupina djece na THB i razvijanjem specifičnih mjera ciljanih na te skupine.

ii. [bookmark: _bookmark10]Ugrožene manjine

	40.	Ranjivost romske nacionalne manjine21 na trgovanje ljudima u Bosni i Hercegovini je već istaknuta u prethodnim izvješćima GRETA-e. Prema više izvješća i studija,22  Romi u Bosni i Hercegovini i dalje imaju ograničen pristup zaposlenju, obrazovanju, zdravstvenoj skrbi i smještaju, što su temeljni uzroci njihove ranjivosti na THB (pogledajte i ulomak 24). Romi, osobito žene i djeca, ranjivi su na različite vrste iskorištavanja, među ostalim i kroz prislini brak i prislino prosjačenje.
	41.	Bosna i Hercegovina je usvojila Akcijski plan (za razdoblje) 2021.-2025. godine za  socijalnu uključenost Roma. Prioritetna područja uključuju civilnu registraciju romske populacije, nediskriminaciju, djelovanje protiv stava prema Romima i pristup stanovanju, zaposlenju, zdravstvenoj skrbi i obrazovanju. Međutim, provedba tog Akcijskog plana je (bila) problematična usljed nedostatka dovoljnog financiranja.23 Nadalje, Strategija za borbu protiv trgovanja ljudima u  Bosni i Hercegovini (2024.-2027. godine) prepoznaje ranjivost Roma na trgovanje ljudima i pregledno daje mjere koje su usmjerene na njegovo sprječavanje. One uključuju provođenje kampanja o podizanju svijesti među romskom populacijom, kao i stručnjacima iz različitih sektora o šteti prosjačenja djece i maloljetničkih brakova, naglašavajući da takva ponašanja nisu kulturološki fenomeni unutar romske zajednice već kaznena djela kažnjiva zakonom, i provođenje programa za borbu protiv predrasude, stereotipa i diskriminacije prema Romima u obrazovnom sustavu.

	42.	Prema članovima Romskog povjerenstva s kojim se susrela delegacija GRETA-e, posljednjih godina je bilo povećanja u broju romske djece upisane u osnovno i srednjoškolsko obrazovanje, uz stope napuštanja škole koje postupno opadaju (iako još uvijek relativno visoke). U ovom kontekstu se pozvalo na mjere koje su provedene kako bi se poboljšao pristup obrazovanju, poput osiguravanja besplatnih udžbenika i prijevoza do škole. Također je navedeno da su romski medijatori odigrali jednu važnu ulogu u ohrabrivanju  romske djece da nastave s obrazovanjem kroz obiteljske posjete i izravnu komunikaciju s djecom koja su napustila školu.

  43.	Sugovornici delegacije su također ukazali na postupno smanjenje u pojavi trgovanja ljudima među romskom djecom, osobito kada je u pitanju dječje prosjačenje. Spomenula se Tuzla gdje je broj romske djece uključene u prosjačenje očito znakovito smanjen. To je uveliko pripisano činjenici da su domaći sudovi započeli donositi  presude u predmetima dječjeg prosjačenja što se tiče roditelja koji iskorištavaju svoju djecu. Međutim, isto se ne može reći i za maloljetničke brakove. Još jedanput, GRETA je zaprimila izvješća da nadležna tijela često nisu istražila slučajeve potencijalnog  maloljetničkog braka koji uključuju članove romske zajednice, pokazujući jedan stupanj tolerancije prema ovoj štetnoj praksi.

	44.	Predstavnici civilnog društva s kojima se susrelo tijekom posjeta su naglasili da postoji nedostatak proaktivnih mjera na strani nadležnih tijela koje imaju za cilj sprječavanje maloljetničkih brakova. Jedan od razloga za nedostatak odgovarajućeg odgovora na maloljetničke brakove je činjenica da ih javni dužnosnici vide kao dio lokalnih tradicija (pogledajte i ulomak 103). U jednom izvješću objavljenom u siječnju/januaru 2024. godine, Institucija ombudsmena za ljudska prava Bosne i Hercegovine je zaključila da, usprkos izvjesnom napretku, maloljetnički brakovi i dalje čine uznemirujući fenomen, posebice pogađajući romsku zajednicu.24 To izvješće sačinjava preporuke tijelima entiteta i Brčko distrikta kako bi se suočilo s ovim fenomenom, među ostalim podizanjem svijesti i obučavanjem mjerodavnih stručnjaka, kao i uvođenjem potpune zabrane na brakove koji uključuju pojedince ispod

21	Ima 17 priznatih nacionalnih manjina u Bosni i Hercegovini, od kojih su Romi najveća.
22	Pogledajte, naprimjer, Izvješće za 2024. godinu Europske komisije o Bosni i Hercegovini, Peto mišljenje o Bosni i Hercegovini Savjetodavnog povjerenstva o Okvirnoj  konvenciji za zaštitu nacionalnih manjina i izvješće Europske komisije protiv  rasizma i netolerancije (engl. ECRI) šestog kruga praćenja o Bosni i Hercegovini.
23	Pogledajte Europska komisija, Izvješće o Bosni i Hercegovini za 2024. godinu, stranica 43.
24	Specijalni izvještaj o maloljetničkim brakovima u Bosni i Hercegovini (siječanj/januar 2024. godine).
	18 godina starosti.25

  45.	Nekoliko projekata je provedeno tijekom razdoblja izvješćivanja, uglavnom od strane NGO-a, kako bi se smanjila ranjivost romske djece na THB. Naprimjer, NGO „Novi put” je redovito organizirala tečajeve opismenjavanja za romsku djecu koja su napustila školu. NGO „Vaša prava” je provela aktivnosti na podizanju svijesti o THB-u kroz žarišne skupine u romskim naseljima. Posebna pozornost je posvećena upoznavanju članova romske zajednice sa sankcijama predviđenim zakonom za počinjavanje kaznenih djela povezanih s THB-om, i pokrenuta je suradnja s predstavnicima Roma i uposlenicima centara za socijalni rad koja se tiče pravovremenog pružanja informacija o primjerima prisilnog prosjačenja i maloljetničkog braka kao prevladavajućih oblika  trgovanja ljudima koji pogađaju romsku populaciju. Dodatno, Centar za prava žena je napravio video pod nazivom „Trgovanje ljudima ne smije biti pripisano običaju, tradiciji ili kulturi” kako bi privukao pozornost šire javnosti na opasnosti s kojima se suočavaju djevojčice. Potrebno je spomenuti i rad mobilnih timova za identificiranje u nekim kantonima  Federacije Bosne i Hercegovine koji su uključeni u pomaganje romskoj djeci na ulici, među ostalim i kroz smještaj u dnevnim centrima.
46.	GRETA pozdravlja korake koji su poduzeti kako bi se riješila ranjivost romske djece na prisilni brak i prisilno prosjačenje, među ostalim i kroz kampanje osvješćivanja i obrazovne kampanje, te prevenciju napuštanja škole. Također se čini iz informacija koje su dostupne da su tijela za provedbu zakona i pravosudna tijela počela posvećivati veću pozornost slučajevima THB-a u svrhu prisilnog prosjačenja. Ipak, trebalo bi se više poraditi među romskom zajednicom i mjerodavnim stručnjacima na podizanju svijesti o štetnoj prirodi ovih fenomena, a osobito štetnih učinaka maloljetničkog braka na fizičko i mentalno zdravlje i dobrobit djevojčica. U tom pogledu, članovi Romskog povjerenstva s kojima se susrela delegacija GRETA-e naglasili su potrebu da se stalno angažiraju  romski medijatori o pitanjima povezanim s THB-om uz one koji djeluju u okviru različitih projektnih aktivnosti. Nadalje, trebali bi biti učinjeni napori za rješavanje siromaštva i socijalne isključenosti Roma koji predstavljaju temeljne uzroke trgovanja ljudima.

  47.	Istodobno pozdravljajući mjere koje su poduzele vlasti Bosne i Hercegovine za rješavanje ranjivosti romske zajednice na  THB, GRETA potiče vlasti da osnaže svoje napore za sprječavanje štetne prakse maloljetničkog braka, među ostalim i kroz programe koji jačaju romske djevojke, senzibilizirajući i obučavajući nastavnike, socijalne radnike i druge stručnjake koji rade s romskom djecom i uključujući lokalne zajednice.

             48.	Nadalje, GRETA smatra da bi vlasti Bosne i Hercegovine trebale poduzeti daljnje  korake ka prevenciji trgovanja ljudima među romskom zajednicom, i to:

· podizanjem svijesti romske populacije, kao i šire javnosti, o trgovanju ljudima, među ostalim i u svrhu prisilnog prosjačenja i prisilnog braka;

· pružanjem obuke o THB-u stručnjacima koji rade s romskom zajednicom, uključujući socijalne radnike, nastavnike, stručnjake za zdravstvenu skrb, predstavnike provedbe zakona i dužnosnike lokalne uprave, kako bi im pomogli prepoznati znakove THB-a;

· daljnjim osnaživanjem uloge romskih medijatora u prevenciji THB-a;


25	Prema obiteljskim zakonima entiteta i Brčko distrikta, maloljetniku/ci preko 16 godina može se dopustiti sklapanje braka pod određenim uvjetima. Zahtjeve za takve brakove može odobriti sud ukoliko mjerodavni centar za socijalni rad utvrdi postojanje tih uvjeta i opravdane razloge za brak, te mentalnu i fizičku spremnost dotičnog pojedinca, vođen najboljim interesima djeteta.


· provođenjem djelotvornih mjera za rješavanje temeljnih uzroka trgovanja ljudima među romskom zajednicom, poput siromaštva, nezaposlenosti, socijalne isključenosti i napuštanja škole.

iii. [bookmark: _bookmark11]Ranjivosti koje se odnose na rodnu dimenziju trgovanja ljudima

            49.	Nužnost usvajanja rodno osjetljivog pristupa u nacionalnom odgovoru na THB prepoznata je u  Strategiji za borbu protiv trgovanja ljudima u  Bosni i Hercegovini (za razdoblje) 2024.-2027. godine koja se poziva na razlike između trgovanja ženama i muškarcima, među ostalim i što se tiče oblika iskorištavanja žrtava i metoda vrbovanja, i podcrtava da bi mjere potpore za žrtve trgovanja trebale biti rodno osjetljive, uzimajući u obzir potrebe muških i ženskih žrtava koje se razlikuju. Nadalje, Strategija sadrži jedan odjeljak o posebnoj zaštiti za žene žrtve trgovanja ljudima koju bi trebalo zajamčiti kroz posebne mjere, poput sprječavanja stigmatiziranja i negativnih stereotipa prema ženama žrtvama seksualnog iskorištavanja i među širom javnosti i vladinim dužnosnicima, promičući razumijevanje trauma seksualnog nasilja od policije i tijela kaznenog progona, i uključujući policijske istražiteljice u slučajevima trgovanja gdje su potencijalne žrtve žene, osobito u slučajevima sumnje na seksualno iskorištavanje i prisilni brak.

50.	 Žene u Bosni i Hercegovini se stalno suočavaju s višim stopama nezaposlenosti nego muškarci,26 više su pogođene siromaštvom i socijalnom isključenošću, a manje su zaštićene od obiteljskog i rodno temeljenog nasilja.27 Prema jednoj anketi Organizacije za sigurnost i suradnju u Europi (engl. OSCE) iz 2019. godine,28 48% žena u Bosni i Hercegovini je iskusilo neki oblik zlostavljanja od starosne dobi od  15 godina, uključujući nasilje od intimnog partnera ili osobe koja to nije, uhođenje i seksualno uznemiravanje. U svom Izvješću o polaznoj evaluaciji iz 2022. godine,29 Skupina stručnjaka za djelovanje protiv nasilja prema ženama i obiteljskog nasilja (engl. Group of Experts on Action against Violence against Women and Domestic Violence - GREVIO) je potakla vlasti da promiču dugoročne kampanje podizanja svijesti među populacijom koje bi trebale rješavati temeljne  patrijarhalne i stereotipske stavove prema ženama i oslikati rodno razumijevanje nasilja prema ženama.

51. 	Gender akcijski plan Bosne i Hercegovine (za razdoblje)  2023.-2027. godine prepoznaje trgovanje ljudima (engl. THB) kao oblik rodno temeljenog nasilja i sadrži jedan spektar mjera osmišljenih da se riješe rodno-specifične ranjivosti na trgovanje ljudima, među ostalim i podizanje svijesti glede rizika trgovanja ljudima i obučavanja dužnosnika za provedbu zakona i inspektora rada o rodno osjetljivim pristupima u borbi protiv trgovanja ljudima (engl. THB).


52. NGO Medica Zenica je pokrenula jednu online-aplikaciju pod nazivom „Prijavi nasilje” (engl. “Report violence”), preko koje se građani mogu informirati ili prijaviti bilo koji oblik rodno temeljenog nasilja, uključujući i THB.

53. Prostitucija je upravno kazneno dijelo  u Bosni i Hercegovini. Iskazujući to, vlasti su navele da se tijela za provedbu zakona na svim razinama instruiraju da primjenjuju načelo nekažnjavanja  kad god su nazočni pokazatelji trgovanja, među ostalim i u slučajevima koji uključuju prostituciju (pogledajte i ulomak 131). Vlasti su također izvijestile GRETA-u da se programi podržavanja osoba koje žele izaći iz prostitucije provode preko NGO-a koje su ugovorila nadležna tijela. Ti programi osiguravaju siguran smještaj, psiho-socijalnu i pravnu pomoć, medicinske usluge, strukovnu obuku i potporu zaposlenju, a djeluju unutar standardnih mehanizama upućivanja i koordinacije.



26	Pogledajte Bosnia and Herzegovina in figures, 2024./Bosna i Hercegovina u brojkama, 2024. godine
27	Promoting gender equality and combating gender-based violence and stereotypes as means of combating trafficking in human beings (Council of Europe, 2022)./Promicanje rodne ravnopravnosti i borbe protiv rodno temeljenog nasilja i stereotipa kao sredstvo borbe protiv trgovanja ljudima (Vijeće Europe, 2022. godine)
28	OSCE-led survey on violence against women: Bosnia and Herzegovina (OSCE, 2019)./Anketa o nasilju nad ženama koju vodi OSCE: Bosna i Hercegovina (OSCE, 2019. godine)
29	https://rm.coe.int/grevio-baseline-evaluation-report-on-bosnia-and-herzegovina/1680a8e5f1
54.	 GRETA smatra da bi vlasti Bosne i Hercegovine trebale poduzeti daljnje korake za rješavanje ranjivosti koje se odnose na rodnu dimenziju trgovanja ljudima, među ostalim i kroz podizanje svijesti i obuku koja ima za cilj iskorjenjivanje seksualnog i rodno temeljenog nasilja. GRETA također smatra da bi vlasti Bosne i Hercegovine trebale podići svijest među osobama u prostituciji o rizicima trgovanja ljudima i uslugama potpore dostupnim žrtvama, te zajamčiti da postoje dostupni izlazni  programi za one koji žele napustiti prostituciju.

iv. [bookmark: _bookmark12]Radnici migranti

55.	U svom trećem izvješću evaluacije , GRETA potiče vlasti Bosne i Hercegovine da poduzmu dodatne korake kako bi spriječile i borile se protiv THB-a radi iskorištavanja radne snage, posebice osiguravanjem dovoljno dostupnog osoblja i resursa inspektorima rada i osiguravajući da  inspektori rada, dužnosnici za provedbu zakona i drugi relevantni akteri povećaju svoj terenski rad te osnažujući suradnju glede identificiranja žrtava trgovanja ljudima (engl.THB).
56. 	Posljednjih godina je bila povećana potražnja za stranim radnicima u Bosni i Hercegovini. Godišnja kvota radnih dozvola za strance 2025. godine je bila postavljena na 7.229 (i za produženo i novo zaposlenje),30 oko 20% više nego 2024. godine (kada je bila 6.073). Broj radnih dozvola izdat 2023. godine bio je  4.586. Radne dozvole 2024. godine su uglavnom bile izdane za građevinarstvo (22,5%) i proizvodne (14,5%) djelatnosti. Većina stranih radnika došla je iz Turske, Srbije, Nepala, Bangladeša, Kine, Pakistana i Indije.

57.	Strategija za borbu protiv trgovanja ljudima u  Bosni i Hercegovini (za razdoblje) 2024.-2027. godine prepoznaje vodeću ulogu inspektora rada u sprječavanju i identificiranju trgovanja ljudima radi iskorištavanja radne snage. Ona predviđa mjere koje su usmjerene na osiguravanje dovoljno osoblja i resursa, kao i odgovarajuće obuke za  inspektore rada, i osiguravanje da  inspektori rada i službenici za provedbu zakona i drugi mjerodavni stručnjaci povećaju terenski rad,osobito u visokorizičnim  sektorima. Ova Strategija također naglašava potrebu za intenziviranjem angažmana s privatnim sektorom, osnaživanjem napora da se obuzda širenje prijevarnih ponuda za posao online i unaprjeđenjem nadzora nad zapošljavanjem i privatnim agencijama za zapošljavanje.

58.	Pravni okvir koji uređuje zapošljavanje radnika migranata u Bosni i Hercegovini obuhvaća nekoliko zakonodavnih akata, osobito Zakon Bosne i Hercegovine o strancima i entitetski/distriktov Zakon o zapošljavanju stranaca i Zakon o radu. Prema Zakonu o strancima iz 2015. godine, agencije za zapošljavanje koje funkcioniraju na različitim razinama vlade, izdaju radne dozvole za strane državljane za specifičnog poslodavca  i/ili za specifičnu vrstu  posla na razdoblje koje ne prelazi jednu godinu.31 Privremenu boravišnu dozvolu zatim izdaje Služba za poslove sa strancima (engl. SFA) na razdoblje koje pokriva važenje radne dozvole. Ovaj zakon propisuje dodatno razdoblje od 30 dana tijekom kojeg stranci mogu boraviti u Bosni i Hercegovini kako bi tražili zaposlenje u slučaju da im je prethodni ugovor završen. Stranim državljanima kojima je odobren privremeni boravak temeljem radne dozvole dopušteno je mijenjati poslodavca ili radno mjesto tijekom važenja boravišne dozvole.

59.	Kao što je spomenuto iznad (pogledajte ulomak 18), inspektori rada iz dva entiteta i Brčko distrikta sudjelovali su na sastancima Udarne grupe za borbu protiv trgovanja ljudima u svojstvu promatrača. Inspektori rada su i članovi lokalnih timova za koordinaciju borbe protiv trgovanja ljudima. Tijekom razdoblja izvješćivanja, entitetski/distriktovi inspektori rada izvršili su inspekcije u različitim sektorima, povremeno provodili zajednički s policijom ili SFA-om, uglavnom provjere registracija i ugovora uposlenika, radnih uvjeta, sredstava i opreme za rad, te obuku uposlenika u domeni sigurnosti na radu. Delegacija GRETA-e je bila informirana da nije bilo identificiranih žrtava THB-a tijekom tih inspekcija. U tom pogledu, neki od predstavnika tijela inspekcije s kojima se susrela delegacija ukazali

30	Temeljena na sljedećoj raspodjeli: 4.490 za Federaciju Bosne i Hercegovine, 2.000 za Republiku Srpsku i 739 za Brčko distrikt. Prema članku 65 Zakona o strancima, u određenim okolnostima, radne dozvole se mogu izdati nekom strancu i van utvrđene godišnje kvote.
31	Radne dozvole za sezonske radnike se izdaju na razdoblje između 90 i 180 dana unutar jedne godine.
su na problem neodgovarajućih resursa osoblja i nedovoljne obuke, osobito one glede pokazatelja THB-a. GRETA podsjeća na važnost osiguravanja da su dodijeljeni ljudski resursi dovoljni kako bi se zajamčila djelotvornost inspekcija rada i pozvala u tom kontekstu na mjerodavne standarde koje je ustanovila Međunarodna organizacija rada (engl. ILO).32 Također je istaknuto da komunikacija sa stranim radnicima predstavlja veći problem usljed nedostatka prevoditelj/ic/a.

60.	Postoji jedan broj privatnih agencija u Bosni i Hercegovini uspostavljenih po Zakonu o posredovanju za zaposlenje i socijalnu sigurnost nezaposlenih osoba koje osiguravaju usluge posredovanja u zapošljavanju strancima koji traže zaposlenje u Bosni i Hercegovini i građanima koji žele raditi u inozemstvu. Inspekcija takvih agencija potpada pod nadležnost inspektorata rada. Međutim, prema NGO-ima s kojima se srela GRETA, ne postoji djelotvoran sustav inspekcije koji funkcionira. Nekoliko sugovornika je izrazilo zabrinutost što strani radnici nisu sustavno informirani o njihovim pravima i uvjetima njihovog zaposlenja, uz to što mnogi strani radnici imaju poteškoća u razumijevanju njihovih ugovora koji su obično na bosanskom jeziku.

61.	GRETA je informirana o nedavnom slučaju jedne Filipinke koja je identificirana kao potencijalna  žrtva trgovanja ljudima radi iskorištavanja radne snage. Postalo je očito da je došla u Bosnu i Hercegovinu zakonito uz obećanu mjesečnu plaću od 500 € kako bi radila u jednom restoranu u Tuzli. Bila je navodno prisiljena raditi mnogo sati kao konobarica i čistačica za što je dobila samo mali iznos od vlasnika restorana zbog odbitka za troškove smještaja i isprava, i bila je navodno seksualno iskorištena prije nego što je uspjela kontaktirati NGO „Vaša prava” (pogledajte ulomak 149). Prema informacijama koje su osigurale vlasti u svojim komentarima na nacrt izvješća GRETA-e, suđenje ovoga predmeta pred Sudom Bosne i Hercegovine se bliži kraju. GRETA je također informirana o još jednom nedavnom slučaju koji je uključivao nekoliko građevinskih radnika iz Turske koje je unajmila jedna građevinska tvrtka uz obećanje značajne zarade koju, čini se, oni nisu nikad zaprimili. Prema informacijama koje su dale vlasti, u okviru kriminalističke istrage ovoga predmeta koji je još uvijek u tijeku, tri osumnjičenika su uhićena u studenom/novembru 2025. godine nakon pritvora prije suđenja i naređene su im restriktivne mjere, među ostalim i protiv jednog pravnog lica.
62.	Agencija Bosne i Hercegovine za rad i zapošljavanje informira javnost kroz redovita priopćenja  medija o zakonskoj i sigurnoj radnoj migraciji, a njezina web-stranica sadrži informacije o sigurnoj radnoj migraciji u određene zemlje. Zaključeni su bilateralni sporazumi o pokretnosti radne snage  kako bi omogućili sigurnu migraciju radnika iz  Bosne i Hercegovine u zemlje poput Njemačke, Srbije, Slovenije i  Qatara. Nadalje, kako bi spriječila potencijalno radno i/ili seksualno iskorištavanje bosanskih građana u inozemstvu, NGO „Novi put” je uspostavila jedan informativni punkt o sigurnoj migraciji u listopadu/oktobru 2023. godine u Mostaru koji je od tada zaprimio preko 300 upita od onih zainteresiranih raditi u inozemstvu.
63.	Proveden je jedan broj aktivnosti od međunarodnih organizacija i lokalnih NGO-a tijekom razdoblja izvješćivanja radi sprječavanja i borbe protiv trgovanja ljudima u svrhu iskorištavanja radne snage. Naprimjer, 17.-21. veljače/februara 2025. godine, Misija OSCE-a u Bosni i Hercegovini je organizirala obuku temeljenu na simulaciji u Sarajevu koja je uključila preko stotinu stručnjaka koji rade u domeni  borbe protiv THB-a, uključujući policijske službenike, tužitelje, inspektore rada, predstavnike NGO-a, psihologe i prevoditelje. Od rujna/septembra 2023. do kolovoza/avgusta 2024. godine, IOM je organizirala jedan niz sastanaka, konzultacija i obuke za izgradnju kapaciteta za ključne aktere u Bosni i Hercegovini u upravljanju migracijama radne snage. Te obuke su uključivale predstavnike vladinih i nevladinih institucija, akademsku zajednicu i  privatni sektor, i koncentrirale su se na identificiranje kriznih točaka u pripremi stranih radnika, poslodavaca i institucija. IOM je također organizirala specijalizirane radionice u Bihaću (09.-10. listopada/oktobra 2025. godine) i u Sarajevu (11.-19. studenog/novembra 2025. godine) za one koji prvi reagiraju. Nadalje, prethodno spomenuta digitalna kampanja za osvješćivanje koju je vodila IOM (pogledajte ulomak 26) poslužila je kako bi se senzibilizirala šira javnost o rizicima iskorištavanja radne snage među domaćim i stranim radnicima, i ukazalo na opasnosti  THB-a u digitalnim sferama, poput oglasa i zapošljavanja online.

32	Pogledajte ILO, Guidelines on general principles of labour inspection (2022), pp. 20-21./ILO, Smjernice o općim načelima inspekcije rada (2022. godine), stranica 20-21.
64.	Od travnja/aprila do lipnja/juna 2022. godine, Program Edukacija za pravne stručnjake o ljudskim pravima (engl. Human Rights Education for Legal Experts - HELP) Vijeća Europe, u suradnji s Ministarstvom sigurnosti Bosne i Hercegovine i  Centrima za pravosudnu i tužiteljsku obuku  Federacije Bosne i Hercegovine i Republike Srpske, proveo je jedan niz online-tečajeva o borbi protiv THB-a radi iskorištavanja radne snage. Ti tečajevi su uključili 25 sudionika iz policije, tužitelje, socijalne radnike, inspektore rada i predstavnike NGO-a. Nadalje, Vijeće Europe je organiziralo radionicu o borbi protiv THB-a u svrhu iskorištavanja radne snage za službenike za provedbu zakona i inspektore rada 25.-26. srpnja/jula 2023. godine u Konjicu.

65.	U okviru projekta Vijeća Europe „Osnaživanje djelovanja protiv trgovanja ljudima u Bosni i Hercegovini” (engl. "Strengthening anti-trafficking action in Bosnia and Herzegovina“), sastanci obuke o borbi protiv THB- radi iskorištavanja radne snage su održani za preko 50 stručnjaka u Banjoj Luci, Bihaću, Brčkom i Sarajevu. Ovi sastanci obuke koje su proveli certificirani instruktori (odabrani iz dužnosnika za provedbu zakona i inspektora rada) koji su ranije prošli kroz specijaliziranu obuku rabeći module i resursne materijale sačinjene od Vijeća Europe, promicali su multisektorski pristup koji je uključivao inspektore rada i agencije za provedbu zakona.

66.	U okviru gore spomenutog projekta Vijeća Europe, 2023. godine je pokrenut ogledni protokol u suradnji između policije i inspektorata rada na entitetskoj, na razini distrikta i kantonalnoj razini kako bi se olakšalo identificiranje žrtava i istraga slučajeva THB-a  radi iskorištavanja radne snage, dopuštajući brži odgovor nadležnih tijela. Taj protokol ima za cilj promicati praksu zajedničkih terenskih inspekcija inspektora rada i službenika za provedbu zakona glede djelotvornog praćenja poštivanja zakona. Prvi takvi protokoli su potpisani u  studenom/novembru 2023. godine između Ministarstva unutarnjih poslova i Uprave za inspekciju Kantona 10 (Livno), a kasnije između Ministarstva unutarnjih poslova i Radne inspekcije Zapadnohercegovačkog kantona. Taj protokol zahtijeva od potpisnika da sačine i usvoje, unutar tri mjeseca, jedan detaljan akcijski plan koji pregledno daje ulogu policije i inspektorata rada u slučajevima trgovanja ljudima radi iskorištavanja radne snage koji će odrediti standardne operativne procedure, uključujući i popis pokazatelja o tomu kako identificirati  žrtve trgovanja ljudima. Prema informacijama koje su osigurale vlasti, još jedan protokol ove vrste je potpisan u  srpnju/julu 2025. godine između Policije Brčko distrikta i  Inspektorata Ureda gradonačelnika Brčko distrikta. Međutim, nije navodno poduzeta nikakva daljnja radnja, s ove dvije dotične agencije koje su se dogovorile održati sastanke u veljači/februaru-ožujku/martu 2026. godine kako bi zajamčile provedbu ovog potpisanog protokola.

67.	GRETA pozdravlja gore spomenute korake poduzete kako bi se podigla svijest o THB-u radi iskorištavanja radne snage, i unaprijedio  kapacitet mjerodavnih stručnjaka za suočavanje s ovim fenomenom. Pozivajući se na  GRETA-inu Smjernicu za borbu protiv trgovanja ljudima radi iskorištavanja radne snage34 i Preporuku Povjerenstva ministara Vijeća Europe državama članicama CM/Rec(2022)21 o sprječavanju i borbi protiv trgovanja ljudima radi iskorištavanja radne snage,35 GRETA potiče vlasti Bosne i Hercegovine da zajamče da:

· je dovoljno osoblja i resursa dostupno inspektoratima rada kako bi im omogućili da odigraju ulogu na prvoj crti u sprječavanju i otkrivanju slučajeva THB-a u svrhu iskorištavanja radne snage, osobito među radnicima migrantima;

· inspektori rada, službenici za provedbu zakona i drugi mjerodavni akteri povećaju svoj terenski rad  kako bi identificirali žrtve trgovanja ljudima za iskorištavanje radne snage, posvećujući posebnu pozornost sektorima koji su u opasnosti, poput građevinarstva i ugostiteljskih djelatnosti;

33	U razdoblju 2023.-2024. godine, Vijeće Europe je provelo ovaj projekt u okviru Akcijskog plana Vijeća Europe za Bosnu i Hercegovinu za razdoblje 2022.-2025. godine
34	https://rm.coe.int/guidance-note-on-preventing-and-combating-trafficking-in-human-beings-/1680a1060c
35	https://rm.coe.int/booklet-preventing-and-combating-trafficking-in-human-beings-for-the-p/1680aa08ef

· se osiguravaju redovita obuka i smjernice inspektorima rada i drugim mjerodavnim dužnosnicima, s naglaskom na ranjivostima koje vode ka THB-u i na ranom otkrivanju slučajeva THB-a u svrhu iskorištavanja radne snage;
· je rad privatnih agencija za zapošljavanje podložan djelotvornom praćenju, s ciljem zaštite stranih radnika koji su zaposleni preko tih agencija;

· se radnicima migrantima osiguraju jasne i pristupačne informacije o rizicima od trgovanja ljudima radi iskorištavanja radne snage i pravima žrtava trgovanja ljudima, kao i njihovim pravima po zakonima o radu, na jeziku i u formatu koji mogu lako razumjeti;

· su prevoditelji dostupni za jezike koje obično govore strani radnici tijekom inspekcija koje provode inspektori rada.

v. [bookmark: _bookmark13]Tražitelji azila i migranti u neregularnom statusu

68.	Kako je navedeno u ulomku 24, strani državljani, osobito djeca migranti bez pratnje ili razdvojena djeca migranti, predstavljaju kategoriju koja je osobito ranjiva na THB. Zakon o strancima Bosne i Hercegovine jamči privremeni boravak po humanitarnom osnovu za žrtve trgovanja ljudima, dodjeljujući im prava na prikladan i siguran smještaj, hitnu medicinsku skrb, psihološku potporu, informacije o pravnom statusu, pravnu pomoć u postupku praćenja pitanja statusa, pristup tržištu rada po istim uvjetima kao i drugim strancima, te strukovnu obuku i edukaciju. Nadalje, Zakon o azilu priznaje  žrtve THB-a kao jednu ranjivu skupinu36 i osigurava da se zahtjevima za azil iz takvih skupina daje prioritet.

69.	Bosna i Hercegovina je dio migracijske rute Zapadnog Balkana i uglavnom služi kao zemlja  tranzita za migrante na putu ka državama članicama EU-a. Prema statistici iz Ministarstva sigurnosti, neregularni dolasci u Bosnu i Hercegovinu evidentirani 2025. godine smanjili su se u usporedbi s  prethodnom godinom: u prva tri mjeseca 2025. godine, zabilježena su 2.183 dolaska u odnosu na 6.544 u istom razdoblju 2024. godine.37 U kolovozu/avgustu 2025. godine, vlasti su izvijestile o 1.362 neregularna dolaska, a tri zemlje podrijetla na vrhu (po broju) su  Egipat  (29%),  Afganistan  (21%)  i  Maroko  (15%).  Od njih je oko 1.170 izrazilo namjeru podnijeti zahtjev za azil u Bosni i Hercegovini, ali je samo 17 to i učinilo.38 Prema informacijama koje su dale vlasti, sa svibnjom/majem 2025. godine, bilo je 45 priznatih izbjeglica i 223 strana državljanina pod međunarodnom zaštitom s podrijetlom iz jednog spektra zemalja.39 Nadalje, Bosna i Hercegovina je ugostila preko 300 ukrajinskih državljana raseljenih ratom u Ukrajini u vrijeme GRETA-inog posjeta kojima je dodijeljen privremeni boravak po humanitarnom osnovu (dopuštajući im boravak do šest mjeseci) ili supsidijarna zaštita (pogledajte ulomak 78).
70.	Trenutno u Bosni i Hercegovini postoje četiri privremena prihvatna centra za migrante (koji se nalaze u Unsko-sanskom i Sarajevskom kantonu) s ukupnim kapacitetom od oko 4.600 mjesta, od kojih su dva posebno osmišljena za smještaj ranjivih kategorija migranata, poput obitelji, žena i djece. Hranu, higijenske artikle, odjeću, vodu i druge osnovne potrepštine uglavnom osigurava IOM, uz potporu iz EU-a.


36	Sukladno članku 2 ovog zakona, ranjive skupine uključuju „osobe lišene pravne sposobnosti, djeca, djeca bez pratnje, stariji i nemoćni, bolesne osobe, osobe s invaliditetom, trudnice, samohrani roditelji s maloljetnom djecom, osobe s mentalnim poteškoćama, žrtve trgovanja ljudima, žrtve mučenja, silovanja ili drugog psihološkog, fizičkog i seksualnog nasilja, poput žrtava sakaćenja ženskih spolnih organa”.
37	Pogledajte UNHCR Bosnia and Herzegovina monthly update - March 2025./UNHCR Mjesečno ažuriranje za Bosnu i Hercegovinu – ožujak/mart 2025. godine.
38	Prema službenoj statistici, Sektoru Ministarstva sigurnosti za azil ukupno je podneseno 103 zahtjeva za međunarodnu zaštitu tijekom prvih osam mjeseci 2025. godine. Broj takvih zahtjeva zaprimljenih 2024. godine je bio 235.
39	Rusije, Turske, Palestine, Ukrajine, Sirije itd.

71.	Delegacija GRETA-e je posjetila privremeni prihvatni centar u Blažuju kojim upravlja SFA i osigurava smještaj muškarcima samcima. Otvoren 2019. godine, Centar se  sastoji od zgrade uprave i brojnih metalnih kontejnera koji se koriste za smještaj, s ukupnim kapacitetom od 800 mjesta. Na dan posjeta, ovaj objekt je pružao smještaj približno 350 stranih državljana, uglavnom iz Afganistana, Maroka i Sirije. Centar je imao visok promet migranata, s prosječnim boravkom od oko 10 dana. GRETA-inoj delegaciji je rečeno da se mnogi od njih koji su registrirali namjeru tražiti azil40 nisu  naknadno javili Centru i nisu imali daljnjeg kontakta s vlastima kako su nastavili svoje putovanje ka zemljama EU-a. Početne interviewe s novopridošlim migrantima su obavljali službenici Centra za prihvat (koji su zaprimili obuku Frontexa o borbi protiv THB-a) ili jedan od 12 osposobljenih „pomoćnika za profiliranje” koje je angažirao UNHCR, u suradnji sa SFA-om kako bi omogućili pravovremenu registraciju za azil i dali prioritet ranjivim tražiteljima azila. Rečeno je da je posebna pozornost tijekom ovih interviewa posvećena fizičkim i psihološkim znakovima traume, kao i mogućim pokazateljima THB-a.

72.	Vlasti Bosne i Hercegovine su navele da žrtve THB-a nisu identificirane kao dio postupka za azil u razdoblju izvješćivanja (pogledajte, međutim, ulomak 105). Vlasti pripisuju ovo stanje činjenici da tražitelji azila obično ostaju u zemlji nakratko, otežavajući otkriti moguće žrtve među njima. Što se tiče granične policije koja provodi prvi interview s migrantima koji dolaze u zemlju, GRETA-i je nekoliko sugovornika kazalo da službenici ne ulažu dovoljno napora – a doista su imali ograničen kapacitet – za otkrivanje mogućih žrtava THB-a.

73.	U slučaju djece bez pratnje ili razdvojene djece koja su izrazila namjeru tražiti azil u Bosni i Hercegovini, kontaktira se nadležni centar za socijalni rad kako bi imenovao skrbnika za dijete. Međutim, organizacije civilnog društva izražavaju zabrinutost da su centri za socijalni rad preopterećeni širokim spektrom odgovornosti, što priječi njihovu sposobnost da djelotvorno predstavljaju interese migrantske djece pod skrbništvom. Štoviše, kao što je slučaj s odraslima, djeca bez pratnje često provedu samo nekoliko dana u prihvatnom centru prije nastavka njihovog putovanja ka drugim zemljama. Također je istaknuto da  bi osiguravanje prevođenja za neke jezike koje govore djeca migranti, osim engleskog, moglo biti izazov.

74.	Delegacija GRETA-e je posjetila sigurnu kuću u Sarajevu za djecu bez pratnje/razdvojenu djecu koju vodi NGO Isusovačka služba za izbjeglice. Ona je imala 20 kreveta (od kojih je 13 bilo zauzeto u vrijeme posjeta) i djelovala po polu-otvorenom režimu, da su je djeca slobodna napustiti  tijekom dana. Tim socijalnih radnika i psihologa je nudio  psiho-socijalnu potporu i druge aktivnosti, dok su istovremeno neka djeca imala koristi od školovanja. Delegaciji je osoblje sigurne kuće kazalo da često nailaze na slučajeve pretpostavljenih žrtava iskorištavanja (poput prisilnog kriminaliteta i iskorištavanja radne snage) među djecom bez pratnje, ali nadležna tijela za socijalnu zaštitu ne reagiraju uvijek odgovarajuće.

75.	Strategija za borbu protiv trgovanja ljudima u Bosni i Hercegovini (za razdoblje) 2024.-2027. godine ima za cilj poboljšati postupke za identificiranje žrtava THB-a među migrantima i tražiteljima azila kroz obuku i jasnu operativnu smjernicu za stručnjake na prvoj liniji borbe. Ona također ističe potrebu za angažiranjem dovoljnog broja obučenih prevoditelja i kulturnih posrednika za djelotvorniju interakciju s migrantima i tražiteljima azila. Trebalo bi se pozvati i na Strategiju za migraciju i azil  (za razdoblje) 2021.-2025. godine, čiji je jedan od ciljeva poboljšati djelotvornost identificiranja stranaca koji su žrtve trgovanja ljudima u mješovitim migracijskim tokovima.


40	Njima se izdaje potvrda o izraženoj namjeri tražiti azil koja im daje pravo zakonito boraviti u Bosni i Hercegovini na najviše 14 dana.

76.	Pristup pravnoj pomoći i psiho-socijalnim uslugama za migrante koji stižu u  Bosnu i Hercegovinu uveliko ovisi o potpori od međunarodnih organizacija poput IOM-a i UNHCR-a. Tražiteljima azila besplatnu pravnu pomoć osigurava NGO „Vaša prava”, kroz jedan program koji financira UNHCR. NGO Inicijiativa žena BiH, još jedan partner UNHCR-a, osigurava psiho-socijalnu potporu tražiteljima azila i izbjeglicama u privremenim prihvatnim i izbjegličkim centrima. Dodatno, IOM redovito osigurava obuku za osoblje privremenih prihvatnih centara na temu identificiranja i pomoći žrtvama trgovanja ljudima, s posebnim naglaskom na kulturno posredovanje. GRETA je također informirana da Bosna i Hercegovina ima sporazum s Regionalnom inicijativom za migraciju, azil i izbjeglice  (engl. the Migration, Asylum, Refugee Regional Initiative - MARRI) za uporabu njezine digitalne platforme za prevođenje.41

77.	U razdoblju 2020.-2024. godine, IFS-EMMAUS je sačinio dva plakata s informacijama o kontaktima za informiranje i prijavljivanje bilo kakve sumnje na trgovanje ljudima, dostupna na šest jezika (bosankom, hrvatskom i srpskom (BHS), engleskom, urduu, paštunskom, farsiju i arapskom) koji su distribuirani po cijeloj Bosni i Hercegovini agencijama za provedbu zakona, graničnim prijelazima, centrima za socijalni rad, NGO-ima i široj javnosti. Nadalje, po projektu „Olakšavanje pristupa informacijama i pravdi za (žene) migrantice u Bosni i Hercegovini”, NGO „Centar ženskih prava” je sačinila lako čitljiv materijal na arapskom, perzijskom, urduu i paštunskom, s ciljem doprinošenja boljem informiranju migranata o njihovim pravima, kao i ukupnim naporima za rano prepoznavanje i prevenciju nasilja nad ženama u centrima za smještaj migranata.
78.	Samo jednom malom broju ukrajinskih državljana koji su stigli u Bosnu i Hercegovinu nakon invazije Rusije na Ukrajinu u veljači/februaru 2022. godine odobrena je supsidijarna zaštita koja im daje pravo imati pristup zdravstvenoj skrbi, obrazovanju i zaposlenju. Velika većina njih (oko 90%) dobila je do sada privremeni boravak na humanitarnom osnovu, što ne povlači za sobom takav pristup, povećavajući njihovu ranjivost na iskorištavanje i trgovanje ljudima. U tom pogledu, GRETA dijeli stajalište koje su izrazile druge međunarodne organizacije i mehanizmi42 da bi vlasti Bosne i Hercegovine trebale  aktivirati privremeni sustav zaštite predviđen u Zakonu o azilu u odnosu na ukrajinske državljane koji nisu pod supsidijarnom zaštitom.

79.	Iako priznaje izazove koje predstavlja činjenica da je Bosna i Hercegovina uglavnom tranzitna zemlja za migrante, GRETA potiče vlasti Bosne i Hercegovine da poduzmu daljnje korake kako bi spriječile da migranti i tražitelji azila postanu žrtve trgovanja ljudima, osobito:

· sustavnim provjeravanjem ranjivosti migranata i  tražitelja azila i pokazatelja THB-a, osobito na granici, i osiguravanjem da se izvrši pravilna procjena ranjivosti za sve strance smještene u prihvatnim/pritvorskim centrima za strance;

· osnaživanjem kapaciteta i osiguravanjem redovite obuke tijelima za prvi kontakt, poput Granične policije i Službe za poslove sa strancima, kao i drugih mjerodavnih dužnosnika, s naglaskom na ranjivostima koje vode do THB-a i na ranom otkrivanju slučajeva THB-a među migrantima i tražiteljima azila;

· osiguravanjem odgovarajućih ljudskih resursa i održivih financijskih sredstava centrima za socijalni rad, te osiguravanjem prevođenja kada je potrebno, s ciljem da se zajamči da se djeci bez pratnje i razdvojenoj djeci osigura odgovarajuća zaštita zakonskih skrbnika kako bi se spriječilo da ona postanu žrtve trgovanja ljudima.

41	MARRI promiče regionalnu suradnju na polju migracije, azila, granične kontrole, borbe protiv trgovanja ljudima, viznog režima, i integracije i povratka izbjeglica, s ciljem postizanja međunarodnih i europskih standarda na ovim poljima.
42	Pogledajte, naprimjer, izvješće Europske komisije protiv rasizma i netolerancije (engl. ECRI) o Bosni i Hercegovini šestog kruga praćenja, ulomak 86.

vi. [bookmark: _bookmark14]Osobe s invaliditetom

80.	Osobe s invaliditetom43 nisu izričito spomenute u Konvenciji Vijeća Europe za djelovanje protiv trgovanja ljudima, ali se njihova ranjivost na trgovanje ljudima dokumentira u izvješćima koja su izdali GRETA i druga međunarodna tijela. Među čimbenicima koji osobe s invaliditetom čine ranjivima na THB su ovisnost o njegovateljima ili sustavima potpore, ograničen pristup informacijama i resursima/financijskim sredstvima, poteškoća s komuniciranjem ili zagovaranjem za sebe same, stigma i diskriminacija, kao i nedostatak ili ograničen pristup tržištu rada  i dostojanstvenom radu.44 Može se pozvati i na Opću preporuku br. 38 (2020) Povjerenstva za ukidanje diskriminacije prema ženama (engl. the Committee on the Elimination of Discrimination against Women - CEDAW) koja navodi da su žene i djevojčice s invaliditetom skupina osobito ranjiva na trgovanje njima i poziva države da im osiguraju posebnu ekonomsku i socijalnu potporu,45 i na dokument o stajalištima Europskog foruma za invaliditet o borbi protiv trgovanja osobama s invaliditetom.46
81.	Osobe s invaliditetom su među najranjivijim članovima društva u Bosni i Hercegovini. One su često suočene sa zaprekama u pristupanju obrazovanju, zdravstvenoj skrbi, zaposlenju i socijalnoj pomoći. Djeca s invaliditetom i dalje ostaju jedna od najmarginaliziranijih i isključenih skupina koje se suočavaju sa stigmom i diskriminacijom uz neodgovarajuće usluge, posebno u zdravstvenoj skrbi i obrazovanju, dok su istovremeno mnoga od njih i dalje smještena u stambene ustanove.47

82.	Prema vlastima Bosne i Hercegovine, do sada nije bilo žrtava THB-a s mentalnim i/ili fizičkim poteškoćama tijekom razdoblja izvješćivanja. Međutim, GRETA-u su informirale NGO-i o nedavnim slučajevima osoba s fizičkim invaliditetom navodno uključeniih u prisilno prosjačenje. Strategija za borbu protiv trgovanja ljudima u Bosni i Hercegovini (za razdoblje) 2024.-2027. godine ne sadržava mjere koje konkretno imaju za cilj rješavanje ranjivosti osoba s invaliditetom na THB, i čini se da do sada nije provedeno nijedno istraživanje o njihovoj ranjivosti na trgovanje ljudima.

83.	Bosna i Hercegovina je ratificirala Konvenciiju UN-a o pravima osoba s invaliditetom i njezin Opcijski protokol 2010. godine i ocijenilo ga je Povjerenstvo o pravima osoba s invaliditetom (engl. CRPD) 2017. godine. Povjerenstvo je, među ostalim, preporučilo da Bosna i Hercegovina među poslodavcima promiče pravo osoba s invaliditetom na zaposlenje na ravnopravnom osnovu s drugima, poduzme odgovarajuće mjere za sprječavanje i borbu protiv diskriminacije prema ženama i djevojčicama s invaliditetom, osobito u pristupu pravdi, zaštiti protiv nasilja i zlostavljanja, obrazovanju, zdravstvu i zaposlenju, i, da usvoji jednu sveobuhvatnu strategiju s jasnim vremenski ograničenim mjerama  i dodjelom dovoljno sredstava za djelotvornu de-institucionalizaciju.48
84.	Do sada je usvojeno nekoliko strateških dokumenata mjerodavnih za zaštitu osoba s invaliditetom u Bosni i Hercegovini; naime, Strategija za poboljšanje socijalnog statusa osoba s invaliditetom u Republici Srpskoj  (za razdoblje) 2017.-2026. godine, Strategija za poboljšanje prava i statusa osoba s invaliditetom u Federaciji Bosne i Hercegovine  (za razdoblje) 2025.-2030. godine, Strategija Federacije Bosne i Hercegovine za socijalnu uključenost (za razdoblje) 2021.-2027. godine i Strategija Republike Srpske za socijalnu zaštitu (za razdoblje) 2023.-2029. godine. Nadalje, odlukom Vijeća ministara Bosne i Hercegovine, osnovano je Vijeće za osobe s invaliditetom u srpnju/julu 2023. godine kako bi zajamčilo koordinaciju među nadležnim državnim i entitetskim institucijama i udrugama  osoba s invaliditetom, s ciljem promicanja prava ovih osoba.


43	Sukladno Članku 1 Konvencije UN-a o pravima osoba s invaliditetom, osobe s invaliditetom uključuju one koje imaju dugoročna fizička, mentalna, intelektualna ili osjetilna oštećenja koja u interakciji s različitim zaprekama mogu zapriječiti njihovo potpuno i djelotvorno sudjelovanje u društvu na ravnopravnom osnovu s drugima.
44	Pogledajte OSCE, Nevidljive žrtve: Veza između invaliditeta i trgovanja ljudima, ožujak/mart 2022. godine, stranica 16.
45	CEDAW, General recommendation No. 38 (2020) on trafficking in women and girls in the context of global migration, /Opća preporuka br. 38 (2020) o trgovanju ženama i djevojčicama u kontekstu globalne migracije, ulomci 40 i 55.
46	https://www.edf-feph.org/content/uploads/2022/03/EDF-position-on-combatting-human-trafficking-%E2%80%93-review-of-EU-rules-1.pdf
47	Europska komisija, Izvješće o Bosni i Hercegovini za 2024. godinu, stranica 41.
48 Pogledajte CRPD, Zaključna opažanja o početnom izvješću Bosne i Hercegovine, usvojena u listopadu/oktobru 2017. godine
85.	U travnju/aprilu 2024. godine, Institucija ombudsmena za ljudska prava je izdala izvješće praćenja o stanju u ustanovama za skrb za osobe s intelektualnim i mentalnim poteškoćama u Bosni i Hercegovini koje sadrži jedan broj preporuka, među ostalim da državne vlasti uspostave jedan središnji registar osoba s invaliditetom i da entitetske vlade/vlada Distrikta ulože daljnje napore u procesu de-institucionalizacije, uključujući osiguravanje dodatnih financijskih sredstava.

86.	Predstavnici civilnog društva s kojima se GRETA susrela tijekom posjeta kritizirali su nastavljenu institucionalizaciju osoba s invaliditetom, uključujući djecu, u državnim i privatnim ustanovama, i spori proces  de-institucionalizacije. Iskazavši to, čini se da su i entiteti i Brčko distrikt odobrili mape puta za de-institucionalizaciju osoba s invaliditetom, sačinjene u suradnji s UNICEF-om. U svojim komentarima na nacrt izvješća GRETA-e, vlasti su navele da su učinjeni znakoviti napori Republike Srpske ka de-institucionalizaciji u okviru provedbe Strategije za socijalnu zaštitu (za razdoblje) 2023.-2029. godine. 2025. godine, Zavod za socijalnu zaštitu je organizirao obuku za mjerodavne stručnjake i proveo procjenu potreba koja je identificirala sljedeća prioritetna područja: razvitak usluga temeljenih na zajednici, smjernice za rad s osobama s invaliditetom, obiteljska potpora i sudjelovanje u odabiru tipa zaštite. Pozvalo se i na uvođenje financijske naknade za roditelje-skrbnike po Zakonu o zaštiti djeteta koji osnažuje socijalnu zaštitu i doprinosi sprječavanju institucionalizacije.

87.	GRETA se poziva na najnovija Zaključna opažanja Povjerenstva UN-a o ekonomskim, socijalnim i kulturološkim pravima (engl.  the UN Committee on Economic, Social and Cultural Rights - CESCR) o Bosni i Hercegovini,49 u kojima je to Povjerenstvo izrazilo zabrinutost oko uporno visoke razine nazaposlenosti u Bosni i Hercegovini među osobama s invaliditetom. Povjerenstvo je preporučilo da vlasti unaprijede strukovnu obuku i edukaciju i usluge zapošljavanja za osobe s invaliditetom, poboljšaju djelotvornost kvota za njihovo zapošljavanje i povećaju sankcije u slučaju nepridržavanja (istih).

88.	GRETA smatra da bi vlasti Bosne i Hercegovine trebale provesti istraživanje o ranjivostima osoba s invaliditetom na trgovanje ljudima i sačiniti preventivne mjere konkretno usmjerene na ovu skupinu. Pristup ekonomskim i socijalnim uslugama za osobe s invaliditetom bi trebao biti razvijen kao način za smanjenje ranjivosti i rizika od trgovanja osobama s invaliditetom.

vii. [bookmark: _bookmark15]Osobe LGBTI 

89.	GRETA naglašava da su, općenito, ljudi LGBTI u povećanom riziku da postanu žrtve trgovanja, osobito jer su često marginalizirani u društvu i isključeni iz svojih obitelji, što ih čini idealnim ciljevima za trgovce ljudima koji traže ljude s manje zaštite. Oni se suočavaju i s poteškoćama u pristupanju tržištu rada jer su prigode za zapošljavanje male za one koji se identificiraju van tradicionalne rodne binarnosti, dovodeći ih u situaciju raditi više u neformalnom gospodarstvu (uključujući prostituciju) ili čak prihvatiti uvredljive ponude za poslove. Dodatno, ljudi LGBTI često čine znakovit razmjer djece na ulici i mogu biti žrtve diskriminacije vlasti i službi, čineći tako manje vjerojatnim da će oni uložiti pritužbu ili zatražiti pomoć.50
90.	Informacije koje je GRETA zaprimila od civilnog društva ukazuju na to da se mnoge osobe LGBTI u Bosni i Hercegovini suočavaju s diskriminacijom, socijalnom isključenošću i ograničenim pristupom zaposlenju, što ih čini ranjivim na iskorištavanje, i, eventualno, trgovanje ljudima. Jedan broj primjera govora mržnje i nasilja koji su imali za cilj zajednicu LGBTI dokumentiran je za razdoblje 2023.-2024. godine.51 Štoviše, zločini iz mržnje i govor mržnje protiv osoba LGBTI često ostaju nedovoljno procesuirani. Kazneni postupci za napade u Banjoj Luci iz ožujka/marta 2023. godine na aktiviste LGBTI 52 i dalje su na čekanju, s počiniteljima koji tek trebaju biti privedeni pravdi.


49	CESCR, Zaključna opažanja o trećem povremenom izvješću Bosne i Hercegovine, (usvojena 15. listopada/oktobra 2021. godine), ulomci 28 i 29.
50	Pogledajte https://lac.iom.int/en/blogs/lgbtqi-victims-human-trafficking i https://2017-2021.state.gov/wp-content/uploads/2019/02/272968.pdf

91.	Prema informacijama koje su osigurale vlasti, nijedna od žrtava THB-a identificirana tijekom razdoblja izvješćivanja nije bila podvrgnuta iskorištavanju na osnovu njihove seksualne orijentacije i/ili rodnog identiteta.

92.	U srpnju/julu 2022. godine, vlasti Bosne i Hercegovine, uz potporu Europske unije i Vijeća Europe, usvojile su prvi Akcijski plan zemlje za poboljšanje stanja ljudskih prava i temeljnih sloboda osoba LGBTI za razdoblje 2021.-2024. godine. Po preporuci Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine je produžilo razdoblje provedbe tog Akcijskog plana do kraja 2025. godine. Predviđene aktivnosti Akcijskog plana strukturirane su oko sljedećih strateških ciljeva: (1) osiguravanje učinkovitih mehanizama za zaštitu osoba LGBTI od diskriminacije i zločina iz mržnje; (2) jamčenje jednakih prava za osobe LGBTI u svim domenima javnog i privatnog života; i (3) podizanje svijesti o potrebi borbe protiv predrasuda i stereotipa glede osoba LGBTI.

93.	2024. godine, Ministarstvo obrazovanja i znanosti Federacije Bosne i Hercegovine uvelo je novi program pod nazivom „Potpora za projekte o uklanjanju predrasude među mladeži prema populaciji LGBTQ+”.

94.	U travnju/aprilu 2024. godine, otvoreno je prvo utočište za osobe LGBTI u Sarajevu, u okviru zajedničkog projekta EU-a/Vijeća Europe.53 Ovo utočište koje vodi NGO Fondacija Krila nade (engl. Wings of Hope Foundation) nudi smještaj, psihološku potporu i pravni savjet LGBTI žrtvama obiteljskog nasilja iz cijele Bosne i Hercegovine.

95.	GRETA smatra da bi vlasti Bosne i Hercegovine trebale poduzeti daljnje korake za rješavanje ranjivosti osoba LGBTI na trgovanje ljudima, osobito osiguravanjem djelotvorne provedbe mjera predviđenih u Akcijskom  planu o osobama LGBTI, u bliskoj suradnji s organizacijama civilnog društva, kao i senzibiliziranjem osoblja gore spomenutog utočišta za osobe LGBTI za pitanje trgovanja ljudima.












51	Pogledajte https://soc.ba/en/pink-report-2025-annual-report-on-the-state-of-human-rights-of-lgbti-people-in-bosnia-and-herzegovina/ i https://soc.ba/en/27735/.
52	18. ožujka/marta 2023. godine,nakon otkazivanja događanja kojeg je planirala Parada ponosa BiH (engl. BiH Pride March) u Banjoj Luci, jedna velika skupina maskiranih pojedinaca naoružanih štapovima i bocama fizički i verbalno je napala aktiviste i novinare LGBTI na ulici, ostavljajući neke od njih povrijeđene.
53	Otvaranje utočišta je podržao projekt „Ka ravnopravnoj, uključivoj i tolerantnoj Bosni i Hercegovini” koji se provodi u okviru zajedničkog programa EU-a i Vijeća Europe „Horizontalna mogućnost za Zapadni Balkan i Tursku“ (engl. “Horizontal Facility for the Western Balkans and Türkiye”).
[bookmark: 2._Measures_to_protect_and_promote_the_r][bookmark: _bookmark16][bookmark: _Toc62715]2. Mjere za zaštitu i promociju prava žrtava trgovine ljudima
96. Poglavlje III Konvencije predviđa niz mjera za zaštitu i promociju prava žrtava. Prije svega, od najveće je važnosti pravilno identifikovati žrtve trgovine ljudima, jer im identifikacija omogućava da koriste druge mjere i prava sadržana u Konvenciji. U skladu sa članom 10. Konvencije, države stranke će osigurati da organi nadležni za identifikaciju žrtava trgovine ljudima imaju osobe obučene i kvalifikovane za vršenje identifikacije, te da ti organi sarađuju sa relevantnim organizacijama za podršku u procesu identifikacije. Nadalje, član 12. Konvencije utvrđuje mjere pomoći koje države stranke moraju pružiti žrtvama trgovine ljudima. Stav 7. ovog člana zahtijeva od strana da osiguraju da se usluge pružaju uzimajući u obzir posebne potrebe osoba u ranjivom položaju, kao i prava djece. S obzirom na relevantnost identifikacije i pomoći žrtvama za tematski fokus četvrtog kruga evaluacije Konvencije, ovaj dio izvještaja ispituje primjenu ove dvije odredbe. Ostale odredbe Poglavlja III Konvencije, koje je GRETA detaljno ispitala tokom prethodnih krugova evaluacije, razmatrane su u poglavlju izvještaja pod nazivom „Pitanja praćenja“ (engleski: „Follow-up issues”).
[bookmark: _Toc62716]a. Identifikacija žrtava trgovine ljudima
97. Postupak za identifikaciju žrtava trgovine ljudima u Bosni i Hercegovini ostaje onakav kakav je opisan u trećem izvještaju o evaluaciji GRETA-e.[footnoteRef:1] Prema Pravilima o zaštiti žrtava i svjedoka trgovine ljudima koji su državljani Bosne i Hercegovine i Pravilniku o zaštiti stranih žrtava trgovine ljudima, svaka institucija, nevladina organizacija, fizičko ili pravno lice koje sumnja ili ima informacije da bi neka osoba mogla biti žrtva trgovine ljudima treba odmah obavijestiti Državnu agenciju za istrage i zaštitu i Državno tužilaštvo ili tužilaštva i policijske uprave entiteta ili Brčko Distrikta. Žrtve koje su državljani Bosne i Hercegovine identificiraju agencije za provođenje zakona i tužioci. U slučaju stranaca, nadležni organ koji vrši identifikaciju je Služba za poslove sa strancima (SPS). Ako nadležni organ zaključi da je osoba žrtva trgovine ljudima, ona ili on dobija status „potencijalne žrtve“ i može biti smješten/a u sigurnu kuću akreditovanu od strane vlasti gdje se pruža pomoć bez obzira na to da li je podnesena krivična prijava ili podignuta optužnica. Osoba ostaje „potencijalna“ žrtva trgovine ljudima dok se ne donese konačna presuda za krivično djelo trgovine ljudima. Treba napomenuti da ne postoji razlika između potencijalne i formalno identifikovane žrtve u smislu pristupa pomoći. [1:  Vidjeti paragraph 177.] 

98. Od 2022. godine, nevladina organizacija „Zemlja djece u BiH“ razvila je lokalne protokole za prevenciju i suzbijanje trgovine djecom u nizu lokalnih zajednica u Bosni i Hercegovini. Protokoli uspostavljaju lokalne mehanizme upućivanja koji uključuju predstavnike policije, organa starateljstva, osnovnih i srednjih škola i zdravstvenih ustanova, dok su u nekim zajednicama uključene i organizacije civilnog društva (kao što su skloništa, dnevni centri itd.). Protokoli definiraju uloge i odgovornosti svih aktera na lokalnom nivou u borbi protiv trgovine djecom i pružaju detaljan plan djelovanja lokalnih institucija. Osim toga, protokoli predviđaju uspostavljanje mobilnih timova za identifikaciju za proaktivnu identifikaciju potencijalnih žrtava trgovine ljudima.[footnoteRef:2][footnoteRef:3] GRETA je obaviještena da je do sada osnovano 11 takvih timova na strateški odabranim lokacijama (Sarajevo, Bihać, Mostar, Tuzla, Živinice, Bijeljina, Bosanska Krupa, Cazin, Zvornik, Banja Luka, Visoko). Lokacije su odabrane na osnovu broja djece i odraslih koji prose na ulicama, veličine romskih zajednica i kretanja migrantske populacije. Timovi se sastoje od predstavnika lokalnog centra za socijalni rad i policije (uključujući graničnu policiju u pograničnim područjima), a na određenim lokacijama uključeni su i nevladine organizacije i romski medijatori (kao što su Bijeljina, Bihać, Tuzla i Živinice). Vrijedno je napomenuti da su tri mobilna tima, i to oni u Tuzli, Mostaru i Bihaću, postala dio lokalnog mehanizma upućivanja, a gradske uprave su se obavezale da finansiraju njihov rad. Prema vlastima, mobilni timovi za identifikaciju otkrili su većinu potencijalnih žrtava u izvještajnom periodu. [2: ]  [3:  Ove aktivnosti su provedene u okviru regionalnog projekta „Poboljšanje identifikacije i otpornosti (potencijalnih) žrtava trgovine ljudima na Zapadnom Balkanu“ koji provodi World Vision BIH, uz podršku GIZ-a, i projekta „Jačanje nacionalnih i lokalnih kapaciteta u borbi protiv trgovine ljudima u Bosni i Hercegovini“, koji provodi World Vision BIH u partnerstvu s nevladinom organizacijom „Zemlja djece u BIH“, uz podršku američkog State Departmenta.] 

99. Kako bi se žrtve trgovine ljudima ohrabrile da prijave svoju situaciju vlastima, u februaru 2024. godine pokrenuta je sigurna web aplikacija koja pruža platformu za anonimno prijavljivanje bez straha od odmazde. Korisnici mogu anonimno podnijeti prijavu, detaljno opisujući svoju situaciju bez potrebe za otkrivanjem ličnih podataka. Aplikacija pruža mogućnost direktnog, sigurnog razgovora s advokatom, omogućavajući korisnicima da dobiju specijalizirane pravne savjete. Osim toga, online platforme poput www.mfs-emmaus.ba, www.sigurnodijete.ba i www.eurcenter.ba pružaju smjernice i kontakt informacije za prijavljivanje incidenata, pomoć i savjete, uz garantiranje anonimnosti i sigurnosti za sve žrtve (vidi paragraf 32). GRETA je obaviještena da je, u periodu 2022-2025, IFS-EMMAUS primio 544 prijave o eksploataciji i trgovini djecom putem svoje SOS telefonske linije, a sve su proslijeđene nadležnim policijskim organima (vidi paragraf 141). Nadalje, ukupno 305 savjetodavnih usluga pruženo je putem telefonske linije u periodu 2022-2025. 
100. Nadalje, Ministarstvo sigurnosti je 2022. godine, uz podršku IOM-a, razvilo interaktivnu mobilnu aplikaciju s ključnim pokazateljima različitih oblika trgovine ljudima, koja je distribuirana relevantnim službenicima na prvoj liniji.
101. Prema vlastima, redovna obuka se pruža relevantnim stručnjacima s ciljem olakšavanja identifikacije žrtava trgovine ljudima. Na primjer, u periodu 2022-2024, nevladina organizacija „Zemlja djece u BiH“, kroz niz projekata koje podržavaju Ministarstvo vanjskih poslova SAD-a, USAID/INSPIRE program podrške ljudskim pravima i Vijeće Evrope, organizirala je obuku za više od 430 stručnjaka iz oblasti socijalne zaštite, obrazovanja, zdravstvene zaštite i skloništa/sigurnih kuća, koji su bili članovi lokalnih referalnih mehanizama za prevenciju i borbu protiv trgovine djecom. Poseban fokus stavljen je na jačanje kapaciteta stručnjaka za pravovremeno prepoznavanje i reagiranje na slučajeve potencijalne trgovine djecom i omogućavanje multisektorske koordinacije na lokalnom nivou. Obuka je također obuhvatila teme kao što su poboljšanje procedura za prijavljivanje i intervenciju u slučajevima trgovine djecom, zaštita djece žrtava i rad s djecom koja su doživjela trgovinu ljudima. Nadalje, nevladina organizacija „Novi put“ organizirala je 2024. godine dvije dvodnevne obuke za oko 70 stručnjaka za brigu o djeci, zakonskih staratelja i stručnjaka za obrazovanje iz Hercegovačko-neretvanskog i Zapadnohercegovačkog kantona, kao i relevantnih nevladinih organizacija, koje su se fokusirale na identifikaciju potencijalnih žrtava, mehanizme upućivanja i dostupne usluge. U julu 2022. godine, IOM je organizirao radionicu pod nazivom „Proaktivna identifikacija žrtava trgovine ljudima u mješovitim migracijskim tokovima“ na Jahorini, u saradnji s koordinatorom za odnose s javnošću Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine (zaduženim za koordinaciju podrške migrantima koji borave izvan privremenih prihvatnih centara) i Uredom državnog koordinatora za borbu protiv trgovine ljudima.   
102. Ministarstvo sigurnosti Bosne i Hercegovine održava statistički portal za prikupljanje podataka o potencijalnim žrtvama trgovine ljudima. Podatke direktno u portal unose policijski službenici koji su koordinatori lokalnih koordinacijskih timova Federacije Bosne i Hercegovine, kantona i Brčko Distrikta, dok se takve informacije iz Republike Srpske dostavljaju putem papirnih obrazaca.
103. Iako su djeca predstavljala većinu potencijalnih žrtava trgovine ljudima identifikovanih u Bosni i Hercegovini u izvještajnom periodu (oko 77%), prema organizacijama civilnog društva, organi za provođenje zakona ne tretiraju mnoge slučajeve trgovine djecom kao takve, posebno kada su u pitanju romska djeca koja su bila prisiljena prositi ili obavljati ulični rad, što se tretira kao „tradicionalna praksa“. GRETA je obaviještena o slučajevima eksploatacije djece regrutovane iz ranjivih romskih zajednica i odvedene u Mostar na „obuku“ za džeparenje prije nego što budu prodata u inostranstvo u gradove poput Pariza i Brisela.
104. Iako je tokom izvještajnog perioda identifikovano ukupno 15 potencijalnih žrtava trgovine ljudima u svrhu radne eksploatacije, vrijedno je napomenuti da inspektori rada nisu otkrili nijedan slučaj trgovine ljudima. Kao što je objašnjeno u paragrafu 59, postoji zabrinutost u vezi s ljudskim i finansijskim resursima inspekcija rada koji ne bi omogućili efikasno otkrivanje mogućih žrtava. U paragrafu 66 već je spomenut protokol o saradnji između policije i inspekcija rada na entitetskom/okrugu/kantonalnom nivou u identifikaciji i upućivanju žrtava i istrazi slučajeva trgovine ljudima u svrhu radne eksploatacije.
105. Prema navodima vlasti, posebna pažnja se posvećuje pokazateljima trgovine ljudima tokom procjene ranjivosti u centrima za prihvat azilanata (vidjeti paragraf 71). Uprkos tome, u izvještajnom periodu tokom postupka azila nisu identifikovane žrtve trgovine ljudima. GRETA je obaviještena da su dvoje djece bez pratnje iz Afganistana, koja su boravila u privremenom prihvatnom centru u Blažuju 2022. godine, prepoznata kao žrtve trgovine ljudima radi seksualne eksploatacije u kontekstu krivičnog postupka pokrenutog protiv grupe stranih državljana u vezi s krijumčarenjem migranata.[footnoteRef:4]  [4:  U martu 2024. godine, dva počinioca u ovom slučaju proglašena su krivima, između ostalog, za međunarodnu trgovinu ljudima i osuđena su na 10 i 11 godina zatvora od strane Suda Bosne i Hercegovine. ] 

106. Tokom izvještajnog perioda u Republici Srpskoj nije bilo identifikovanih slučajeva trgovine ljudima. Delegacija GRETA-e je obaviještena da vlasti Republike Srpske rade na razvoju specifičnih standardnih operativnih procedura (SOP) za identifikaciju i upućivanje na pomoć žrtvama trgovine ljudima. U svojim komentarima na nacrt izvještaja GRETA-e, vlasti Bosne i Hercegovine su naznačile da su SOP u završnoj fazi pripreme i da će biti dostavljeni Vladi Republike Srpske na pregled i moguće usvajanje. GRETA bi željela biti obaviještena o daljnjem razvoju događaja.
107. GRETA posvećuje posebnu pažnju svijesti osoblja koje radi u zatvorima/istražnim zatvorima o problemu trgovine ljudima, s obzirom na to da neke žrtve trgovine ljudima mogu biti pritvorene/zatvorene zbog neprovođenja postupka identifikacije i neprimjenjivanja principa nekažnjavanja. Vlasti Bosne i Hercegovine nisu obavijestile GRETU o bilo kakvoj posebnoj obuci ili senzibilizaciji zatvorskog osoblja o problemu trgovine ljudima u izvještajnom periodu.
108. GRETA je obaviještena da je šest žrtava trgovine ljudima (pet dječaka i jedna žena) dobilo period oporavka i refleksije[footnoteRef:5] i dozvolu boravka u periodu 2022.-2023. Žrtve su porijeklom iz Afganistana, Pakistana i Filipina.  [5:  Period oporavka i refleksije traje 30 dana (vidjeti član 60 (2) Zakona o strancima i član 11 Pravilnika o zaštiti stranih žrtava trgovine ljudima).] 

109. Pozdravljajući proaktivan rad mobilnih timova za identifikaciju i pružanje smjernica i obuke relevantnim stručnjacima, GRETA poziva vlasti Bosne i Hercegovine da osiguraju proceduru za identifikaciju žrtava trgovine ljudima među tražiocima azila i migrantima u neregularnom položaju, uključujući djecu bez pratnje ili razdvojenu djecu, od strane granične policije i u prihvatnim centrima.
110. Nadalje, GRETA smatra da vlasti Bosne i Hercegovine trebaju poduzeti daljnje korake kako bi poboljšale identifikaciju žrtava trgovine ljudima, uključujući i:
· osiguravanje da relevantni akteri zauzmu proaktivan pristup i povećaju svoj rad na informativnim kampanjama kako bi identificirali djecu žrtve trgovine ljudima, uključujući i nastavak posvećivanja posebne pažnje djeci na ulici i uključivanje nevladinih organizacija iz romske zajednice (vidi također paragraf 47);
· jačanje kapaciteta inspektora rada za proaktivnu identifikaciju žrtava trgovine ljudima tokom inspekcija rada, uključujući i zajedničke inspekcije sa službenicima za provođenje zakona (vidjeti paragraf 66);
· nastavak uspostavljanja mobilnih identifikacijskih timova u gradovima i općinama i obezbjeđivanje odgovarajućeg dugoročnog i održivog finansiranja za njihove aktivnosti;
· olakšavanje uključivanja specijaliziranih nevladinih organizacija u identifikaciju žrtava trgovine ljudima;
· pružanje obuke službenicima za azil i zatvorskom osoblju o trgovini ljudima, otkrivanju žrtava trgovine ljudima među tražiocima azila i osobama u pritvoru, te gdje uputiti pretpostavljene žrtve.
[bookmark: _Toc62717]b. Pomoć žrtvama
111. Kao što je opisano u prethodnim izvještajima GRETA-e, postupak pružanja pomoći potencijalnim žrtvama trgovine ljudima definiran je Zakonom o strancima, Pravilnikom o zaštiti žrtava i svjedoka trgovine ljudima koji su državljani Bosne i Hercegovine i Pravilnikom o zaštiti stranih žrtava trgovine ljudima. Državljani Bosne i Hercegovine imaju pravo na siguran smještaj, financijsku pomoć, psihološko savjetovanje, zdravstvenu zaštitu i resocijalizaciju. Strani državljani, pod uvjetom da su smješteni u sklonište, imaju pravo na psihološku podršku, pravnu pomoć u pitanjima koja se tiču ​​njihovog statusa i obrazovanja/stručnog osposobljavanja te pristup tržištu rada pod uvjetima koji se primjenjuju na sve strance.
112. U septembru 2023. godine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine usvojilo je „Minimalne standarde za pružanje kvalitetne pomoći i podrške žrtvama trgovine ljudima, posebno djeci“ („Minimalni standardi“). Izrađeni u okviru projekta koji provodi IFS-EMMAUS, Minimalni standardi pružaju praktične smjernice profesionalcima u vezi s različitim oblicima i fazama pomoći koja se pruža žrtvama trgovine ljudima, uključujući pristup zdravstvenoj zaštiti, obrazovanju i stručnom osposobljavanju, pravnoj pomoći tokom krivičnog postupka, repatrijaciji i reintegraciji, te imaju za cilj uspostavljanje jedinstvene prakse u pružanju pomoći žrtvama trgovine ljudima širom zemlje.
113. Ministarstvo sigurnosti Bosne i Hercegovine obnovilo je sporazume o saradnji u pružanju smještaja i pomoći žrtvama trgovine ljudima sa četiri nevladine organizacije, i to Fondacijom Lara u Bijeljini, Udruženjem „Žene sa Une“ u Bihaću, Udruženjem „Budućnost“ u Modriči i Udruženjem „Žena BiH“ u Mostaru. Skloništa kojima upravljaju ove organizacije namijenjena su i žrtvama nasilja u porodici i žrtvama trgovine ljudima. Prema informacijama koje su dostavile vlasti, od 75 potencijalnih žrtava trgovine ljudima identifikovanih u periodu 2023-2024, 62 su dobile pomoć u ovim skloništima. Vlasti su navele da su se budžetska izdvajanja za pomoć žrtvama trgovine ljudima značajno povećala u 2024. godini, iznosila su 210.000 KM (približno 107.400 EUR), što je oko 60% više nego u 2023. godini. U 2025. godini, finansiranje koje je isplatilo Ministarstvo sigurnosti smanjilo se na 190.000 KM (približno 97.150 EUR). GRETA je obaviještena da je za 2026. godinu predviđen iznos od 210.000 KM, podložno usvajanju državnog budžeta i međunarodnih obaveza. Uz to, sagovornici GRETA-e izrazili su zabrinutost da su skloništa imala samo oko 20% svojih godišnjih operativnih troškova pokrivenih državnim finansiranjem i da su se i dalje oslanjala na vanjsko finansiranje putem projekata i donatora. Žalosno je što je najveće sklonište u Bosni i Hercegovini, kojim IFS-EMMAUS upravlja više od dvije decenije, bilo prisiljeno zatvoriti se u januaru 2024. godine zbog nedostatka sredstava za pokrivanje operativnih troškova.
114. Iako Minimalni standardi zahtijevaju da djeca žrtve trgovine ljudima budu smještena u namjenski objekt, u Bosni i Hercegovini još uvijek ne postoje specijalizirane sigurne kuće za djecu žrtve. Štaviše, zatvaranjem skloništa IFS-EMMAUS, ukupni kapacitet skloništa za žrtve trgovine ljudima u zemlji, posebno za djecu žrtve, značajno je smanjen. U praksi, djeca žrtve trgovine ljudima obično se prvo smještaju u skloništa za hitne slučajeve gdje ostaju nekoliko dana, a potom se smještaju u sigurne kuće namijenjene odraslim žrtvama nasilja. U tom kontekstu, GRETA je obaviještena da je šestero djece, koja su bila braća i sestre i koja su prethodno boravila zajedno u skloništu IFS-EMMAUS, razdvojeno i smješteno u dvije različite sigurne kuće, što izaziva zabrinutost zbog potencijalne ponovne traumatizacije djece.
115. Delegacija GRETA-e posjetila je sigurnu kuću za žene i djecu u Bijeljini, kojom upravlja nevladina organizacija Fondacija Lara. Otvorena 2011. godine, sigurna kuća se nalazi u kući s nekoliko spavaćih soba. U vrijeme posjete GRETA-e bila je potpuno popunjena, smještajući devet žrtava nasilja u porodici i sedam potencijalnih žrtava trgovine ljudima, uglavnom dječake i djevojčice do 14 godina. Trajanje boravka kretalo se od nekoliko dana do nekoliko mjeseci, a povremeno i godina. Sigurna kuća je zapošljavala devet članova osoblja, uključujući psihologa, socijalne radnike i njegovatelje. Žrtve su mogle imati koristi od pristupa medicinskoj njezi, psihološkom savjetovanju, pravnim savjetima, kao i školskom obrazovanju za djecu. Glavno pitanje koje je zabrinjavalo bilo je to što državna sredstva za usluge pružene žrtvama u datoj godini nisu primljena prije početka sljedeće godine.
116. Nevladina organizacija „Zemlja djece u BiH“ objavila je 2024. godine studiju o reintegraciji žrtava trgovine ljudima, u okviru USAID/INSPIRE programa zaštite ljudskih prava. Studija zaključuje da proces reintegracije žrtava uveliko zavisi od entuzijazma i improvizacije stručnjaka koji rade u centrima za socijalni rad. Stručnjaci uključeni u studiju istakli su da je reintegraciju teško postići zbog brojnih pravnih i finansijskih prepreka. Ilustracija ovog stanja bio je slučaj 16-godišnjeg dječaka koji je proveo skoro tri godine u sigurnoj kući, tokom kojih nije imao pristup obrazovanju. Nakon napuštanja sigurne kuće, više nije imao pravo na redovno besplatno obrazovanje. Ne postoji socijalno stanovanje niti drugi oblici stambene podrške za žrtve trgovine ljudima, niti podrška u pronalaženju zaposlenja, što dodatno otežava njihovu reintegraciju, posebno u slučajevima kada se žrtve ne mogu vratiti u svoje prethodno okruženje zbog straha od odmazde. 
117. Iako pozdravlja povećanje budžeta za smještaj i pomoć žrtvama trgovine ljudima, GRETA je zabrinuta da su finansijska sredstva koja su obezbijedile vlasti Bosne i Hercegovine i dalje nedovoljna za zadovoljavanje potreba, posebno kada su u pitanju skloništa za žrtve trgovine ljudima. Posljedično, GRETA još jednom poziva vlasti Bosne i Hercegovine da preduzmu korake kako bi poboljšale pružanje pomoći žrtvama trgovine ljudima, posebno putem:
· dodjeljivanje adekvatnog i održivog finansiranja iz državnog budžeta za pomoć žrtvama i osiguranje njegove pravovremene dostupnosti za različite pružene usluge;
· osiguravanje da djeca žrtve trgovine ljudima imaju koristi od odgovarajućeg smještaja i pristupa obrazovanju, posebno osnivanjem specijaliziranih sigurnih kuća za djecu; 
· razvoj programa usmjerenih na žrtve i prilagođenih njihovom uzrastu za dugoročnu podršku i integraciju žrtava trgovine ljudima. 

[bookmark: _Toc62718]3. Materijalno krivično pravo i procesno pravo
118. Konvencija nameće državama potpisnicama niz obaveza koje imaju za cilj da omoguće efikasno krivično gonjenje trgovaca ljudima i osiguraju da budu kažnjeni na proporcionalan i odvraćajući način. 
Budući da je GRETA detaljno ispitala primjenu ovih odredbi Konvencije tokom prethodnih rundi evaluacije, s obzirom na fokus četvrte runde, posebna pažnja posvećena je pojmu „zloupotrebe ranjivog položaja“ i njegovoj primjeni u sudskoj praksi. Nadalje, GRETA je odlučila da u okviru četvrte runde evaluacije ispita primjenu člana 19. Konvencije o kriminalizaciji korištenja usluga žrtava trgovine ljudima. 
[bookmark: _Toc62719]a. Pojam „zloupotrebe ranjivog položaja“ u pravu i sudskoj praksi 
119. Zloupotreba ranjivog položaja sastavni je dio međunarodne pravne definicije trgovine ljudima i ključna je za svako razumijevanje trgovine ljudima.[footnoteRef:6] To je jedno od sredstava kojima se vrše djela trgovine ljudima i relevantno je za sve oblike trgovine ljudima i sve eksploatacijske svrhe. Zloupotreba položaja ranjivosti događa se kada se „lična, situacijska ranjivost pojedinca ili okolnosti namjerno koristi ili na drugi način iskorištava, za regrutovanje, transport, prebacivanje, skrivanje ili prijem te osobe u svrhu eksploatacije, tako da ta osoba vjeruje da je pokoravanje volji zlostavljača jedina stvarna ili prihvatljiva opcija koja joj je dostupna, i da je to uvjerenje razumno s obzirom na situaciju žrtve.” [footnoteRef:7] [6:  Vidi UNODC dokument o zloupotrebi ranjivog položaja i drugim „sredstvima“ u okviru definicije trgovine ljudima, Ujedinjene nacije, april 2013, p. 3.]  [7:  UNODC Guidance Note o „zloupotrebi ranjivog položaja“ kao sredstvu trgovine ljudima u članu 3 Protokola o sprečavanju, suzbijanju i kažnjavanju trgovine ljudima, posebno ženama i djecom, kojim se dopunjuje Konvencija Ujedinjenih nacija protiv transnacionalnog organizovanog kriminala.] 

120. U Bosni i Hercegovini, koncept „zloupotrebe položaja ranjivosti“ u kontekstu trgovine ljudima obrađen je u krivičnom zakonodavstvu na državnom, entitetskom i okružnom nivou. Član 186. stav 1. državnog Krivičnog zakona („međunarodna trgovina ljudima“) odnosi se na „zloupotrebu moći ili utjecaja ili položaja ranjivosti“. Slični izrazi sadržani su u Krivičnom zakonu Federacije Bosne i Hercegovine i Brčko Distrikta. Član 145. Krivičnog zakona Republike Srpske („trgovina ljudima“) odnosi se na „zloupotrebu moći ili utjecaja ili odnosa povjerenja“. 
121. Vlasti su obavijestile GRETU o brojnim obukama i specijalističkim kursevima organizovanim za policiju i tužioce o rješavanju slučajeva trgovine ljudima. Međutim, nije jasno u kojoj mjeri su se bavili konceptom „zloupotrebe ranjivog položaja“. Štaviše, čini se da je obuka o trgovini ljudima za sudije bila vrlo ograničena.
122. GRETA smatra da vlasti Bosne i Hercegovine trebaju osigurati da se zloupotreba ranjivog položaja žrtava trgovine ljudima uzme u obzir prilikom rješavanja krivičnih slučajeva vezanih za trgovinu ljudima. U tu svrhu, relevantnim stručnjacima treba pružiti obuku i smjernice o tome kako ranjivi položaj žrtve može postojati ili nastati i kako njegova zloupotreba može djelovati u kontekstu trgovine ljudima.
[bookmark: _Toc62720]b. Istraga, krivično gonjenje i sankcije 
124. Kao što je objašnjeno u trećem izvještaju o evaluaciji GRETA-e,[footnoteRef:8] Dok su sankcije za osnovno krivično djelo trgovine ljudima predviđene krivičnim zakonima Bosne i Hercegovine, Federacije Bosne i Hercegovine i Brčko Distrikta usklađene, Krivični zakon Republike Srpske predviđa niže minimalne kazne u većini slučajeva. U tom smislu, GRETA napominje da je usklađivanje krivičnog zakonodavstva radi standardizacije minimalnih kazni za osnovni oblik krivičnog djela predviđeno Strategijom za borbu protiv trgovine ljudima za period 2024-2027. [8:  Pogledajte paragrafe 81 and 82.] 

125. GRETA smatra da vlasti Bosne i Hercegovine trebaju osigurati dosljednu primjenu relevantnih odredbi o trgovini ljudima širom zemlje propisivanjem iste minimalne kazne za osnovno krivično djelo trgovine ljudima u sva četiri krivična zakona.
126. Državna agencija za istrage i zaštitu (SIPA), koja je zadužena za istragu međunarodnih slučajeva trgovine ljudima, ima posebnu jedinicu za slučajeve trgovine ljudima sa 20 specijaliziranih policijskih službenika stacioniranih u četiri regionalna ureda. Policijske agencije nekih kantona u Federaciji Bosne i Hercegovine (kao što su Sarajevo i Tuzla) i Brčko Distrikt također imaju specijalizirane jedinice za trgovinu ljudima i/ili kontakt osobe za trgovinu ljudima. U preostalim policijskim agencijama, policijski službenici obučeni za rad na slučajevima trgovine ljudima i dalje su dio općitijih odjela koji se bave organiziranim kriminalom ili seksualnim deliktima.
127. Odjeljenje za borbu protiv trgovine ljudima i krijumčarenja migranata Tužilaštva Bosne i Hercegovine ojačalo je svoj tim tužilaca specijaliziranih za trgovinu ljudima zapošljavanjem petog tužioca. GRETA je obaviještena da su ovi tužioci kontinuirano obučavani o trgovini ljudima i da održavaju blisku saradnju sa SIPA-om i drugim policijskim agencijama. Osim toga, Distrikt Brčko i svaki kanton u Federaciji Bosne i Hercegovine imaju tužioca specijaliziranog za trgovinu ljudima. Međutim, GRETA smatra da takva specijalizacija ne postoji unutar tužilaštva Republike Srpske.
128. U 2020. godini osnovana je mreža specijaliziranih tužilaca i istražitelja koju čine tužioci i policijski inspektori imenovani u lokalne koordinacijske timove za borbu protiv trgovine ljudima, što je GRETA pozdravila. Glavna svrha mreže bila je omogućiti razmjenu informacija između tužilaca i istražitelja o istragama trgovine ljudima i srodnih krivičnih djela. GRETA je sa zabrinutošću primijetila da je, nakon što je održala samo nekoliko sastanaka, mreža prestala funkcionirati, navodno zbog neučešća predstavnika iz Republike Srpske. 
129. Prema informacijama vlasti Bosne i Hercegovine, u periodu od 2022. do 2025. godine optuženo je 30 osoba za krivična djela trgovine ljudima (uključujući organizovanu/međunarodnu trgovinu ljudima). U istom periodu, 51 osoba je osuđena za trgovinu ljudima, što predstavlja značajan porast u odnosu na prethodni izvještajni period.66 Podaci također ukazuju na to da sve veći broj osuđujućih presuda za trgovinu ljudima nosi dugotrajne zatvorske kazne (do 16 godina). 
130. Zvanična statistika također uključuje informacije o krivičnom gonjenju i osuđujućim presudama za krivična djela povezana s trgovinom ljudima u periodu 2022-2023: ukupno 48 osoba optuženo je, a 82 osuđeno za krivična djela „podsticanja na prostituciju“, „navođenja djeteta na pružanje seksualnih usluga“, „iskorištavanja djeteta za pornografiju“, „upoznavanja djeteta s pornografijom“ i „korištenja računarske mreže ili drugih tehničkih sredstava za počinjenje krivičnog djela seksualnog zlostavljanja ili iskorištavanja djeteta“. 
131. U oktobru 2023. godine, Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine izdalo je Smjernice za sudski postupak, koje pružaju proceduralne smjernice u četiri oblasti, i to: naknada štete žrtvama u krivičnim postupcima i pristup besplatnoj pravnoj pomoći, nekažnjavanje žrtava trgovine ljudima za krivična djela koja su bile prisiljene počiniti, krivično gonjenje korisnika usluga koje pružaju žrtve trgovine ljudima i krivično gonjenje pravnih osoba uključenih u krivična djela trgovine ljudima. GRETA je obaviještena da su, na osnovu Smjernica, svi glavni tužioci izdali upute tužiocima da razmotre traženje naknade štete za žrtve trgovine ljudima tokom krivičnog postupka i odobravanje besplatne pravne pomoći. Sagovornici GRETA-e su primijetili da postoji bolje razumijevanje principa nekažnjavanja među tužiocima i sudijama i da se on dosljedno primjenjuje u praksi.
132. Prema vlastima, veći naglasak se trenutno stavlja na slučajeve trgovine ljudima u svrhu prisilnog prosjačenja i prisilnog rada među djecom. Međutim, nekoliko sagovornika s kojima se GRETA sastala tvrdilo je da su slučajevi trgovine ljudima često prekvalificirani u lakša krivična djela, kao što su zanemarivanje ili zlostavljanje djece, dječji brak ili navođenje na prostituciju, čak i kada je bilo dovoljno indikacija da se slučaj odnosi na trgovinu ljudima.[footnoteRef:9] Činjenica da sudovi u Republici Srpskoj nisu izrekli nijednu osuđujuću presudu za trgovinu ljudima u periodu od 2022. do 2024. godine, po mišljenju GRETA-e, daje vjerodostojnost tužbama ove prirode. Kao što je navedeno u prethodnim izvještajima GRETA-e, Krivični zakoni Bosne i Hercegovine, Federacije Bosne i Hercegovine i Brčko Distrikta uključuju krivično djelo „međunarodno navođenje na prostituciju“/„navođenje na prostituciju“, a KZ Republike Srpske krivično djelo „navođenje djeteta na prostituciju preko“, za koje se čini da sadrže neke elemente „navođenja na prostituciju“ u „ljudstvu“. Nadalje, tužioci i sudije s kojima se GRETA sastala priznali su da su istrage slučajeva trgovine ljudima u svrhu dječjih i prisilnih brakova uglavnom bile komplicirane, jer je bilo teško osigurati dokaze o sklapanju braka i razmjeni novca između dotičnih porodica. [9:  Osim nedostatka obuke, ovaj očigledni nedostatak pripisan je široko rasprostranjenoj percepciji da su prisilno prosjačenje i prisilni brak društveni problemi koji pogađaju romsku zajednicu, a ne mogući slučajevi trgovine ljudima.] 

133. Vlasti Bosne i Hercegovine su naznačile da istražni i organi gonjenja koriste širok spektar istražnih metoda za prikupljanje dokaza (npr. provođenje posebnih istražnih radnji, pretrese, video nadzor itd.) u istrazi slučajeva trgovine ljudima. Međutim, nekoliko sagovornika je naznačilo da se policija previše oslanjala na iskaz žrtve i rijetko je pokretala istragu ako žrtva nije bila spremna svjedočiti protiv počinilaca. Nadalje, neki od tužilaca s kojima se sastala delegacija GRETA-e istakli su da nije rijetkost da od policije dobiju spise predmeta sa slabom dokaznom podrškom. Zaista, nekoliko policijskih zvaničnika je naglasilo potrebu za više resursa i izgradnje kapaciteta, posebno u smislu novih tehnologija i prikupljanja digitalnih dokaza, kako bi se olakšala istraga trgovine ljudima i srodnih krivičnih djela. 
134. U okviru međunarodne saradnje, Bosna i Hercegovina je učestvovala u Zajedničkim istražnim timovima (JIT) usmjerenim na trgovinu ljudima, sarađujući s drugim zemljama kao što su Austrija, Francuska, Njemačka i Holandija. 2022. godine, JIT je osnovan sa Holandijom i Austrijom za istragu slučaja trgovine ljudima koji uključuje iskorištavanje djece u kriminalnim aktivnostima. Još jedan JIT je osnovan sa Francuskom u slučaju koji se odnosi na iskorištavanje žena i djece iz Bosne i Hercegovine za džeparenje i prisilno prosjačenje u Parizu (vidi paragraf 158). Bosna i Hercegovina također učestvuje u zajedničkoj istrazi sa Njemačkom u slučaju navodne trgovine mladim ženama radi seksualne eksploatacije i transporta ilegalnih droga. Također je zaključila operativni sporazum sa EUROPOL-om, a mogućnost razmjene podataka osigurana je kroz saradnju sa državama članicama INTERPOL-a.
135. U februaru 2025. godine, Policija Brčko Distrikta prijavila je pronalazak 31 djeteta (uzrasta od 0 do 12 godina) koje je bilo zatočeno u privatnoj kući u naselju Ivići. Prema izvještajima medija, roditelji su ostavljali svoju djecu tamo kada su otišli na rad u inostranstvo; navodno je dvanaestogodišnja djevojčica istrčala iz kuće i potražila pomoć.[footnoteRef:10] Nadležni tužilac je obavijestio delegaciju GRETA-e da, iako je prvobitno pokrenuta istraga o sumnji na trgovinu ljudima, naknadno nisu mogli biti prikupljeni dovoljni dokazi. Prema ažuriranim informacijama koje su dostavile vlasti Bosne i Hercegovine, vlasnica kuće u kojoj su djeca bila smještena optužena je za krivična djela neovlaštenog obavljanja profesije (tj. brige o djeci) i zanemarivanja i zlostavljanja djece, počinjena u saučesništvu sa njenim sinom, koji je dodatno optužen za "iskorištavanje djece za pornografiju i činjenje bludničkih djela protiv djeteta mlađeg od 15 godina". Nadalje, Tužilaštvo Brčko Distrikta podiglo je osam optužnica protiv 12 roditelja zbog zanemarivanja djece.  [10:  Info Bijeljina - Brčaci u šoku: Mještani izjavili da su viđali djecu, čuvala ih “teta”; Jezivi detalji iz kuće strave u Brčkom; 
Ostavljali decu duži vremenski period da ih "čuva teta" - B92; Građani u šoku: "Viđali smo djecu, čuvala ih teta" | BN] 

136. U drugom slučaju, osam osoba, uključujući nekoliko policajaca iz Kantona Tuzla, uhapšeno je u oktobru 2025. godine i optuženo za trgovinu ljudima, jer su navodno iskorištavali dvije maloljetne djevojčice u svrhu prostitucije od aprila 2024. do jula 2025. godine. Prema ažuriranim informacijama koje su dostavile vlasti Bosne i Hercegovine, optužnicu za trgovinu ljudima koju je podiglo tužilaštvo protiv dotičnih osoba (koje su ostale u pritvoru) prihvatio je Kantonalni sud u Tuzli. 
137. Pozdravljajući izdavanje Smjernica za sudski postupak u slučajevima trgovine ljudima i povećanje broja osuđujućih presuda za trgovinu ljudima, GRETA smatra da vlasti Bosne i Hercegovine trebaju poduzeti daljnje mjere za jačanje odgovora krivičnog pravosuđa na trgovinu ljudima, posebno pute:
· osiguravanje da policiji na svim nivoima vlasti budu dostupni dovoljni ljudski i finansijski resursi kako bi se olakšala istraga slučajeva trgovine ljudima, uključujući trgovinu ljudima uz pomoć tehnologije; 
· korištenje posebnih istražnih tehnika kako bi se prikupili materijalni, dokumentarni, finansijski i digitalni dokazi, kako bi se smanjilo oslanjanje na svjedočenja žrtava ili svjedoka;
· osiguravanje da se krivična djela trgovine ljudima procesuiraju kao takva, a ne kao druga/manja krivična djela, svaki put kada okolnosti slučaja to dozvoljavaju, te da dovedu do efikasnih, proporcionalnih i odvraćajućih sankcija za osuđene;
· pružanje sistematske i kontinuirane obuke o krivičnom djelu trgovine ljudima, posebno o različitim sastavnim elementima ovog krivičnog djela i njegovim razlikama u odnosu na druga srodna krivična djela, za policajce, tužioce i sudije.
[bookmark: _Toc62721]c. Kriminalizacija korištenja usluga žrtava trgovine ljudima 
138. Poznato korištenje usluga žrtve trgovine ljudima je kriminalizirano u sva četiri krivična zakona u Bosni i Hercegovini.[footnoteRef:11] Gore navedene Smjernice pružaju proceduralne smjernice u vezi s krivičnim gonjenjem korisnika usluga koje pružaju žrtve trgovine ljudima. Međutim, prema vlastima, još uvijek ne postoji sudska praksa u vezi s primjenom ovih odredbi, niti su provedene istrage. GRETA smatra da vlasti Bosne i Hercegovine trebaju stalno preispitivati ​​primjenu odredbi kojima se kriminalizuje svjesno korištenje usluga žrtava trgovine ljudima, kako bi se osiguralo da se te odredbe efikasno primjenjuju u praksi.  [11:  Pogledajte GRETA’s third evaluation report on Bosnia and Herzegovina, stav 84.] 

[bookmark: _Toc62722]IV. Rješavanje problema trgovine ljudima omogućene informaciono-komunikacijskim tehnologijama (IKT)
139. Zemlje koje prati GRETA prijavile su povećanu upotrebu informaciono-komunikacijskih tehnologija (IKT) za regrutovanje i kontrolu žrtava trgovine ljudima. GRETA je 2022. godine provela studiju kako bi procijenila obim u kojem tehnologija utiče na trgovinu ljudima i istražila operativne i pravne izazove s kojima se države suočavaju u otkrivanju, istraživanju i krivičnom gonjenju online i IKT-om omogućene trgovine ljudima.[footnoteRef:12] Kao što je istaknuto u studiji, utjecaj tehnologije je posebno akutan u vezi s regrutovanjem i eksploatacijom žrtava, uključujući njihovu kontrolu kroz različite faze procesa trgovine ljudima. Ova studija je istakla niz izazova u identifikaciji, istrazi i krivičnom gonjenju slučajeva trgovine ljudima zbog velikog obima online aktivnosti i povezane velike količine digitalnih dokaza, korištenja šifriranih komunikacija, nadimaka i aliasa, te dugotrajnog procesa prikupljanja dokaza od privatnih kompanija i/ili drugih jurisdikcija. Istovremeno, zainteresovane strane u borbi protiv trgovine ljudima koriste tehnološke inovacije kako bi spriječile trgovinu ljudima, zaštitile žrtve i krivično gonile trgovce ljudima. Stoga je neophodno ulagati u ljudski kapital i tehnološke alate kako bi se iskoristio potencijal informaciono-komunikacijske tehnologije (IKT) za efikasnu borbu protiv trgovine ljudima. [12:  Paolo Campana, Trgovina ljudima putem interneta i putem tehnologije, Vijeće Evrope: https://rm.coe.int/online-and-technology-facilitated-trafficking-in-human-beings-full-rep/1680a73e49, objavljeno u aprilu 2022. ] 

140. Vlasti Bosne i Hercegovine su primijetile da se regrutacija žrtava trgovine ljudima u velikoj mjeri pomjerila u digitalnu sferu, putem koje trgovci ljudima ciljaju ranjive osobe koristeći različite taktike kao što su lažne ponude za posao, dotjerivanje i druge online sheme usmjerene na manipulaciju djecom i mladima.  
141. GRETA je obaviještena da su u nizu policijskih agencija širom Bosne i Hercegovine osnovane cyber jedinice. One prate internet u potrazi za potencijalnim slučajevima online regrutacije za trgovinu ljudima i prikupljaju dokaze za eventualno krivično gonjenje počinitelja. Nadalje, Centar za sigurniji internet, kojim upravlja IFS-EMMAUS, potpisao je bilateralne protokole s Upravom policije Federacije Bosne i Hercegovine, Ministarstvom unutrašnjih poslova Republike Srpske i Policijom Brčko Distrikta, prema kojima se svaka prijava o nasilju nad djecom u digitalnom okruženju (uključujući neprimjeren web sadržaj i potencijalne slučajeve trgovine ljudima) koju primi Centar bez odlaganja prosljeđuje nadležnoj policijskoj agenciji. Svaka informacija koja ukazuje na trgovinu ljudima također se prosljeđuje nadležnom lokalnom koordinacijskom timu kako bi se osigurao pravovremeni odgovor. Vlasti su također naznačile da agencije za provođenje zakona u Bosni i Hercegovini kontinuirano sarađuju s ICT kompanijama u zemlji i inostranstvu. Ova saradnja uključuje prikupljanje podataka na osnovu naloga nadležnih sudova, dok se u hitnim slučajevima, kao što su prijetnje po život ili zlostavljanje maloljetnika, podaci dobijaju ubrzanim postupkom.
142. GRETA je obaviještena da predstavnici policijskih vlasti redovno organizuju kampanje za podizanje svijesti u školama, s fokusom na rizike trgovine ljudima, uključujući regrutaciju putem interneta i društvenih mreža, te da su predmeti „Digitalni svijet“ i „Medijska pismenost“ uključeni u nastavni plan i program osnovnih škola u Republici Srpskoj. 
143. Međunarodne organizacije i nevladine organizacije su tokom izvještajnog perioda razvile i provele različite inicijative za podizanje svijesti o trgovini ljudima povezanoj sa zloupotrebom digitalnih tehnologija. Već je spomenuto više inicijativa civilnog društva u ovoj oblasti, kao što su online kampanje IFS-EMMAUS-a za podizanje svijesti različitih ciljnih grupa o rizicima trgovine djecom putem interneta, zajedno s radionicama koje je proveo Centar za sigurniji internet (www.sigurnodijete.ba) za djecu i mlade o prepoznavanju online prijetnji i zaštiti ličnih podataka i webinarima za roditelje, nastavnike i druge stručnjake o nasilju nad djecom u digitalnom okruženju, kao i sesijama obuke koje je održala nevladina organizacija Vermont Youth Centre za djecu na ulici o tome kako odgovornije koristiti društvene mreže. Posebno treba spomenuti kampanju podizanja svijesti koju je proveo IFS-EMMAUS, uz podršku ranije spomenutog projekta Vijeća Evrope, od maja do novembra 2025. godine, usmjerenu na djecu, mlade, roditelje, edukatore i širu javnost. Kampanja je imala za cilj poboljšanje javnog razumijevanja rizika od online trgovine ljudima, povećanje znanja ključnih grupa o takvim rizicima i olakšavanje pristupa uslugama prijavljivanja i podrške koje pruža Centar za sigurniji internet. Kampanja se bavila kritičnim online prijetnjama kao što su dovođenje ljudi na posao (grooming), seksualno iznuđivanje i obmanjujuće regrutiranje, uz aktivno promovisanje linija za pomoć, vrućih linija i policijskih kanala za prijavljivanje, posebno putem online vizuala, kratkih edukativnih videa, serija podcasta i štampanih postera. Nadalje, kampanja za podizanje digitalne svijesti koju je IOM provodio od jula do oktobra 2024. (vidi paragraf 26) imala je za cilj senzibilizaciju građana na opasnosti od trgovine ljudima u digitalnom prostoru, posebno u vezi s lažnim oglasima za posao. U maju 2024. IOM je organizovao regionalnu radionicu za obuku trenera za agencije za provođenje zakona i predstavnike socijalne zaštite iz Bosne i Hercegovine, Crne Gore, Sjeverne Makedonije i Srbije, s ciljem jačanja kapaciteta za borbu protiv trgovine ljudima i krijumčarenja migranata, posebno u digitalnom svijetu.

144. Kako bi podržalo institucije u Bosni i Hercegovini u rješavanju utjecaja tehnologije na trgovinu ljudima, Vijeće Evrope je u martu 2024. godine u Sarajevu organiziralo seminar o trgovini ljudima putem tehnologije. Oko 40 stručnjaka, uključujući predstavnike policijskih agencija, tužilaštava, advokatskih komora i inspekcija rada, kao i međunarodnih organizacija i nevladinih organizacija, upoznato je s izvještajem GRETA-e „Trgovina ljudima putem interneta i putem tehnologije“ (vidi paragraf 139), koji pruža analizu i smjernice o tome kako poboljšati odgovor krivičnog pravosuđa poboljšanjem otkrivanja, istrage i krivičnog gonjenja trgovine ljudima putem informaciono-komunikacijske tehnologije. Tokom seminara, predstavnici organa za provođenje zakona predstavili su slučajeve iz stvarnog života iz Bosne i Hercegovine i razgovarali o izazovima u identifikaciji i istrazi trgovine ljudima putem interneta. Događaj je također naglasio značaj multisektorske saradnje i izgradnje kapaciteta svih relevantnih aktera, kao i važnost održavanja bliske saradnje s privatnim kompanijama i nevladinim sektorom. Nadalje, 2022. godine održana je obuka o trgovini djecom uz pomoć tehnologije za tužioce i policijske službenike na svim nivoima vlasti (vidjeti paragraf 31).
145. Bosna i Hercegovina je stranka Konvencije Vijeća Evrope o kibernetičkom kriminalu (Budimpeštanska konvencija) od 2006. godine, ali nije potpisala njen Drugi dodatni protokol o poboljšanoj saradnji i objavljivanju elektronskih dokaza.
146. GRETA pozdravlja gore navedene aktivnosti i smatra da vlasti Bosne i Hercegovine trebaju razviti daljnje mjere posebno usmjerene na sprječavanje trgovine ljudima putem informaciono-komunikacijskih tehnologija, uključujući ulaganje u izgradnju kapaciteta i digitalne alate za provođenje proaktivnih istraga. To bi trebalo uključivati ​​obuku službenika za provođenje zakona i inspektora rada u područjima praćenja interneta i online istraga, kao što su sajber-patroliranje, tajne online istrage i analiza društvenih mreža, kako bi se identificirale žrtve trgovine ljudima koje su regrutovane i/ili iskorištavane online.

147. Nadalje, GRETA poziva vlasti Bosne i Hercegovine da pristupe Drugom dodatnom protokolu uz Konvenciju o kibernetičkom kriminalu o poboljšanoj saradnji i otkrivanju elektronskih dokaza.
[bookmark: _Toc62723]V.	 Dodatne teme specifične za Bosnu i Hercegovinu
[bookmark: _Toc62724]1. Pravna pomoć i besplatna pravna pomoć 
148. U svom trećem izvještaju o evaluaciji za Bosnu i Hercegovinu, GRETA je napomenula da su, zbog ograničenog kapaciteta centara za pravnu pomoć, pravnu pomoć i besplatnu pravnu pomoć pružale prvenstveno specijalizirane nevladine organizacije, od kojih se većina oslanja na finansiranje međunarodnih organizacija.[footnoteRef:13] GRETA je pozvala vlasti Bosne i Hercegovine da olakšaju i garantuju pristup žrtava pravdi osiguravanjem pravnog zastupanja u ranoj fazi krivičnog postupka. [13:  GRETA’s third evaluation report on Bosnia and Herzegovina, paragraf 51. 72 	Pogledajte paragrafe 45-50, ibid.] 

149. Pravni okvir za besplatnu pravnu pomoć, kako je opisan u trećem izvještaju GRETA-e, 72 ostaje nepromijenjen. Pravnu pomoć žrtvama trgovine ljudima i dalje pružaju nevladine organizacije, posebno „Vaša prava“ i „Centar ženskih prava“, koje ne primaju državno finansiranje za ove usluge. U 2023. godini, „Vaša prava“ su pružila pravnu pomoć sedam žrtava trgovine ljudima, od kojih je jedna bila državljanka Filipina, a četiri su bila djeca. U 2024. godini, organizacija je pružila pravnu pomoć pet žrtava trgovine ljudima. Nevladina organizacija „Centar ženskih prava“ pružila je pravnu pomoć šesnaest žrtava u 2022. godini i šest žrtava u 2023. godini. Centri za pravnu pomoć nisu pružili pravnu pomoć nijednoj žrtvi trgovine ljudima tokom izvještajnog perioda.

150. Kao što je navedeno u paragrafu 131, 2023. godine svim tužiocima su izdate upute da osiguraju da se žrtvama trgovine ljudima koje učestvuju u krivičnim postupcima pruži besplatna pravna pomoć. 
151. Nadalje, kao što je navedeno u paragrafu 99, u februaru 2024. godine pokrenuta je web aplikacija koja omogućava žrtvama i svjedocima da anonimno prijave slučajeve trgovine ljudima i dobiju specijalizirane pravne savjete. Aplikacija omogućava sigurnu, šifriranu komunikaciju s advokatom i povjerljiv prijenos dokumenata i drugih relevantnih informacija. Aplikacija je dostupna i na engleskom jeziku. 
152. GRETA je obaviještena o radionici na temu „Saradnja i jačanje kapaciteta pružatelja pravne podrške i besplatne pravne pomoći žrtvama trgovine ljudima“, održanoj u Konjicu (Hercegovačko-neretvanski kanton) 20. i 21. jula 2023. godine. Radionicu je organiziralo Vijeće Evrope u saradnji s Ministarstvom sigurnosti Bosne i Hercegovine, a okupila je 15 učesnika, uključujući predstavnike centara za pravnu pomoć.
153. While welcoming the efforts made to improve victims’ access to legal assistance and free legal aid, GRETA notes that these services continue to be provided exclusively by NGOs, which do not receive state funding for this purpose. GRETA therefore once again urges the authorities of Bosnia and Herzegovina to take further measures to provide legal assistance and free legal aid to victims of THB, in particular by ensuring that:
· pravna pomoć se pruža sistematski i čim postoje opravdani razlozi za sumnju da je osoba žrtva trgovine ljudima;
· centri za pravnu pomoć igraju veću ulogu u pružanju besplatne pravne pomoći žrtvama trgovine ljudima. U tom smislu, kriteriji za dobijanje besplatne pravne pomoći od centara za pravnu pomoć trebali bi biti usklađeni u cijeloj zemlji;
· osigurano je adekvatno finansiranje za centre za pravnu pomoć i nevladine organizacije koje pružaju besplatnu pravnu pomoć žrtvama trgovine ljudima trafficking.
154. Nadalje, GRETA smatra da bi vlasti Bosne i Hercegovine trebale senzibilizirati Advokatske komore na potrebu podsticanja obuke i specijalizacije advokata, s ciljem pružanja pravne pomoći žrtvama trgovine ljudima.
[bookmark: _Toc62725]2. Kompenzacija
155. U svom trećem izvještaju o evaluaciji, GRETA je istakla nekoliko prepreka s kojima se žrtve trgovine ljudima suočavaju u dobijanju odštete od počinilaca, uključujući često upućivanje zahtjeva za odštetu građanskim sudovima, visoke troškove građanskih postupaka, rijetku konfiskaciju imovine počinilaca i odsustvo državnog fonda za odštetu. GRETA je pozvala vlasti Bosne da preduzmu daljnje korake kako bi osigurale efikasan pristup odšteti, posebno dodjeljivanjem naloga za odštetu u okviru krivičnog postupka i uspostavljanjem državne strategije za odštetu dostupne žrtvama trgovine ljudima.[footnoteRef:14] [14:  Pogledajte paragrafe 77, 81 i 83, ibid.] 

156. Nije bilo promjena u pravnom okviru koji se odnosi na naknadu štete žrtvama trgovine ljudima u Bosni i Hercegovini.[footnoteRef:15] [15:  Pravni okvir je opisan u paragrafima 65-73 of GRETA’s third evaluation report.] 

157. Kao što je već spomenuto (vidi paragraf 131), glavni tužioci širom Bosne i Hercegovine su 2023. godine izdali uputstva u kojima se detaljno opisuju radnje koje tužioci trebaju poduzeti u rješavanju imovinsko-pravnih zahtjeva koje su podnijele žrtve trgovine ljudima.
158. Uprkos ovim smjernicama, samo je mali broj žrtava trgovine ljudima dobio odštetu od strane krivičnih sudova tokom perioda izvještavanja. Žrtve se i dalje upućuju na građanske postupke radi ostvarivanja odštete. Jedan takav slučaj (slučaj „Crvena kuća Zenica“) odnosio se na nekoliko optuženih iz romske zajednice koji su poslali svoje supruge i djecu u Francusku da se bave džeparenjem i prisilnim prosjačenjem. Zarađeni novac je prebacivan muževima u Bosni i Hercegovini, koji su putovali u Francusku da kazne svoje porodice ako ne bi primili dovoljne iznose. Optuženi su osuđeni za trgovinu ljudima presudom potvrđenom u žalbenom postupku 2023. godine, a žrtvama je dosuđena odšteta putem krivičnog postupka.
159. U gore navedenom slučaju, oduzeto je nekoliko sredstava. Međutim, oduzimanje imovine ostaje rijetko u drugim slučajevima trgovine ljudima, što rezultira time da žrtve rijetko dobiju odštetu koju dosude sudovi.
160. Nije postignut nikakav napredak u vezi s uspostavljanjem državnog fonda za naknadu štete žrtvama trgovine ljudima. Radna grupa koju je osnovalo Ministarstvo pravde Bosne i Hercegovine za izradu zakona o uspostavljanju takvog fonda održala je sedam sastanaka, ali nije uspjela postići dogovor među članovima grupe. U svojim komentarima na nacrt izvještaja GRETA-e, vlasti su naznačile da Strategija za borbu protiv trgovine ljudima u Bosni i Hercegovini predviđa mjere usmjerene na uspostavljanje mehanizama za naknadu štete žrtvama trgovine ljudima. To je također predviđeno u Akcionim planovima za borbu protiv trgovine ljudima Vlade Republike Srpske, Vlade Federacije Bosne i Hercegovine i kantonalnih vlada. GRETA je dalje obaviještena da su, kao dio aktivnosti projekta saradnje koji provodi Vijeće Evrope u Bosni i Hercegovini (vidjeti paragraf 20), organizirani sastanci između Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine i drugih nadležnih institucija na državnom nivou, kao i između koordinatora za borbu protiv trgovine ljudima i relevantnih institucija u Republici Srpskoj, Federaciji Bosne i Hercegovine i Brčko Distriktu, gdje su se diskusije fokusirale na mogućnosti i modele za uspostavljanje mehanizama za naknadu štete žrtvama trgovine ljudima.
161. S obzirom na rijedak pristup žrtava trgovine ljudima odšteti od počinilaca i kontinuirano odsustvo državnog fonda za odštetu, GRETA još jednom poziva vlasti Bosne i Hercegovine da ulože daljnje napore kako bi garantovale efikasan pristup odšteti za žrtve trgovine ljudima, posebno pute: 
· osiguravanje da prikupljanje dokaza o šteti koju je žrtva pretrpjela, uključujući finansijsku kompenzaciju od strane počinitelja zbog iskorištavanja žrtve ili gubitka koji je žrtva pretrpjela, bude dio krivične istrage s ciljem potkrepljivanja zahtjeva za odštetu na sudu;
· osiguravanje da žrtve dobiju odluku o naknadi od počinitelja krivičnog djela, kao dio krivičnog postupka i zahtijevanje od sudova da navedu, gdje je to primjenjivo, zašto se odšteta ne razmatra/ne dodjeljuje; 
· puno korištenje zakonodavstva o oduzimanju i konfiskaciji imovine, kao i međunarodne saradnje, kako bi se osigurala odšteta žrtvama trgovine ljudima, te osiguralo da se imovina koja se može povratiti, a koja je oduzeta u krivičnom postupku, što prije vrati žrtvi;
· uključivanje teme kompenzacije za žrtve trgovine ljudima u redovne nastavne planove i programe za advokate, tužioce i sudije;
· bez daljnjeg odlaganja uspostavljanje državnog sistema kompenzacije dostupnog žrtvama trgovine ljudima, bez obzira na njihovo državljanstvo i imigracijski status.
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162. Od objavljivanja trećeg izvještaja GRETA-e o Bosni i Hercegovini 28. juna 2022. godine, postignut je napredak u nizu oblasti obuhvaćenih tim izvještajem.  
163. Nova Strategija za borbu protiv trgovine ljudima u Bosni i Hercegovini za period 2024-2027. usvojena je u oktobru 2024. godine, nakon čega su usvojeni akcioni planovi za borbu protiv trgovine ljudima na državnom, entitetskom i kantonalnom nivou. Krivični zakon Brčko distrikta izmijenjen je 2024. godine s ciljem jačanja pravnog okvira za borbu protiv trgovine ljudima. Formirani su mobilni timovi za identifikaciju, koji se sastoje od predstavnika policije i centara za socijalni rad (a u nekim timovima i nevladinih organizacija i romskih medijatora), kako bi proaktivno identifikovali potencijalne žrtve trgovine ljudima. Visoko sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine izdalo je 2023. godine Smjernice za sudski postupak u slučajevima trgovine ljudima, koje obuhvataju besplatnu pravnu pomoć, naknadu štete žrtvama i princip nekažnjavanja. Nadalje, obuka o trgovini ljudima pružena je raznim stručnjacima, uključujući organe za provođenje zakona, rad i zaštitu djece. Broj osuđujućih presuda za trgovinu ljudima znatno se povećao. 
164. GRETA pozdravlja ovaj pozitivan razvoj događaja u Bosni i Hercegovini. Međutim, uprkos postignutom napretku, nekoliko pitanja i dalje izaziva zabrinutost. Određeni broj preporuka koje je GRETA više puta davala u svojim prethodnim izvještajima nije proveden ili je proveden samo djelimično. U ovom izvještaju, GRETA još jednom poziva vlasti Bosne i Hercegovine da preduzmu mjere u sljedećim oblastima: 
· Identifikacija žrtava (Član 10. Konvencije). Vlasti Bosne i Hercegovine trebaju uspostaviti proceduru za identifikaciju žrtava trgovine ljudima među tražiocima azila i migrantima u neregularnom statusu, uključujući djecu bez pratnje ili razdvojenu djecu, od strane granične policije i u prihvatnim centrima.
· Pomoć žrtvama (Član 12. Konvencije). Vlasti Bosne i Hercegovine trebaju poboljšati pružanje pomoći žrtvama trgovine ljudima, posebno dodjeljivanjem adekvatnog i održivog finansiranja i osiguravanjem njegove pravovremene dostupnosti za različite pružene usluge. Nadalje, vlasti trebaju osigurati da djeca žrtve trgovine ljudima imaju koristi od odgovarajućeg smještaja, posebno osnivanjem specijaliziranih sigurnih kuća za djecu širom zemlje.
· Pravna pomoć i besplatna pravna pomoć (član 15. Konvencije). Vlasti Bosne i Hercegovine trebaju osigurati da žrtve trgovine ljudima imaju efikasan pristup besplatnoj pravnoj pomoći tokom cijelog krivičnog postupka, između ostalog, kako bi im se omogućilo da ostvare svoje pravo na odštetu. 
· Kompenzacija (Član 15. Konvencije). Vlasti Bosne i Hercegovine trebaju garantovati efikasan pristup naknadi štete za žrtve trgovine ljudima, osiguravajući da prikupljanje dokaza o šteti koju je žrtva pretrpjela bude dio krivične istrage, u potpunosti koristeći zakonodavstvo o oduzimanju i konfiskaciji imovine, te uključujući naknadu štete žrtvama u obuku relevantnih stručnjaka. Nadalje, vlasti trebaju bez daljnjeg odlaganja uspostaviti državni program naknade štete dostupan žrtvama trgovine ljudima, bez obzira na njihovo državljanstvo i imigracijski status.
165. S obzirom na to da su ove preporuke date više puta, traži se njihova prioritetna provedba, a praćenje će se provoditi u sklopu praćenja provedbe Konvencije.  
166. Što se tiče tematskog fokusa četvrtog kruga evaluacije, koji se odnosi na ranjivosti na trgovinu ljudima, vlasti Bosne i Hercegovine su naznačile da su pripadnici romske zajednice, posebno žene i djeca, radnici migranti i tražitelji azila, posebno ranjivi na trgovinu ljudima. Strategija za borbu protiv trgovine ljudima za period 2024.-2027. i povezani akcioni planovi, zajedno s drugim dokumentima politike, sadrže mjere usmjerene na najranjivije grupe.
167. Iako pozdravlja mjere koje su poduzele vlasti Bosne i Hercegovine u sprječavanju trgovine ljudima putem mjera usmjerenih na ranjive grupe, GRETA je identificirala niz problematičnih područja koja zahtijevaju daljnje djelovanje. Sljedeća pitanja treba riješiti kao pitanje ili prioritet:
· intenzivirati napore u sprječavanju trgovine djecom i mladima podizanjem svijesti o rizicima trgovine ljudima s posebnim fokusom na online metode regrutacije i pružanjem adekvatne finansijske podrške dnevnim centrima za djecu na ulici;
· poduzeti dodatne korake u sprječavanju trgovine ljudima među ugroženim manjinama, putem podizanja svijesti, obuke i rješavanja temeljnih uzroka trgovine ljudima među romskom zajednicom, te spriječiti dječje brakove, uključujući i programe osnaživanja romskih djevojčica;
· osigurati da inspekcije rada imaju dovoljno osoblja i resursa kako bi mogle povećati svoj rad na terenu s ciljem identifikacije žrtava trgovine ljudima, uključujući i među radnicima migrantima, te da inspektori rada primaju redovnu obuku i smjernice;
· sistematski provjeravati tražioce azila radi utvrđivanja ranjivosti i pokazatelja trgovine ljudima i ojačati kapacitete i obuku granične policije i drugih relevantnih službi za otkrivanje slučajeva trgovine ljudima među tražiocima azila;  
· obezbijediti centrima za socijalni rad odgovarajuće ljudske i finansijske resurse kako bi se osiguralo da se zakonski staratelji efikasno imenuju za djecu migrante bez pratnje i razdvojenu djecu.
168. GRETA pozdravlja aktivnosti podizanja svijesti o sigurnosti na internetu koje se provode za različite ciljne grupe i obuku za službenike za provođenje zakona, nastavnike i druge relevantne profesionalce, kao i napore Centra za sigurniji internet i policije u prevenciji zlostavljanja djece na internetu. Kako bi se pozabavili rutinskom upotrebom IKT-a za regrutaciju i eksploataciju žrtava trgovine ljudima, vlasti Bosne i Hercegovine trebale bi razviti dalje mjere usmjerene na sprječavanje trgovine ljudima uz pomoć IKT-a, uključujući ulaganje u izgradnju kapaciteta i digitalne alate za provođenje proaktivnih istraga.
169. GRETA poziva vlasti Bosne i Hercegovine da je redovno obavještavaju o dešavanjima u vezi s provedbom Konvencije. GRETA vjeruje da će u Bosni i Hercegovini i dalje postojati politička posvećenost održavanju napora u borbi protiv trgovine ljudima slijedeći pristup Konvencije zasnovan na ljudskim pravima i raduje se nastavku dijaloga s vlastima Bosne i Hercegovine i civilnim društvom.
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Podaci prikazani u tabeli nisu direktno uporedivi između država članica Konvencije zbog razlika u metodologijama koje se koriste za prikupljanje podataka.
	Indikatori
	Godine
	

	
	2022.
	2023.
	2024.
	2025.

	Broj identifikovanih potencijalnih žrtava  
	38
	37
	37 
	65 

	Spol i starosna grupa
	Žene 
	8
	9
	5
	6

	
	Muškarci 
	1
	0
	7
	9

	
	Djevojčice (0-18)
	23
	17
	11
	38

	
	Dječaci (0-18)
	6
	11
	14
	12

	
	

	Vrsta eksploatacije
	Prisilno prosjačenje
	16
	19
	12
	4

	
	Prisilni rad 
	5
	8
	8*
	10

	
	Seksualna 
	8
	8
	6*
	7

	
	Ostale vrste eksploatacije
	9
	2
	11
	35

	
	Nepoznato
	
	
	
	9

	Državljanstvo stranih žrtava 
	Pakistan (3)
Afganistan (2)
Nepoznato (1)
	Urugvaj (2)
Hrvatska (1)
Filipini (1)
Slovenija (1)
	Turska (8)
Afganistan (2)
Hrvatska (1)
Njemačka (1)
Rusija (1)
	Hrvatska (15) Indija (2)
Slovenija (2)
Španija (2)
Belgija (1)
Francuska (1)
Nepoznato (5)

	Broj žrtava smještenih u sigurnim kućama/skloništima 
	28
	34
	24
	nije dostupno

	Broj djece žrtava kojima je dodijeljen staratelj
	29
	28
	nije dostupno
	nije dostupno

	Broj žrtava kojima je odobren period za oporavak i razmišljanje
	5
	1
	nije dostupno
	nije dostupno

	Broj žrtava kojima su izdate boravišne dozvole
	5
	1
	nije dostupno  
	nije dostupno

	Broj istraga
	8
(11 osoba)
	7
(8 osoba)
	4
(8 osoba)
	10
(29 osoba)

	Broj pokrenutih krivičnih postupaka
	8
(protiv 9 osoba)
	1
(protiv 2 osobe)
	4
(protiv 6 osoba)
	5
(protiv 13 osoba)

	Broj osuđujućih presuda (osobe)
	9
	21
	13
	8


* Dvije osobe su bile žrtve trgovine ljudima u svrhu seksualne i radne eksploatacije. 

Dodatak 2.
Lista zaključaka i prijedloga za djelovanje GRETA-e
Položaj prijedloga za djelovanje u tekstu izvještaja prikazan je u zagradama.
Teme vezane za četvrti krug evaluacije Konvencije
Sprečavanje trgovine ljudima 
➢ Uzimajući u obzir važnost životnih iskustava i stavova žrtava i preživjelih trgovine ljudima prilikom kreiranja politika i mjera protiv trgovine ljudima, GRETA poziva vlasti Bosne i Hercegovine da uspostave savjetodavno Vijeće za preživjele trgovine ljudima (paragraf 27).
Mjere za sprječavanje ranjivosti određenih grupa na trgovinu ljudima
Djeca i mladi ljudi
· GRETA još jednom poziva vlasti Bosne i Hercegovine da pruže adekvatnu finansijsku podršku dnevnim centrima za djecu na ulici kako bi se garantovala održivost njihovih aktivnosti, te da povećaju smještajne kapacitete kako bi se zadovoljile potrebe hitne zaštite djece koja su u riziku od eksploatacije (paragraf 38);
· GRETA smatra da vlasti Bosne i Hercegovine trebaju intenzivirati svoje napore u sprječavanju trgovine djecom i mladima, uključujući i putem:
· podizanja svijesti među djecom, roditeljima i drugim starateljima o pravima djece i rizicima trgovine ljudima radi različitih vrsta eksploatacije, s posebnim fokusom na online metode regrutacije, posvećujući veću pažnju djeci u ranjivim situacijama;
· podizanja uloge obrazovnog sistema u prevenciji trgovine djecom pružanjem redovne obuke o trgovini ljudima za nastavnike i druge stručnjake koji rade s djecom;
· ubrzavanja deinstitucionalizacije djece koja žive u specijaliziranim ustanovama s ciljem smanjenja njihove ranjivosti na trgovinu ljudima i razvoj alternativnih modela smještaja i usluga u zajednici;
· provođenja programa usmjerenih na podršku socio-ekonomskoj integraciji djece koja napuštaju rezidencijalnu skrb;
· provođenja istraživanja o ranjivostima na trgovinu ljudima različitih grupa djece i razvoj specifičnih mjera usmjerenih na te grupe (paragraf 39).
Ugrožene manjine
· Pozdravljajući mjere koje su poduzele vlasti Bosne i Hercegovine kako bi se riješila ranjivost romske zajednice na trgovinu ljudima, GRETA poziva vlasti da pojačaju svoje napore u sprječavanju štetne prakse dječjih brakova, uključujući i programe osnaživanja romskih djevojčica, senzibilizacije i obuke nastavnika, socijalnih radnika i drugih stručnjaka koji rade s romskom djecom, te angažiranje lokalnih zajednica (paragraf 47);
· GRETA smatra da vlasti Bosne i Hercegovine trebaju poduzeti dodatne korake u sprječavanju trgovine ljudima među romskom zajednicom, i to na način:
· podizanje svijesti romske populacije, kao i šire javnosti, o trgovini ljudima, uključujući i u svrhu prisilnog prosjačenja i prisilnog braka;
· pružanje obuke o trgovini ljudima za stručnjake koji rade s romskom zajednicom, uključujući socijalne radnike, školske nastavnike, zdravstvene radnike, predstavnike organa za provođenje zakona i lokalne administrativne službenike, kako bi im se pomoglo da prepoznaju znakove trgovine ljudima;
· daljnje jačanje uloge romskih medijatora u prevenciji trgovine ljudima;
· sprovođenje efikasnih mjera za rješavanje osnovnih uzroka trgovine ljudima među romskom zajednicom, kao što su siromaštvo, nezaposlenost, socijalna isključenost i napuštanje školovanja (paragraf 48).
Ranjivosti povezane s rodnom dimenzijom trgovine ljudima
➢ GRETA smatra da vlasti Bosne i Hercegovine trebaju poduzeti daljnje korake kako bi se riješile ranjivosti vezane za rodnu dimenziju trgovine ljudima, uključujući podizanje svijesti i obuku usmjerenu na eliminaciju seksualnog i rodno zasnovanog nasilja. GRETA također smatra da vlasti Bosne i Hercegovine trebaju podizati svijest među osobama koje se bave prostitucijom o rizicima trgovine ljudima i uslugama podrške dostupnim žrtvama, te osigurati da postoje dostupni programi izlaska za one koji žele napustiti prostituciju (paragraf 54).
Radnici migranti
➢ Pozivajući se na GRETA-inu Smjernicu o borbi protiv trgovine ljudima u svrhu radne eksploatacije i Preporuku Komiteta ministara Vijeća Evrope državama članicama CM/Rec(2022)21 o sprječavanju i borbi protiv trgovine ljudima u svrhu radne eksploatacije, GRETA poziva vlasti Bosne i Hercegovine da osiguraju da: 
· inspektoratima rada bude stavljeno na raspolaganje dovoljno osoblja i resursa kako bi mogli igrati vodeću ulogu u sprječavanju i otkrivanju slučajeva trgovine ljudima u svrhu radne eksploatacije, posebno među radnicima migrantima;
· inspektori rada, službenici za provođenje zakona i drugi relevantni akteri povećavaju svoj rad na identifikovanju žrtava trgovine ljudima u svrhu radne eksploatacije, posvećujući posebnu pažnju rizičnim sektorima, kao što su građevinska industrija i ugostiteljstvo;
· inspektorima rada i drugim relevantnim službenicima se redovno pružaju obuke i smjernice, s fokusom na ranjivosti koje dovode do trgovine ljudima i na rano otkrivanje slučajeva trgovine ljudima u svrhu radne eksploatacije;
· efikasna inspekcija privatnih agencija za zapošljavanje s ciljem zaštite stranih radnika zaposlenih preko tih agencija;
· radnicima migrantima se pružaju jasne i pristupačne informacije o rizicima trgovine ljudima u svrhu radne eksploatacije i pravima žrtava trgovine ljudima, kao i njihovim pravima prema zakonima o radu, na jeziku i u formatu koji lako razumiju;
· tokom inspekcija koje provode inspektori rada, dostupni su prevodioci za jezike koje obično govore strani radnici (paragraf 67).
Tražioci azila i migranti u neregularnom statusu
➢ GRETA poziva vlasti Bosne i Hercegovine da preduzmu daljnje korake kako bi spriječile da migranti i tražioci azila postanu žrtve trgovine ljudima, posebno putem:
· sistematsko provjeravanje migranata i tražitelja azila radi utvrđivanja ranjivosti i pokazatelja trgovine ljudima, posebno na granici, te osiguravanje da se provede odgovarajuća procjena ranjivosti u odnosu na sve strance smještene u prihvatnim/pritvorskim centrima za strance;
· jačanje kapaciteta i pružanje redovne obuke organima prvog kontakta, kao što su Granična policija i Služba za poslove sa strancima, kao i drugim relevantnim službenicima, s fokusom na ranjivosti koje dovode do trgovine ljudima i na rano otkrivanje slučajeva trgovine ljudima među migrantima i tražiocima azila;
· obezbjeđivanje adekvatnih ljudskih resursa i održivih finansijskih sredstava centrima za socijalni rad i organizovanje prevođenja kada je to potrebno, s ciljem da se osigura da djeca bez pratnje i razdvojena djeca dobiju adekvatnu zaštitu od strane zakonskih staratelja, kako bi se spriječilo da postanu žrtve trgovine ljudima (paragraf 79).
Osobe s invaliditetom
➢ GRETA smatra da vlasti Bosne i Hercegovine trebaju provesti istraživanje o ranjivosti osoba s invaliditetom na trgovinu ljudima i razviti preventivne mjere posebno usmjerene na ovu grupu. Pristup ekonomskim i socijalnim uslugama za osobe s invaliditetom treba razviti kao način smanjenja ranjivosti i rizika od trgovine osobama s invaliditetom (paragraf 88).
LGBTI osobe
➢ GRETA smatra da vlasti Bosne i Hercegovine trebaju poduzeti daljnje korake kako bi se riješila ranjivost LGBTI osoba na trgovinu ljudima, posebno osiguravanjem efikasne provedbe mjera predviđenih Akcionim planom o LGBTI osobama, u bliskoj saradnji s organizacijama civilnog društva, kao i senzibilizacijom osoblja gore spomenutog skloništa za LGBTI osobe na problem trgovine ljudima (paragraf 95).
Identifikacija žrtava trgovine ljudima
· GRETA poziva vlasti Bosne i Hercegovine da osiguraju proceduru za identifikaciju žrtava trgovine ljudima među tražiocima azila i migrantima u neregularnom položaju, uključujući djecu bez pratnje ili razdvojenu djecu, od strane granične policije i u prihvatnim centrima (paragraf 109);
· GRETA smatra da vlasti Bosne i Hercegovine trebaju poduzeti daljnje korake kako bi poboljšale identifikaciju žrtava trgovine ljudima, uključujući:
· ensuring - osiguravanje da relevantni akteri zauzmu proaktivan pristup i povećaju svoj rad na terenu kako bi identificirali djecu žrtve trgovine ljudima, uključujući i nastavak posvećivanja posebne pažnje djeci na ulici i uključivanje nevladinih organizacija iz romske zajednice (vidi također paragraf 47);
· - jačanje kapaciteta inspektora rada za proaktivnu identifikaciju žrtava trgovine ljudima tokom inspekcija rada, uključujući i zajedničke inspekcije sa službenicima za provođenje zakona (vidi paragraf 66);
· - nastavak uspostavljanja mobilnih timova za identifikaciju u gradovima i općinama i osiguravanje odgovarajućeg dugoročnog i održivog finansiranja za njihove aktivnosti;
· - olakšavanje uključivanja specijaliziranih nevladinih organizacija u identifikaciju žrtava trgovine ljudima;
· - pružanje obuke službenicima za azil i zatvorskom osoblju o trgovini ljudima, otkrivanju žrtava trgovine ljudima među tražiteljima azila i osobama u pritvoru, te gdje uputiti pretpostavljene žrtve (paragraf 110). 110).
Pružanje pomoći žrtvama
➢ GRETA još jednom poziva vlasti Bosne i Hercegovine da preduzmu korake kako bi poboljšale pružanje pomoći žrtvama trgovine ljudima, posebno putem:
· dodjeljivanje adekvatnog i održivog finansiranja iz državnog budžeta za pomoć žrtvama i osiguranje njegove pravovremene dostupnosti za različite pružene usluge;
· osiguravanje da djeca žrtve trgovine ljudima imaju koristi od odgovarajućeg smještaja i pristupa obrazovanju, posebno osnivanjem specijaliziranih sigurnih kuća za djecu;
· razvoj programa usmjerenih na žrtve i prilagođenih njihovom uzrastu za dugoročnu podršku i integraciju žrtava trgovine ljudima (stav 117).
Pojam „zloupotrebe ranjivog položaja“ u pravu i sudskoj praksi 
➢ GRETA smatra da vlasti Bosne i Hercegovine trebaju osigurati da se zloupotreba ranjivog položaja žrtava trgovine ljudima uzme u obzir prilikom rješavanja krivičnih slučajeva vezanih za trgovinu ljudima. U tu svrhu, relevantnim stručnjacima treba pružiti obuku i smjernice o tome kako ranjivi položaj žrtve može postojati ili nastati i kako njegova zloupotreba može djelovati u kontekstu trgovine ljudima (paragraf 123).
Istraga, krivično gonjenje i sankcije 
· GRETA smatra da vlasti Bosne i Hercegovine trebaju osigurati dosljednu primjenu relevantnih odredbi o trgovini ljudima širom zemlje propisivanjem iste minimalne kazne za osnovno krivično djelo trgovine ljudima u sva četiri krivična zakona (paragraf 125);
· Pozdravljajući izdavanje Smjernica za sudski postupak u slučajevima trgovine ljudima i povećanje broja osuđujućih presuda za trgovinu ljudima, GRETA smatra da vlasti Bosne i Hercegovine trebaju poduzeti daljnje mjere za jačanje odgovora krivičnog pravosuđa na trgovinu ljudima, posebno putem:
· osiguravanje da policiji na svim nivoima vlasti budu dostupni dovoljni ljudski i finansijski resursi kako bi se olakšala istraga slučajeva trgovine ljudima, uključujući trgovinu ljudima uz pomoć tehnologije; 
· korištenje posebnih istražnih tehnika kako bi se prikupili materijalni, dokumentarni, finansijski i digitalni dokazi, kako bi se smanjilo oslanjanje na svjedočenja žrtava ili svjedoka;
· osiguravanje da se krivična djela trgovine ljudima procesuiraju kao takva, a ne kao druga/manja krivična djela, svaki put kada okolnosti slučaja to dozvoljavaju, te da dovedu do efikasnih, proporcionalnih i odvraćajućih sankcija za osuđene;
· pružanje sistematske i kontinuirane obuke o krivičnom djelu trgovine ljudima, posebno o različitim sastavnim elementima ovog krivičnog djela i njegovim razlikama u odnosu na druga srodna krivična djela, za policajce, tužioce i sudije (paragraf 137).
Kriminalizacija korištenja usluga žrtava trgovine ljudima 
➢ GRETA smatra da vlasti Bosne i Hercegovine trebaju stalno preispitivati ​​primjenu odredbi kojima se kriminalizuje svjesno korištenje usluga žrtava trgovine ljudima, kako bi se osiguralo da se te odredbe efikasno primjenjuju u praksi (paragraf 138).
Rješavanje problema trgovine ljudima omogućene informaciono-komunikacijskim tehnologijama (IKT)
· GRETA smatra da vlasti Bosne i Hercegovine trebaju razviti daljnje mjere posebno usmjerene na sprječavanje trgovine ljudima putem informaciono-komunikacijskih tehnologija, uključujući ulaganje u izgradnju kapaciteta i digitalne alate za provođenje proaktivnih istraga. To bi trebalo uključivati ​​obuku službenika za provođenje zakona i inspektora rada u područjima praćenja interneta i online istraga, kao što su sajber-patroliranje, tajne online istrage i analiza društvenih mreža, kako bi se identificirale žrtve trgovine ljudima koje su regrutovane i/ili iskorištavane online (paragraf 146);
· GRETA poziva vlasti Bosne i Hercegovine da pristupe Drugom dodatnom protokolu uz Konvenciju o kibernetičkom kriminalu o poboljšanoj saradnji i otkrivanju elektronskih dokaza (paragraf 147).
Dodatne teme specifične za Bosnu i Hercegovinu
Pregled trendova i promjena u zakonodavnom, institucionalnom i političkom okviru za djelovanje protiv trgovine ljudima 
➢ GRETA considers that the authorities of Bosnia and Herzegovina should take the necessary steps to establish an independent National Rapporteur or to designate another existing mechanism for monitoring the anti-trafficking activities of state institutions, as provided for in Article 29, paragraph 4, of the Convention (paragraph 19).
Legal assistance and free legal aid
· GRETA još jednom poziva vlasti Bosne i Hercegovine da preduzmu daljnje mjere kako bi pružile pravnu pomoć i besplatnu pravnu pomoć žrtvama trgovine ljudima, posebno osiguravajući da:
· pravna pomoć se pruža sistematski i čim postoje opravdani razlozi za sumnju da je osoba žrtva trgovine ljudima;
· centri za pravnu pomoć igraju veću ulogu u pružanju besplatne pravne pomoći žrtvama trgovine ljudima. U tom smislu, kriteriji za dobijanje besplatne pravne pomoći od centara za pravnu pomoć trebali bi biti usklađeni u cijeloj zemlji;
· osigurano je adekvatno finansiranje za centre za pravnu pomoć i nevladine organizacije koje pružaju besplatnu pravnu pomoć žrtvama trgovine ljudima (paragraf 153);
· GRETA smatra da vlasti Bosne i Hercegovine trebaju senzibilizirati Advokatske komore na potrebu podsticanja obuke i specijalizacije advokata, s ciljem pružanja pravne pomoći žrtvama trgovine ljudima (paragraf 154).
Odšteta
➢ GRETA još jednom poziva vlasti Bosne i Hercegovine da ulože daljnje napore kako bi garantovale efikasan pristup odšteti za žrtve trgovine ljudima, posebno putem: 
· osiguravanje da prikupljanje dokaza o šteti koju je žrtva pretrpjela, uključujući finansijsku dobit počinitelja od iskorištavanja žrtve ili gubitak koji je žrtva pretrpjela, bude dio krivične istrage s ciljem potkrepljivanja zahtjeva za odštetu na sudu;
· osiguravanje da žrtve dobiju odluku o naknadi od počinitelja u okviru krivičnog postupka i zahtijevanje od sudova da navedu, gdje je to primjenjivo, zašto se naknada ne razmatra/dosuđuje; 
· puno korištenje zakonodavstva o oduzimanju i konfiskaciji imovine, kao i međunarodne saradnje, kako bi se osigurala odšteta žrtvama trgovine ljudima, te osiguralo da se imovina koja se može povratiti, a koja je oduzeta u krivičnom postupku, što prije vrati žrtvi;
· uključivanje teme kompenzacije za žrtve trgovine ljudima u redovne nastavne planove i programe za advokate, tužioce i sudije;
· uspostavljanje bez daljnjeg odlaganja državnog sistema kompenzacije dostupnog žrtvama trgovine ljudima, bez obzira na njihovo državljanstvo i imigracijski status (stav 161).

Dodatak 3
Spisak javnih tijela, međuvladinih organizacija i aktera civilnog društva s kojima je GRETA održala konsulatacije
Javna tijela
Bosna i Hercegovina
· Državni koordinator za borbu protiv trgovine ljudima
· Ministarstvo sigurnosti
· Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice
· Ministarstvo pravde
· Ministarstvo inostranih poslova 
· Sud Bosne i Hercegovine
· Tužilaštvo Bosne i Hercegovine
· Državna agencija za istrage i zaštitu 
· Služba za poslove sa strancima
· Ombudsmani za ljudska prava
· Odbor za Rome Vijeća ministara 
· Vijeće za djecu 
· Vijeće za osobe s invaliditetom
Republika Srpska
· Koordinator za borbu protiv trgovine ljudima u Republici Srpskoj
· Ministarstvo unutrašnjih poslova
· Ministarstvo pravde
· Ministarstvo rada, boračke zaštite i zaštite osoba s invaliditetom 
· Ministarstvo zdravstva i socijalne zaštite
· Ministarstvo porodice, omladine i sporta 
· Ministarstvo obrazovanja i kulture
· Okružni sud u Banjoj Luci  
· Tužilaštvo
· Inspektorat rada
· Centar za besplatnu pravnu pomoć
· Ombudsman za djecu 
Federacija Bosne i Hercegovine
· Ministarstvo unutrašnjih poslova 
· Ministarstvo pravde
· Ministarstvo rada i socijalne politike
· Ministarstvo obrazovanja i nauke
· Savezni Vrhovni sud 
· Kantonalni sud u Sarajevu
· Ured federalnog tužioca 
· Federalna uprava za inspekciju
· Inspektorat rada Kantona Sarajevo
· Centar za pravnu pomoć Kantona Sarajevo
Brčko District
· Policija Brčko Distrikta
· Sudska komisija
· Sektor za inspekcijske poslove
· Ministarstvo obrazovanja
· Odsjek za socijalnu zaštitu i zaštitu djece
· Apelacioni sud 
· Osnovni sud 
· Tužilaštvo 
· Ured za pravnu pomoć

Međunarodne organizacije
· Međunarodna organizacija za migracije (International Organization for Migration (IOM)
· Organizacija za evropsku sigurnost i saradnju (Organization for Security and Co-operation in Europe (OSCE) 
· Visoki komesar Ujedinjenih nacija za izbjeglice (United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR)
· Dječji fond Ujedinjenih nacija (United Nations Children’s Fund (UNICEF)
· Delegacija Evropske unije u Bosni i Hercegovini
Nevladine organizacije
· IFS-EMMAUS
· Save the Children
· Fondacija Lara
· Udruženje “Vaša prava”
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· Udruženje Romkinja “Bolja budućnost”
· Udruženje “Centar ženskih prava”
· Udruženje “Novi put”
· Centar za ljudska prava u Mostaru

_______________________________________________________________________________________________________Komentari Vlade 
GRETA je započela dijalog s vlastima Bosne i Hercegovine o prvom nacrtu izvještaja. Brojni komentari vlasti su uzeti u obzir i integrirani u konačnu verziju izvještaja.
Konvencija zahtijeva da se „izvještaj i zaključci GRETA-e objave javno od njihovog usvajanja, zajedno s eventualnim komentarima dotične Strane“. GRETA je 13. marta 2026. godine proslijedila svoj konačni izvještaj vlastima Bosne i Hercegovine i pozvala ih da dostave sve konačne komentare. Vlasti nisu željele dostaviti nikakve komentare.
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